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САНКТПЕТЕРБУРГЪ, 


ТИПОГРАФТЯ ПМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМ!И НАУКЪ. 
Вас. Остр., 9 лин., № 12. 
1901. 


КБАСО$ КЕРВМТ ЕТО. 
Мепае!п, [лес {еле 
1966 


Напечатано по распоряженю ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ. 
С.-Петербургъ. Май 1901 года. 


НепремЪнный секретарь, Академикъ Н. Дубровин». 


Ргиме т Сегтапу 


Тез$т8-ОгисКеге! — УЛезЪадеп 


СОДЕРЖАНИЕ. 


СТРАН. 
Извлечен!я изъ протоколовъ засфдавй Отдфлен!я рус- 
скаго языка и словесности ИмпеЕРАТОРСКОЙ Ака- 
демшп Наукъ за 1898 голъ: 
Залянварь.— Май. сана ьь олень сене 1-Хх[ 
Приложеная: 
Г. Записка объ ученыхъ трудахъ члена-корреспондента 
ИмпеРАТОРСКОЙ Академ1и Наукъ Ордин. Проф. 
И. Моск. Унив. Ф. 0. Фортунатова. ..... ХХП 
П. ОвЪ дня о содержании 1-го вып. «Переписки И. И. 
Срезневскаго и матераловъ для его б1ограФх1и». . ХХУШ 
Ш. Проектъ издан1я собран1я сочинен!й русскихъ писа- 
молей Те ххх 
ТУ. Правила о премяхъ имени М. И. Михельсона ... ХХХИ 


У. Задачи, предложенныя на первое конкурсное трех- 
лЪте (1898—1900 г.) для соискан1я премй Михель- 
а ХХХУ 
УГ. Телеграмма съ прив$тствемъ по случаю стол тней 

годовщины рожден1я Чешскаго историка Палац- 

КАР м се морю ао ХХХУП 
УП. Записка ак. А.Н, Ася относящихся 

къ дБлу о НовиковЪ и принадлежащихъ г. Турге- 


невувъ Париж». ие ое день о —- 

За сентябрь — декабрь... еее ее... ХхЕ— Хх 
Приложеня: 
Т. Записка Э. А. Вольтера объ издан!и постилл Даук- 

ши Пью Е о ПЕ еее гх 
П. Записка "п. А. Сырку о Карансебешскомъ ОктоихЪ 

Е а лени № Е. ЧЕ ГХхУ—ГХУГ 

Приложен!я: 


Отчетъ о дЪятельности ОтдВлен!я руескаго языка и сло- 
весности ИмпеРАТОРСКОЙ Академш Наувъ за 


И 


1898 тодъ, составленный Предсфдательствующимъ 
въ Отд%ленш Ордин. академикомъ А. 0. Бычко- 
р и але. ° 
Отчетъ (с. 1—12). — Некрололь члена-корреспондента 
А. С. Павлова (с. 12—9).—‹« Памяти Я. П. Полон- 
скало ». Рфчь, читанная членомъ-корреспондентомъ 
грахомъ А. А. Голенищевымъ-Кутузовымъ 

(с. 20—6). 


Планъ воваго Академическаго Словаря съ точки зря 

ивоязычнаго. Записка И. Х. Пахмана........ 2. 

Ньсколько словь по поводу записки И. Х. Пах- 

мана, акад. А. А. Шахматова..... ее = 

О залмахь русскало злаюла. Письмо эк. Ф. 6. 

Фортуна на у 

И, Шмидть:—Троакая долгота въ латышскомъ языкЪ.— № 3. 
Введеше (с. 1). — Словарь А — Й (с. 11). 


СТРАН. 


1— 26 
РИ 
28— 33 
34— 39 
1— 48 


Ш, А, Лавровъ: — Аповрифичесве тексты.....^№ 4. 1—ХХУИ и 1—162 


Воспомннашя К, И, Бестужева-Рюмина (до 1860 года), 
съ предисловемъ п прим$чашями ак. Л. Н. Май- 
КОВ, сане аа О Бо а, т 

И. Л, Лось: — Люблипсве отрывки ...............№ 6. 

Присуждеше Ломоносовской преми въ 1899 году..№ 7. 


Отчетъ о присуждени Ломоносовской преми, соста- 
вленный академикомъ А. А. Шахматовымъ 
(стр. 3—8). 

Ириложеня: 1, Реценз1я члена-корр. М. С. Дринова 
на соч. П. А. Сырку: «Къ истор исправлен!я 
книгъ въ Боагари въ ХГУ вфкЪ». Тома [ вы- 
пуски 1—2. Спб. 1899 — 1900 (стр. 9 — 48). — 
Ш, Разборъ прох. Е. 0. Карскаго труда Н. М. 
Тупикова — «Словарь древне-русскихъ личныхъ 
собственныхъ именъ. (Рукопись)» (стр. 49—63). 


А, А. Шахматовъ: — Къ истори ударев!й въ славяпскихь 


языкахь ,.... ОИС О Ох рок ооо Э ©. 
9, Е Коршъ: — О русскомъ народномъ стихосложеви. 
о № 5. 


1. Былины (стр. 1). [. Удареная въ языкь русской на- 
родной поэм (стр. 46). Существительныя. ОтдЪль- 
ныл слова (с. 74). Существительныя съ подвижнымъ 
ударешемъ. ЗКенсвй родъ (с. 90). 


АВ. 
1— 48 
1— 63 


1-34 


1—121 


ш 


СТРАН. 
В, Н, Щевкинъ: — Разсуждеве о языкЪ Саввиной книги, 


съ приложешемъ двухъ фототипическихь спимковъ 
съ рукописи Саввиной кииги........№ 10.—1—ХХУ и 1—349 


еда ее и |—ХХУ 


Описане памятника ..... -® 1— 71 
ОХ в ое ал ос ве 712—298 
Допознешя и. поправки оо. 1— 8 
УКАЗАТЕЛИ с д, а 301—341 


Бидщгхеа ру {пе 1мегпе! Агсйуе 
ш 2024 
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ИЗВЛЕЧЕНЯ ИЗЪ ПРОТОКОЛОВЪ ЗАСВДАНЙ 


ОТДВЛЕН1Я РУССКАГО ЯЗЫКА И СЛОВЕСНОСТИ 
ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМ1И НАУКЪ 


ЗА ЯНВАРЬ — МАЙ 1898 года. 


Читана записка объ ученыхъ трудахъ члена-корреспон- 
дента’ И мпеЕРАТОРСКОЙ Академ! Наукъ по Отд$леню рус- 
скаго языка и словесности, ординарнаго профессора Импеврл- 
ТОРСКАГО Московскаго университета Филиппа Федоровича, 
Фортунатова, который, съ соизволен!я Его ИмпеРАТОРСКАГО 
Высочествл Августьйшлго Президента, былъ предложенъ 
академиками А. ©. Бычковымъ и А. А. Шахматовымъ къ 
избран!ю на вакансю сверхштатнаго ординарнаго академика 
въ П Отд$лен!и. По произведенной всл$дъ затВмъ закрытой 
баллотировкВ шарами, профессоръ Ф. 0. Фортунатовъ ока- 
зался единогласно избраннымъ въ это зван1е. Положено со- 
общить о томъ г. непрем$нному секретарю Академи Наувъ 
для доклада ближайшему Общему собран1ю Академ!и съ при- 
ложен!емъ прочитанной записки. (См. Приложеве Г). 


Экстраординарный академикъ А. А. Шахматовъ прочелъ 
записку съ слЗдующимъ предложенемъ Отд$лен1ю: „Предпо- 
лагая лЪтомЪ настоящаго года заняться изсл$дован1емъ особен- 
ностей живыхъ русскихъ говоровъ Московской, а можетъ быть 
и Архангельской губерн!и, обращаюсь къ ОтдФлен!ю русскаго 
языка и словесности съ просьбою дать мн$ возможность пр!- 
обрфсти графофонъ для точнаго воспроизведен1я подлежащей 


изсл$дован!ю живой р$чи. Неоднократныя попытки мои про- 
1 * Сборникъ П Отд. И. А. Н. 1 


И ИЗВЛЕЧЕН1Я ИЗЪ ПРОТОКОЛОВЪ 


извести полныя наблюден!я надъ звуковыми особенностями 
народныхъ говоровъ потерп$ли неудачу именно отъ того, что 
требуется весьма продолжительное пребыван!е на мФетахъ на- 
блюден!я для того, чтобы освоиться съ изучаемымъ нарЗчемъ. 
Записи посредствомъ графофона даютъ возможность повторять 
наблюден!я по нфскольку разъ и такимъ образомъ въ доста- 
точной степени провфрить то первое впечатл$н!е о новомъ‘ 
говорЪ, которое р$дко бываетъ полнымъ. ОтдФлен!е, выразивъ 
полное свое одобрен!е означенному предложен!ю, опредФлило 
выдать академику А. А. Шахматову, на пр!обрЪтен!е графо- 
фона съ принадлежностями. особую сумму. 


Г. предсВдательствуюцщий сообщилъ о получен!и отъ про- 
фессора ИмперлтоРСКАГО Новоросс!йскаго университета 
В. М. Истрина статьи для напечатавзя въ Изв$отяхъ ОтдЪ- 
лен!я, составляющей продолжен!е его изсл$дован1я о Толковой 
Палеф, помфщеннаго ранфе въ Извфстяхъ же Отд$леня. — 
Положено отпечатать означенный трудъ г. Истрина въ томъ 
же издан!и ОтдЗлен!я. 


Академикъ Л.Н. Майковъ, представляя вниман!ю сочле- 
новъ 16 фотографическихъ снимковъ съ шести историче- 
скихъ великорусскихъ пВсенъ, записанныхъ въ первой поло- 
вин ХУП в. (1619—20 г.) для Ричарда Джемса п донын В 
хранящихся въ Оксфорд, сообщилъ, что снимки получены. 
благодаря любезному посредничеству профессора славянскихъ 
языковъ и литературъ при Оксфордскомъ унпверситет® В. В. 
Морфиля, который, сверхъ того, обфщалъ доставить какъ опп- 
сане рукописи, въ которой записаны эти 6 п$сенъ, такъ п 
кошю съ русско-англйскаго словаря, сохранпвшагося въ той 
же рукописи и любопытнаго по н$зкоторымъ выражен!ямъ. 
Академикъ Майков представилъ также списокъ съ этихъ 
снимковъ, сдфланный г-номъ Симони, и высказалъ, что было 
бы полевно видфть напечатаннымъ хотя бы этотъ списокъ и 
воспроизведенный посредствомъ цинкограф!и снимокъ съ руко- 
писи. Положено имфть въ виду для пом$щен!я въ ИзвЪет1ахъ. 


Акадомикъ А. Н. Пыпинъ обратился къ Отдфленю съ 
просьбою выдать ему для выборки бытовыхт, словъ рукопис- 
ный русско-ангЛйсвЙ словарь, исвлеченный г. Морфилемъ, 
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изъ той же записной книжки баккалавра Ричарда Джемса, 
въ которой помБщены и тексты шести великорусскихъ истори- 
ческихъ пЪсенъ. — Положено просьбу академика Пыпина 
ИСПОЛНИТЬ. 


Читано письмо въ Отдфлен!е г. Георя Яковлева, изъ 
Воронежской губерн!и, съ предложен!емъ своего сотрудниче- 
ства въ издаваемомъ Отд$лен!емъ Словар» русскаго языка. 
Положено принять къ свфдВн!ю и предложен!е это передать. 
на усмотр$н!е редактора Словаря академика А. А. Шах- 
матова. 


Читано отношен!е Комитета Церковно-Археологическаго 
музея въ гор. Риг$ съ изв щен!емъ, что съ разр шен!я Св. Си- 
нода въ г. РигВ въ 1895 году учреждент, этотъ музей съ цлю 
сохранен!я отъ истреблен1я памятниковъ церковной старины 
Прибалт!йскаго края, и съ просьбою къ Императорской Ака- 
демш Наукъ о поддержкЗ означеннаго учрежден!я безмезднымъ 
доставлен1емъ какохъ либо археологическихъ издан1й Акаде- 
ми, въ обм$нъ на издан!я Музея (къ печатан1ю которыхъ уже 
приступлено). Положено просьбу Комитета Рижскаго Церковно- 
Археологическаго музея исполнить и доставить нын-же вы- 
шедпие выпуски Матер1аловъ для Словаря древне-русскаго 
языка И. Срезневскаго и томы ШШ-—Х ИзвВетй Отд$лен1я 
(перваго ряда), а также передать просьбу Комитета означеннаго 
музея въ отношен!и другихъ академическихъ издан!й г. не- 
премЗнному секретарю Академш съ просьбою доложить Об- 
щему Собрано, не найдетъь ли оно возможнымъ и отъ себя 
притти на помощь этому полезному учрежден!ю въ Прибалтй- 
скомъ краф. 


Переданвыя академикомъ Л. Н. Майковымъ въ собствен- 
норучной рукописи „Воспоминан!я“ академика К. Н. Бесту- 
жева-Рюмина положено напечатать въ ближайшемъ том Сбор- 
ника ОтдЪлен!я. Тоть же академикъ изъявилъ свое соглас1е 
издать означенныя „Воспоминан!я“ подъ своей редакщей и 
снабдить пхъ по м$рф надобности подстрочными примЗча- 
н1ями. | 


Присланныя г. завёдующимъ Чериковскимъ начальнымт, 
еврейскимъ училищемъ И. Х. Пахманомъ примФры на букву 
1* 


у ИЗВЛЕЧЕН!Я ИЗЪ ПРОТОКОЛОВЪ 


3 изъ русскихъ писателей (Салтыкова и др.) положено пере- 
дать г. редактору Словаря русскаго языка академику А. А. 
Шахматову, 


ВслФдств!е просьбы директора библ1отеки Пражокаго уни- 
верситета (К. К. Оей. и. ОшщуегзНайз-В1БНо тек ш Ргаё) 
г-на Кукуло, о доставлен!и въ Библотеку упомянутаго уни- 
верситета ИзвЪст!И ОтдФлен1я, и извфщен1я, что въ библ!отек$ 
находатся только томы 2—6-й, положено послать томы 6—10-й 
Извфост:й (перваго ряда), а также доставить Ти П томы Изв$- 
ст второго ряда и высылать ихъ впредь. 


Читана просьба письмоводителя Отдлен!я П. К. Симони 
о напечатан!и въ одномъ изъ томовъ Сборника Отд$лен1я при- 
готовленнаго имъ къ издан1ю собран!я рукописныхъ и печалт- 
ныхъ старинныхъ сборниковъ русскихъ пословицъ и погово- 
рокъ, начиная съ ХУП в., съ вводными зам$тками и разнаго 
рода указателями. ОтдВлен!е, разсмотр$въ означенное предло- 
жен1е, опред$лило принять для напечатан!я въ Сборник Отд%- 
лен!я трудъ г. Симони на обозначенныхъ имъ условяхъ, съ 
выдачею ему отдфльныхъ оттисковъ. 


Сообщено о получени слЗдующихъ статей для пом$щен!я 
въ Изв стахъ Отд$лен!я: 1., Д. И. Абрамовича `„Н%сколько 
словъ въ’ дополнен!е къ изол$дованю А. А. Шахматова 
„К1ево-Печерск!й патерикъ и Печерская лФтопись“; 9., его же 
„Русскй Филологичесюи ВФстникъ за 1897 годъ“; 38., статьи 
Ст. Станоевича — разборъ сочинев!я К. Иречка „Оаз СЪт1з{- 
Нере Е]етепф 11 4ег фороргарЫзсвеп Мошепс]афиг 4ег ВаКап- 
]&04ег“; 4., Н. А. Смирнова „Слова и выражен!я воровского 
языка, выбранныя изъ романа В. Крестовскаго „Петербург- 
ск1я трущобы“; 6., его-же: „Къ литературной истор! и текста 
„Ревизора“ Гоголя“; 6., И. Лося Разсмотр®н!е сочинен!я Бро- 
ниша „Казсва вере Пес еп“ и 7. П. Миклавца „Об- 
зоръ словенской литературы за 1897 годъ“. 


Академикъ М. И. Сухомлиновъ прочелъ составленную пмъ, 
на основан!и переписки А. Н. Майкова съ родными и знако- 
мыми и изучен!я его произведен! записку о литературной 
дБательности и идезлахъ покойнаго поэта. Отдфлен!е, выслу- 
шавъ съ живзйшимъ вниман!емъ это сообщен!е, высказало 
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свое одобрен!е и желане, чтобы трудъ акад. М. И. Сухомли- 
нова былъ возможно скорфе обнародованъ въ одномъ изъ 
издан!й ОтдЗления !). 


Сынъ покойнаго академика И. И. Срезневскаго, Вс. И. Срез- 
невск!й обратился къ Отд$лен1ю съ слФдующею просьбою: 
„Жизнь Измаила Ивановича Срезневскаго настолько связана 
съ жизнью Второго Отд®лен!я Императорской Академи Наукъ 
за 1849—1880 годы, что, смВю думать, все касающееся его б10- 
граф!и столько же касается и Второго Отд®лен1я. Это оботоя- 
тельство побуждаетъ меня обратиться къ ОтдВлен!ю съ покор- 
ною просьбою обратить вниман!е на предпринятую мною ра- 
боту — „Переписка И. И. Срезневокаго и матералы для его 
б1ограф!и“. Если предметъь моей работы будеть признанъ не 
лишеннымъ значен1я и, вмВстВ съ тёмь, окажется достойнымъ 
печати, я бы почтительнзйше просилъ удФлить м$сто этой ра- 
бот въ одномъ изъ издан!й Императорской Академ!и Наукъ. 

Планъ моей работы состоить въ слЗдующемъ: Вся сово- 
купность писемъ самого И. И. Срезневскаго и писемъ къ 
нему располагается въ хронологическомъ порядкВ и дробится 
на нфсколько частей по пер!одамъ жизни И. И. Срезневскаго; 
письма каждаго пер1ода составляютъ основу отдльнаго выпуска 
издан!я. Письмамъ предпосылается краткое обозр$н1е жизни 
И. И. Срезневскаго за пер!одъ, ими обнимаемый, и сообщен!я 
б1ографическихъ свёдЪнЙ о лицахъ, которыя вступили въ 
данный пер одъ въ переписку съ И. И. Срезневскимъ *), 
ВслЗдъ за письмами помфщаю пояснительныя примВчан!я къ 
письмамъ (что составляетъ третью часть каждаго выпуска) и 
далВе приложен!я —воспоминан1я И. И. Срезневскаго о лицахтъ 
и событяхъ даннаго пер!ода, р®чи, дневники, нФкоторыя неназ- 
печатанныя статьи и проч. (четвертая часть выпуска). Въ на- 


1) Напечатано подъ заглав1емъ: «Особенности поэтическаю творчества 
А. Н. Майкова, объясненныя имь самимз» въ «Русской Старин%» зв мартъ 
1899 г., въ том ХСУП, на стран. 481—498. 

2) Объявлено объ издан!и Переписки акад. И. И. Срезевскао и при- 
глашевзе сообщать свЗдВн1я для пополнен!я уже им$ющихся въ рукахъ 
редактора издан1я матераловъ, & твЕже списокь лицз, письма къ которымъ 
было бы желательно получить, такъ какъ они не имются въ распораже- 
н]и редакщи, — см. въ „Изв$омяхъ Отд$лен!я русск. яз. и словеси. 
ИмпкРАТ. Академ1и Наукъ, въ том ТУ (1899 г.) кн. 1, посл стран. 318. 
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стоящее время у меня готовь первый выпускъ моей работы, 
заключающиЙ въ себ переписку за 1827—1839 годы, и подгото- 
вляется второй, описываюцИй путешестве по западно-славян- 
скимъ землямъ 1889—1849 годовъ и жизнь въ Харьков до 
пере®зда въ С.-Петербургъ, т. е. до 1846 года. О напечатан!я 
этихъ двухъ выпусковъ я и обращаюсь нын% во Второе Отд$- 
лен!е ИмпеЕРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ съ покорною прось- 
бою“.—К»ъ просьбЪ этой приложена записка подъ заглавемъ: 
„НЪкоторыя св$д$н!я о содержани перваго выпуска Пере- 
писки И. И. Срезневскаго и матер!аловъ для его б1ографии“. 
По прочтен!и означенныхъ записокъ и обсужден!и просьбы 
Вс. И. Срезневскаго, Отдфлен!е постановило: 1. предложить 
г. Срезневскому представить для ознакомлен!я приготовленный 
имъ къ печати первый выпускъ Переписки его отца; 2., прочи- 
танныя въ засЪдан!и записки приложить къ настоящему про- 
токолу. (См. вторую записку вь Приложени 11). — Вскор® отъ 
В. И. Срезневскаго были получены въ Отд$ленш 8 рукопис- 
ныхъ тетрадей при слВдующей его препроводительной запискЪ: 
„Честь имЗю представить въ 2-е ОтдЗлен!е Академ!и Наукъ, 
согласно полученному мною предложен!ю, подготовленный къ 
печати первый выпускъ. „Переписки И. И. Срезневскаго и 
матер!аловъ для его б1ограф!и“, всего 8 тетрадей, заключающихъ 
въ себЪ: 1., вводные листы съ краткимъ очеркомъ жизни И.И. 
Срезневскаго и образцами свЪзд$в!Й объ участникахъ пере- 
писки (которыя, если пожелаетъ Отд$лен!е, предлагаю помотить 
не въ введен!и къ письмамъ, а въ числ другихъ прим$ча- 
н!й); 2., перечень писемъ; 3—5., письма 1827—1839 г. г. 6—8. 
приложен!я“. ОтдЗлен!е, разсмотр$въ представленный для на- 
печатан1я въ издавяхъ ОтдФлен1я, 1-й выпускъ „Переписки 
И. И. Срезневскаго и матер!аловъ для его б1ограф!и“, пришло 
къ тому заключен!ю, что хотя въ б1ографическомъ отношен!и 
они и представляютъ н$которую цфнность, но цфликомъ, безъ 
предварительной переработки, напечатаны быть не могутъ, по- 
чему и опредзлило возвратить В. И. Срезневскому предста- 
вленный имъ 1-й выпускъ „Переписки“. 


Сообщено о получен!и отъ С.Н. Северьянова изъ Варшавы 
тетради съ результатами сличен!я фотографическихъ снимковъ 
съ оригиваломъ съ л. 106-б6 до л. 118-6 и картоновъ со сним- 
ками листовъ 113—116 и 116—118. Положено хранить полу- 
ченную тетрадь свЗрки и картоны при длахъ Отд%лен:я. 
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Полученныя: оть А.Т. Бачинскаго изъ Москвы „ЗамЪтку 
кь слову Жизнь“ и отъ магистранта Н. Переферковича нЪф- 
сколько замЗчанй о пропущенныхъ еврейскихъ словахъ ни 
относящихся къ еврейскому племени юридическихъ и другихъ 
терминахъ и словахъ и такихъ, которыя, по его мн$н!ю, сл- 
дуетъ ввести въ дальнфйпие выпуски Словаря русскаго 
языка, — положено передать редактору Словаря академику А. А. 
Шахматову. 


Читано письмо вновь назначеннаго редакторомъ издавае- 
маго ОтдФленемъ Литовско-русско-польскаго словаря И. 0. 
Яблонскагб къ предсЗдательствующему въ Отд$лени, акаде- 
мику А. 9. Бычкову, слфдующаго содержан!я: „Препровождая 
при семъ на разсмотрЪн1!е и заключен!е ОтдВлен!я русскаго 
языка и словесности свой докладъ: „К вопросу о языкВ изда- 
ваемаго Академю Наукъ Литовскаго словаря А. Юшкевича\“, 
имБю честь сообщить Вашему Высокопревосходительству ниже- 
слЗдующее: 1., Въ рукопись Словаря приходится вносить 
столько изм$нен!й и поправокъ, что понадобилось переписывать 
весь этотъ трудъ заново. До сихъ поръ мною переписаны слова 
на буквы Е и С (до вуаб2а6 и). Тетради съ переписанными въ 
исправленномъ вид словами и прим$рами къ нимъ посылаются 
къ нзкоторымъ знатокамъ литовскаго языка, проживающимъ въ 
ЛитвЪ, для внесен1я въ переписанную мною рукопись возмож- 
ныхъ исправлен!й и для сообщен1я значен1й тЪхъ словъ, кото- 
рыя до сихъ поръ остаются для меня неизвЪстными. 2., Прош- 
лымъ лфтомъ я побывалъ съ рукописью А. В. Юшкевича въ 
Веленф, Вильки, ЮрбургВ, Колтынянахъ и Ольсядахъ. Въ 
этихъ м%фстностяхъ мною записано до 2000 такихъ словъ, кото- 
рыхъ или н$ть въ словар® А. В. Юшкевича, или которыя были 
неизв$стны мн® изъ живого языка. Однако и до сихъ поръ въ 
рукописи есть много такихъ словъ, точное значен!е которыхъ 
мною не выяснено (я прочиталъ въ названныхъ м$стахъ слова 
на буквы Е, @, ГЛ К и частью Й— Г). А. В. Юшкевичь 
собиралъ вошедийя въ его трудъ слова въ течен!е многихъ 
лЪтъ, сходясь съ народомъ въ разное время и при разныхъ 
обстоятельствахъ, и провЪрить въ короткое время такъ долго 
собиравпийся имъ матер! алъ представляется дФломъ весьма не 
легкимъ. Между т$ыъ, пров8рка эта, въ виду значительнаго 
числа вкравшихся въ рукопись ошибокъ и весьма неточной, 
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чаото совершенно неправильной передачи звуковой стороны 
словъ, является необходимою. 8., Слова на буквы Е и @ могутъ 
быть въ настоящее время высланы для печати. Т$мъ не менЪе, 
въ виду вышесказаннаго, я лично предпочелъ бы представить 
для печати въ готовомъ вид слова на буквы Е, С и Г только 
въ начал будущаго академическаго года. ЛФто я собираюсь 
провести въ ЛитвЪ, посвящая свободное время провЗрк$ и 
исправлен!ю рукописи А. В. Юшкевича“. По выслушан]и озна- 
ченнаго предложен!я г. Яблонскаго и ознакомлен!и съ при- 
ложенной къ нему запиской его „Къ вопросу о языкВ издавае- 
маго Академ1ею Наукъ Литовскаго Словаря А. Юшкевича“, по- 
ложено обратиться къ академику Ф. 0. Фортунатову съ прось- 
бою, по разсмотр&н!и письма и записки г. Яблонскаго, с00б- 
щить о нихъ свое мн®н!е, на основан!и котораго Отд$лен!емъ 
и будетъ составлено опредВлене по этому дЪлу. 

По прочтен!и г. предсдательствующимъ въ Отд$лен!и 
отвЪта академика Фортунатова, послднее вполнВ согласи- 
лось съ мн®н!емъ своего сочлена и опред$лило сообщить 
г. Яблонскому кошю съ записки академика Фортунатова 
и просить его, какъ редактора Литовскаго Словаря А. Юшке- 
вича, не отступать, для пользы самаго дЗла издан1я Словаря 
отъ указан, изложенныхъ въ запискБ академика Фортуна- 
това, - 

Профессорсюй стипендать ИмпеРАТОРОКАГО- Новоросс!й- 
скаго университета С. М. Кульбакинъ предотавилъ въ Отд%- 
лен!е для напечатан1я въ изданахъ послФдняго свою статью 
подъ заглав1емъ: „Хиландарсве листки, отрывокъ кирилловской 
письменности ХТ в$ка“, съ приложен1емъ 4-хъ фотографиче- 
скихъ снимковъ, и одновременно съ тмъ обратился къ Отд*- 
лен!ю съ слЗдующею просьбою: „Желая въ течен!е 3-хъ м%$ся- 
цевъ, съ сентября по декабрь сего 1898 года, заняться въ кни- 
гохранилищахъ Москвы и Петербурга, для чего потребуется 
не посильный для меня расходъ, имВю честь просить ходатай- 
ства Вашего Высокопревосходительства передъ ОтдФленемъ 
русскаго языка и словесности ИмпЕРАТОРСКОЙ Академ1и Наукъ 
о выдачЪ мнф, въ случа возможности, для сего небольшой 
суммы“. Отд®лен!е, разсмотрЪвъ статью г. Кульбакина, опре- 
дзлило: принять ее для напечатан!я во П томВ ИзслЪдован1й 
по русскому языку. ВмЗотВ съ тБмъ оно постановило: въ виду 
просьбы его о пособи. на поздку для ученыхъ занят! — 
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выдать на этотъ предметъ г. Кульбакину изъ своихъ. суммъ 
дв$оти рублей. 


Представленный академиками М. И. Сухомлиновымъ и 
А. А. Шахматовымъ проекть записки объ издан!и полнаго 
собран!я сочинен!Й русскихъ писателей, начиная съ ХТ в., 
одобренъ ОтдЗлен1емъ. (См. Приложене ПЛ). 


Доцентъ Санктпетербургской Духовной Академ!и по ка- 
оедр$ гомилетики и истор!и пропов%дничества Н. К. Николь- 
ск! Й обратился въ ОтдЗлен!е русскаго языка и словесности 
съ слБдующею запискою: „Занимаясь въ течен1е нёсколькихъ 
лЪть подготовительными работами по составлен1ю подробной 
росписи древне-русскихь авторовь и иль сочинешй и узнавъ изъ 
Изв ст1й ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и Нзукъ за 18917 годъ, что 
Отд$лен!е русскаго языка и словесности р®шило приступить 
къ издан!ю письменныхъ памятниковъ русскаго литературнаго 
творчества (начиная съ ХТ в$ка), осмВливаюсь представить на 
благоусмотрн1е Отд®лен!я нижеслЗдующее: не найдетъ ли оно 
полезнымъ для цзлей своего предпр1ят!я издавать вмВстВ съ 
тВмъ повременный списокъ русскихъ авторовъ и ихъ сочине- 
н!Й подобно тому, какъ одновременно съ предпринятымъ Прус- 
скою Академею Наукъ издан!емъ сочинен!й „греческихъ хри- 
станскихъ писателей первыхъ трехъ стол“ („01е Сие- 
ср1всВеп Сьг1зюВеп БовгзеПег 4еог еогвбеп ге! ТавгВап- 
дег4е“, Негаазреребеп уоп 4ег Кисвепу ег Соши1вв1оп 4ег 
Кбп1 о]. Ргепз315сВеп АКадеш!е 4ег \1з5епзсВайеп), выпускается 
въ овзть трудъ Адо]Ра НагпасК’а: „Истор1я древне-христ!ан- 
ской литературы до Евсевя“ („безо све 4ег а\фог1 1 Веп 
ТАИегабиг Ыз ЕпвеБ ив“)? Издан!е „повременнаго списка рус- 
скихъ авторовъ и ихъ сочинен!й“ — параллельно съ предпри- 
нимаемымъ изданемъ полнаго собран!я текотовъ этихъ сочи- 
нен!й — по моимъ соображен1ямъ — могло бы оказаться неиз- 
лишнимъ въ н®околькихъ отношен1яхъ: Во-первыхъ, списокъ 
этотъ (хотя бы даже и неполный) въ качеств справочнаго по- 
соб1я могъ бы принести пользу лицамъ, принявшимъ на себя 
трудъ по издан!ю того или другого автора. Во-вторыхъ, при по- 
мощи упомянутаго списка возможно было бы своевременно 
предотвращать неполноту въ издан1и, такъ какъ, сдВлавшись 
общедоступнымъ, онъ, конечно, вызвалъ бы соотвЗтотвуюцщия 
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дополнен!я и поправки. Въ-третьихъ, онъ могь бы привлечь 
къ изданио тексты малоизв%стные или вовсе неизв$отные ит. п. 
Что касается въ частностп до составляемаго „повременнаго 
списка“, то относительно него мною предположено руководетво- 
валься слфдующею программою: 1.) Включить въ него овЗдЪв!я 
о русскихъ авторахъ, а также о грекахъ и южныхъ славянахъ, 
писавшихъ на Руси и для потребностей русской жизни. 2.) 
Посл самыхъ краткахъ б1ографическихъ свЗдВв!Й о каждомъ 
писател, представить, по возможности, полный перечень его 
сочинен!й, носящихъ печать личной авторской самод$ятель- 
ности, отмБчая при этомъ начальныя слова каждаго произве- 
ден1я, издан]я и списка. Въ этотъ перечень вносить: а) сочине- 
ня подлинныя (или никфмъ незаподозриваемыя) и 6) сочине- 
н1я, приписываемыя тому или другому автору на какихъ бы 
то ни было основан1яхъ (какъ на правдоподобныхъ, такъ и на 
ошибочных); сопровождая этотъ перечень указавн1ями на суще- 
ствующйя мн®н!я по вопросу о подлинности того или другого 
памятника, 3.) Въ „повременномъ спискЪ“ упоминать объ авто- 
рахъ, имена которыхъ извЪстны, такъ равно и о безыменныхь 
сочинен1яхтъ, которыя имБютъ черты боле или мене несомнн- 
наго происхожден!я въ то пли другое время (т. е. о сочине- 
н!яхъ датированныхъ и имъ подобныхъ). 4.) О во$хъ тЪхь 
письменныхъ памятникахъ, въ которыхъ участ!е русскаго 
писца выразилось лишь въ механическомъ собиран!и или вос- 
произведен!и чужого матер!ала (переводы, сборники ихъ и 
т. п.) равно какъ о дЗловыхъ и т. н. документахъ, при соста- 
влен1и которыхъ писецъ руководился практическими потреб- 
ностями и юридическими формами и не удлялъ мЗста личному 
творчеству, упоминать лишь въ т8хъ случаяхъ, когда памятники 
такого рода относятся къ писателямъ, заявившимъ себя ори- 
гинальными сочинен1ями. 6.) Сообразно со сказаннымъ — вно- 
сить въ „повременный списокъ“ имена т%хъ лицЪ, кото- 
рыя были авторами сочинен!Й слФдующихъ разновидностей: 
а) словъ — поучен1Й, похвальныхъ словъ, р$чей, 6) житий, 
историческихъ сказан!й, повЪстей, хожден1й, в) духовныхъ 
грамотъ („учительныхъ“, „зав$товъ“), молитвъ, акаоистовъ, 
службъ, каноновъ, г) послан!й (памятниковъ епистолярной 
письменности), д) памятниковъ учительно-каноническаго со- 
держан!я и т. п. 6) Не вносить въ „повременный списокъ“ 
имена тВхЪъ лицъ, которымъ принадлежали произведен!я только 
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слЗдующихъ разновидностей: а) лЗтописные своды, 6) сбор- 
ники разнаго состава, в) переводы, г) дБловые документы, какь 
то: жалованныя грамоты, данныя, купч!я, м$новныя, правыя, 
духовныя, писанныя по юридической формЪ, ставленныя, явки 
и т. п. Въ томъ случаЪ, если бы ОтдФлен!е признало полезнымъ 
издан!е предполагаемаго повременнаго списка, я могъ бы (над\- 
юсь) первый выпускъ его, заключаюн!й перечень сочинен!й 
ХТ в., представить на разсмотр$н!е второго Отд®лен!я къ ян- 
варю будущаго (1899) года“. — По выслушан!и означеннаго: за- 
явлен1я, ОтдЪлен!е изъявило соглас!е на издан!е предложеннаго 
г. Никольскимъ повременнаго списка и поручило академи- 
камъ М. И. Сухомлинову и А. А. Шахматову войти въ 
подробное обсужден1е плана и намченныхъ въ записк® г. Ни- 
кольскаго вопросовъ и свое мн®н!е доложить ОтдВлен!ю въ 
одно изъ ближайшихъ его засЪдан!й.— Академики М. И. Сухом- 
линовЪъ и А. А. Шахматовъ по разсмотр®н!и по поручен1ю 
Отд$лен1я предложен!я Н. К. Никольскаго объ изданйи со- 
ставляемаго имъ „Повременнаго списка древне-русскихъ авто- 
ровъ и ихъ сочинен1й“, сообщили ОтдФлен!ю, что оно, по ихъ 
мнзн1ю, вполнф можетъ согласиться на напечатан1е его труда 
въ одномъ изъ своихъ издан!й, но, вмВстВ съ тмъ, высказали 
желан1е, чтобы г. Никольск!й не исключалъ изъ своего списка, 
и зам токъ о л6тописныхъ сводахъ. Одобрено и положено вы- 
писку изъ этой статьи протокола сообщить г. Никольскому. 


Къ вопросу объ издан!и памятниковъ русской древней сло- 
весности академикъ А. Н. Пыпинъ внесъ предложен!е о не- 
обходимости издан!я также памятниковъ литературы повЗотво- 
вательной, въ широкомъ смысл слова: — повфсти пришлой, 
переводной (какъ Девген1ево ДЪян1е, Александр!я, Троянсв!я 
сказан1я, ИндЪйское царство, Акиръ Премудрый, Соломонов- 
свя сказан!я и др.), имЪвшей болфе или менфе близкое отно- 
шен!е къ произведен1ямъ народной письменности и поэзш; — 
повфсти самостоятельной (какъ Басарга и др. до Фрола Ско- 
бЪева и проч.);— повзсти исторической съ лЗтописью, & также 
съ исторической п$сней, — пов$оти доселЪ не. объединенной 
и неизданной по всВмъ редакщямъ и спискамъ; повЪоти, при- 
косновенной къ эг!ограф!и (бЪеноватая жена Соломон!я, Петръ 
и:Феврон!я, Савва Грудцынъ и проч.); — повФсти нравоучи- 
тельной, — повфсти сатирической и см$хотворной. — Не пред- 
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р®шая ничего о план и порядк® подобнаго издан!я, А. Н. 
Пыпинъ желалъ указать его необходимость и, для начала, 
предлагалъ составлен!е библ!ографическаго обозр$н1я древней 
русской повфсти, съ указан!емъ по возможности возхъ до нын$ 
извВстныхЪ списковъ, а также сдВланныхъ издан!й и изсл$до- 
ван!й. Первымъ опытомъ подобнаго труда была его давняя 
книга (18617 г.); частю оНнъ продолжаемъ былъ и посл$, п 
обзоръ русской повЗсти конца ХУП и начала ХУ] в$ка на- 
печатанъ былъ въ Сборник Московскаго Общества Любителей 
Росс! Йской словесности, 1891 г. — ОтдВлен!е отнеслось весьма, 
сочувственно къ означенному предложен1ю академика, А. Н. 
Пыпина и опредФлило напечатать упомянутое библ1ографиче- 
ское обозр$н!е русской повфоствовательной литературы въ 
одномъ изъ своихъ изданий. 


Чиатано отношен1е г. Управляющаго Миниостерствомъ Народ- 
наго Просв8щен1я къ Его ИмпЕРАТОРСКОМУ Высочеству Авгу- 
стйшему Президенту Академ!и слёдующаго содержанйя: „Госу- 
ДАРЬ ИмпЕРАТОРЪ, ПО ‘'всеподданнзйшему докладу моему, въ 
24 день сего апрЗля, Высочайше соизволилъ утвердить рисунокъ 
медали для выдачи рецензентамъ сочинен!й, представляемыхъ 
на соискан!е прем!й дЪйствительнаго статскаго совЪтника Ми- 
хельсона, п Всемилостив$йше предоставилъ Министру Народ- 
наго Просв$щен!я право утвердить Правила о прем1яхъ имени 
дЪйствительнаго статскаго совЗтника Михельсона. О тако- 
вой Высочайшей вол имфю честь ув$домить Ваше Импврла- 
тоРСкОоЕ Высочество, съ препровожден!емъ Высочайше утвер- 
жденнаго рисунка помянутой медали н утвержденныхъ мною 
сего числа (96 апрЪфля 1898 г.) Правилъ о премяхъ имени 
дЪйствительнаго статскаго совфтника Михельсона“. Положено 
принять къ свфдфн!ю. (Правила о присужден:и означенной 
преми см. въ Приложении 1У). 


Въ виду утвержден!я г. Управляющимъ Министерствомъ 
Народнаго Просвфщен!я; съ Высочайшаго соизволен]я, выра- 
ботанныхъ Академею Наукъ „Правилъ о присужден!и прем:й 
имени М. И. Михельсона“ и на основан!и п. 8-го означен- 
ныхъ „Правилъ“, г. предсВдательствующ!й въ ОтдЖлен:и обра- 
тилоя къ сочленамъ съ предложен!емъ избрать лицъ для при- 
глашен!я въ составъ упомянутой въ томъ пункт „Правилъ“ 
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Комисо!и, а также мЪсто, день и часъ перваго засвдан!я по- 
слЗдней. Положено: 1) кром$ членовъ ОтдФлен!я, пригласить 
принять участ! въ сужденяхъ Комисс!и слЗдующихъ лицъ: 
члена-корреспондента ОтдВлен1я, профессора ИмпеРАТОР- 
склго Санктпетербургскаго университета А. И. Соболев- 
скаго, профессора того же университета С. К. Булича, члена- 
корреспондента Академ! по Ш Отд$лен!ю, профессора Имик- 
РАТОРСКАГО Московскаго университета и Лазаревскаго инсти- 
тута восточныхъ языковъ ©. Е. Корша, профессора Импе- 
РАТОРСКАГО Санктпетербургскаго университета В. Д. Смир- 
нова, академиковъ: бар. В. Р. Ровена и В. В. Радлова и 
учредителя прем!й —дфйствительнаго статскаго совЗтника М.И. 
Михельсона; 2) первое зас$дан!е означенной Комисс!и на- 
значить на 13-ое сего мая. 

Комисс1я, обравованная при Отд®лен!и, согласно $$ 7, 8 и 
9-му Правилъ о присужден!и прем!й имени М. И. Михель- 
сона, представила къ утверждено особый протоколъ съ вы- 
работаннымъ ею текстомъ трехъ задачъ, которыя должны быть 
предложены желающимъ принять участе въ первомъ со- 
искан!и означенныхъ премий, имфющемъ воспосл®довать въ 
1900 году. ОтдЪлен!е, разсмотрфвъ представлен!е Комиссш, 
опредЪлило: 1) протоколъ Комисаи и намфченныя ею три за- 
дачи утвердить; и 2) составленное Комисаею особое приглаше- 
н!е къ участию въ первомъ соискани премй Михельсона 
1900 года препроводить къ г. непрем$нному секретарю Акаде- 
ми Наукъ для обнародован!я во всеобщее свЪд$н!е на рус- 
скомъ и французскомъ языкахъ черезъ припечатан!е въ газе- 
тахъ и помфщен!е въ академическихъ ИзвЪетяхъ. (См. При- 
ложешще Т). Е 


Академикъ А. А. Шахматовъ сообщилъ ОтдФлен!ю, что 
извЪстный сему послФднему сотрудникъ Словаря русскаго 
языка и авторъ сообщен!я о мещовскомъ говорЪ — учитель 
Боровскаго уЪзднаго училища В. И. Чернышевъ желаетъ с0- 
вершить небольшое путешестые пфшкомъ по Калужской, 
Московской и Владимирской губерн!ямъ, для изслЗдован!я на- 
роднаго языка и быта, и потому онъ обращается къ Отдле- 
ню съ просьбой выдать ему удостовфрен!е въ личности и пли 
его путешесття. Вм$ст съ этимъ академикъ Шахматовъ 
ходатайствовалъ передъ ОтдБлен!емъ о выдатВ г. Чернышеву 
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на совершен!е такой экскурои денежнаго пособ1я. Одобрено 
и положено: 1) обратиться къ Правлен!ю Академи Наукъ съ 
просьбою объ исходатайствован!и изъ Министерства Внутрен- 
вихъ Дфлъ открытаго листа для г. Чернышева въ упомяну- 
тыя губерн!и срокомъ по октябрь мФсяцъ настоящаго года и 
2) выдать г. Чернышеву на издержки по путешеств!ю необ- 
ходимую сумму изъ средствъ ОтдЗлен!я. 


Редакторъ издаваемаго ОтдВлен1емъ Словаря русскаго языка, 
академикъ А. А. Шах матовъ обратился кт, Отд$лен1ю съ слФ- 
дующимъ сообщен!емъ: „Г-жа Щепкина представила, черезъ 
посредство В. Н. Щепкина, весьма богатый матер1алъ для 
Словаря Пушкина (стихотворев!й), при чемъ онъ расположенъ 
такъ, что, начиная съ буквы И, имъ можно будетъ пользоваться 
для академическаго словаря. Въ виду этого ходатайствую о вы- 
ражен1и вкладчицВ благодарности Отд$лен!я, а также о воз- 
награжден1и ея изъ суммъ Отд$лен!я“. Положено выразить 
г-жё Щепкиной признательность Отд$лен!я за пожертвован!е 
словарныхъ матер!аловъ, извлеченныхъ ею изъ стихотворев1й 
Пушкина, и выдать ей, согласно представлен1я академпка Шах- 
матова, шестьдесять рублей пзъ суммъ ОтдЗлен!я. 


Читано приглашен1е „Учредительнаго `Комитета по случаю 
празднован1я столЗт!я со дня рожден!я Франца Палацкаго въ 
ПрагВ Чешской“. Положено по сему случаю отправить въ 
Чешскую Прагу прив$тственную телеграмму. — Составленвая, 
по поручен!ю ОтдФлен1я, г. предсЗдательствующимт, академн- 
комъ А. 9. Бычковымъ телеграмма отъь имени ИмпеРАТОР- 
ской Академии Наукъ по случаю столфтняго юбилея со дня 
рождев!я извфстнаго историка чешскаго народа и патр!ота 
Франца Палацкаго — одобрена ОтдВлен!емт, и положено пре- 
проводить ее къ г. непрем$нному секретарю Академ!и Наукъ. 
(См. Приложене УГ). 


Академикъ А. Н. Пыпипъ, разсматривавш{й полученное 
оть проживающаго въ Париж г. Тургенева собран!е бумагъ, 
относящихся къ дЪлу о Н. И. Новиков%, сдфлалъ о нихъ со- 
общен!е въ ОтдФлен!и и послфднее, въ виду того, что, хотя 
вс эти бумаги уже были въ разное время изданы, но предста- 
вляютъ варанты къ напечатанному, положило составленный 
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академикомъ Пыпинымъ перечень разночтев!й напечатать въ 
приложен!яхъ къ протоколамъ. (См. Приложеше УТГ. 


ОтдЗлев!е поручило г. предсдательствующему прив%фт- 
ствовать телеграммою отъ имени Отд$лен1я имБющее быть въ 
гор. ПензВ 26 сего мая чествован!е памяти Б%линскаго по слу- 
чаю 60-лБт!я со дня его кончины. Почему академикомъ Бычко- 
вымъ (и была отправлена привЗтственная телеграмма слЗдую- 
щаго содержаня: 

„ИмпеЕРАТОРСКАЯ Академя Наукъ съ живЪйшимъ сочув- 
стыемъ присоединяется къ чествован!ю Б$линскаго по случаю 
пятидесятил т!я со дня его кончины. Своей литературной дЗя- 
тельностью нашъ знаменитый критикъ навсегда связалъ свое 
пмя съ исторей отечественной словесности, развитемъ кото- 
рой онъ такъ дорожилъ“. 


Академикъ А. А. Шахматовъ обратился къ Отд%лен!ю съ 
просьбою о высылк$ всЪмъ лицамъ, доставившимъ отвЪты на 
„Программы“, безплатно 4-го выпуска Словаря русскаго языка, 
ограничившись на первый разъ лишь лицами, перечисленными 
въ УказателВ при 4 выпускВ Словаря (стр. УПТ—1ГХ). Одо- 
брено. 


Доставленную въ Отд$лен!е г. Непрем$ннымъ секретаремъ 
Академ!и записку г. надзирателя общежит!я Владимирскаго 
мужского духовнаго учплища Ивана ПобЪЖдоносцева съ 
предложен!емъ записывать особенности народнаго языка и сдФ- 
лать записи пЪсенъ изъ мфстностей Елатомскаго у$зда, Тамбов- 
ской губ., Касимовскаго у$зда, Рязанской губ., Меленковскаго 
и Ковровскаго у$здовъ, Владимирской губ., и, если предложен1е 
его будетъ принято, то дать ему руководственныя правила, а 
также выписку изъ рукописнаго „ТГравника“, — положено пере- 
дать академику А. А. Шахматову съ просьбою отв$тить 
г. ПобЪдоносцеву по содержан!ю его письма. 


Читано письмо учителя истор!и п географ!и Коломенской 
(Московской г.) гимназ!и Г. К. Линдемана слфдующаго содер- 
жан!я: „Крайне интересуясь Словаремъ русскаго языка, соста- 
вляемымь Вторымъ Отдфлен!емь ИмиврлторСКкОЙй Академ!и 
Наукъ, спфшу откликнуться на приглашен!е Академ!т, сдлан- 
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ное въ Предислови къ 4-му выпуску. Представляю, во-пер- 
выхъ, двЪ свои работки: 1) Греческля слова въ русскомъ языкЪ 
и 2) Зам чан!я на словарь Н. В. Горяева. Во-вторыхъ, почти- 
тельнёйше прошу Второе ОтдЪлен1е оказать мнф честь при- 
сылкою корректурныхъ листовъ. Чтешемъ ихъ, думаю, могъ бы 
принести н%которую пользу, такъ какъ давно уже собираю 
обширный историческ!й словарь русскихъ грецизмовъ. Нако- 
нецъ, если будетъ позволено, я осмЗлюсь представить свои за- 
мЪчан1я на вышедийе выпуски“. Положено письмо и прислан- 
ныя двф брошюры г. Линдемана передать академику А. А. 
Шахматову и просить его войти въ личныя сношен!я съ 
г. [индеманомъ. 


Приватъ-доцентъ зоологи и хранитель Зоологическаго музея 
ИмперРАТОРСКАГО Московскаго университета, непрем$нный 
членъ и секретарь ИмпеРАТОРСКАГО Общества любителей 
естествознан!я, антропологи и этнограф1и Г. А. Кожевниковъ 
прислалъ (на 9-ти листахъ) „Слова и выражен!я, пропущенныя 
въ Г, П, Ш и У выпускахьъ Словаря русскаго языка (на 
буквы А и Д)“ и просить принять его содфйстве въ качеств 
спещалиста-зоолога при дальнфйшемъ составлен!и Словаря и 
присылать ему для возможныхъ дополнев!й корректурные листы 
Словаря. Положено записку съ приложен!емъ передать акаде- 
мику А. А. Шахматову. 


Присланные г. В. В. Шеереромъ два списка пропущен- 
ныхъ въ СловарЪ русскаго языка словъ на буквы Ги Д— 
положено передать акад. А. А. Шахматову. 

Сообщено о получен!и отв$товъ на Т Пи Ш Программы 
для изучевн!я особенностей говоровъ с$верно-и южно-велико- 
русскаго и б$лорусскаго нарЪч!й отъ слЗдующихъ лицъ: 

1. Оть учителя Гришинскаго земскаго училища Г. А. 
Тихонравова— тетради на 77 л. „Оборникъ особенностей на- 
роднаго говора села Гришина, Казанской губ. Цивильскаго 
у$зда": л. 1—Предислове; л. 2—Автоб1ограф!я составителя 
сборника; л. 4—Село Гришино; п. 6—тоже описан!е села Гри- 
шина въ стихахъ; л. Э—говоръ крестьянъ села Гришпнал. 51— 
фамилш и прозван!я постоянныхъ жителей села Гришина; 
л. б2—тоже крестьянъ; л. 68—дЁтек!я игры, пословицы и по- 
говорки; л. 64 об. — сказки; л. 66 об. пЪсни; л. 63—Разсказы 
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80-ти л$тняго старика и л.12— Стихотворен!я сочинения (1891 г.) 
Учителя Тихонравова. 

2. Отъ ‘учителя Лепшинскаго земскаго училища И. К. Ко- 
рехова — экз. Т Программы съ замфчан!ями о говор жителей 
Лепшинскаго прихода, Каргопольскаго у%зда, Олонецкой губ. 
съ приложен1ями на 10 листахъ (1—2 л. навван1я вЪтровъ, 
птицъ и проч.; л. 38—10 пфени). 

3. Оть учителя Михайловскаго начальнаго народнаго учи- 

лища Дмитр!евскаго у$зда Курской губ. А. Коростелева — 
экз. П Программы съ отм тками. 
- 4. Оть учителя Благов$щенско-Сусканскаго сельскаго на- 
чальнаго земско-общественнаго училища В. В. Бондина— 
экз. П Программы съ зам$чан!ями о говор$ жителей с. Благо- 
вфщенсвый Сусканъ Нижне-Санчелеевской волости, Ставро- 
‚польскаго уЪзда, Самарской губ., съ приложен!емъ на 2 листахъ 
(свЗдЪн1я о селЪ, его истори и жителяхъ). 

5. Отъ Н. А. Иваницкаго—экз. предварительнаго издан!я 
Т Программы съ отм$тками его со словъ крестьянина Вологод- 
‘ской губ. Сольвычегодскаго Узда, Метлинской волости, 
дер. Маркова Лаврентя Андреев. Черкасова о м$стномъ го- 
ворЪ и съ „дополненемъ къ словарю вологодскихъ словъ. Слова 
Сольвычегодскаго уЪзда“. (На 6 листахъ). 

6. Оть учительницы Корчевского женскаго приходскаго 
‘училища А. Л. Васильевой—экз. П Программы съ отм$тками 
наблюден!й о говор$ крестьянъ Корчевского уфзда и отчасти 
жителей гор. Корчевы, Тверской губ. съ приложен1емъ на 
29 листахъ (Списокъ словъ, употребляемыхъ среди крестьянъ 
Корчевского у. л. 1—10; л. 11—ПЪени 51—80; л. 12—29: о 
быт$ крестьянъ). ы я 

1. Оть воспитанника УТ класса Новгородской Духовной 
Семннар!и С. Я. Осницкаго— экз. Г Программы съ отм$тками 
о говор$ крестьянъ деревни Шаровой въ !/, в. отъ погоста 
Язвищьъ (Язвищи) Крестецкаго уЪзда, Новгородской губ., съ 
приложенемъ на 1 лист. 

8. Оть директора Народныхъ училищъ Минской губ.— 
экз. Ш Программы съ отм$тками учителя Туровскаго народ- 
наго училища Е. Полфшука о говор населен1я м. Турова, 
Мозырскаго уфзда, Минской губ., съ приложешемъ сказки на 
2 листахъ и записки Пол шука. 

9. Оть учителя Гейшинскаго народнаго училища Быхов- 
2* Сборникъ П Отд. И. А. Н. о 
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скаго у%зда, Могилевской губ. экз. Ш Программы съ отм$тками 
о говор п словарф населеня м. Гейшинъ п приложен]ями: 
рапорта свфдЪы!й о мфотностп и составителВ сказокъ .Не- 
стирка“ п „Покати горошекъ“, на 8-ми листахъ. 

10. Отъ директора народныхъ училищъ Вятской губ. — 
экз. Т Программы съ отм$тками учительницы Нагорскаго на- 
чальнаго народнаго училища, Слободского у$зда, К. М. Мусер- 
‘ской, съ приложешями на 12 листахъ: 1. „Слова, часто употре- 
бляюпцяся въ разговорной р%$чи крестьянъ Сочневской во- 
лости, Слободского у%зда, Вятской губ.“, л. 1—8; л. 9Э—И— 
П%сня; л. 11 сл—свфдЪн!я о составительницВ и о м$стномъ 
населен!и п самой м$стности. 

11. Отъ директора народныхъ учплищъ Минской губер- 
ни — экз. Ш Программы съ отм$ткамп учителя Скородненскаго 
народнаго училища А. Шарупита съ отм$тками о говор% на- 
селен1я Скородненской волости на границ Волынской губ., съ 
приложен!емъ на 4 листахъ. 

12. Оть учителя 1 класса Воскресенскаго 9-хкласснаго сель- 
скаго училища Шенкурскаго уфзда, Архангельской губ., П. Л. 
Плечева—тетрадн подъ заглаемъ „Дополнительный словарь 
областного м$стнаго нар$ч1я Шенкурскаго у$зда, Архангель- 
ской губ.“ на 22 стр. „Пословицы“. 

13. Отъ учителя Бобриковскаго земскаго училища Епифан- 
скаго у$зда, Тульской губ., В. Мокфева — экз. П Программы 
съ отм$тками о говор жителей села Бобрики, съ слободками: 
Пучки, Моисеевка, Л шки, Задонъ пн Дубовье; со стр. 50 идуть 
замфтки составителя о „Сел$ Бобрики Тульской губ., Епифан- 
скаго Уу$зда“ (на 3 стр.). 

14. Отъ учителя Холмскаго Николаевскаго городского при- 
ходскгго училища И. Ор$хова — экз. Г. Программы съ отмЪт- 
ками особенностей говора коренныхъ жителей (м щанъ) города . 
Холма, Псковской губ. 

15. Отъ псаломщика села Ар!йскаго, Красноуфимскаго 
Узда, Пермской губ. М. И. Сурякова— экз. Т Программы съ 
отм$тками особенностей говора села Половодова, Соликамскаго 
у$зда, Пермской губ., съ приложен!емъ на 20 листах: см. л. 13: 
„Сказка о Дуньк$-дуркВ и ясномъ сокол“; л. 19/20 — замжча- 
н!я о составителВ п проч. | 

16. Оть Минской дирекщи народныхъ училищь экз. Ш Про- 
граммы съ отм$ткамн учителя Долгскаго народнаго Училища 


ЗА ЯНВАРЬ — МАЙ 1898 ГОДА. хх 


Игуменскаго уфзда В. Шафаловича о говор жителей 
села Долгаго, Минской губ., Игуменскаго уфзда, съ приложе- 
н1емъ на 1 лист$. 

11. Отъ директора народныхъ училищъ Ковенской губ.— 
экз. Ш Программы съ замтками учителя Слободскаго приход- 
скаго училища В. Рудковскаго о говорЪ населен!я м%стечка 
Слободки и сосЗднихъ съ нимъ деревень Слободской волости, 
Новоалександровскаго у$зда, Ковенской губерн!и. 

18. Отъ инспектора народныхъ училищъ У ‘участка Рязан- 
ской губ.—экз. П Программы съ отмВтками учителя Васютин- 
скаго земскаго сельскаго училища С. Орлина, озаглавленнаго 
имъ въ ПрограммВ „Образцы народнаго говора жителей с. Ва- 
сютпна п деревень: Аксеновой, Арининой, Суфряковой и Чу- 
каевой, Петровской волости, Егорьевскаго у%зда, Рязанской 
губ.", съ приложен1ями: Краткое описан!е и истор!я мЁстности 
(стр. 61), заговоръ (стр. 58—4). 

19. Оть И. М. Сулина изъ г. Новочеркасска экз. П Про- 
граммы съ отм$тками особенностей Донского говора (казаковъ 
верховыхъ и низовыхъ). 

20. Отъ директора народныхъ училищъ Тульской губ. — 
2 экз. П Программы съ отм$тками свящ. с. Куркина, Ефремов- 
скаго уЪзда, В. Т. БлаговВ щенскаго: 1. Особенностей гово- 
ровъ Ефремовскаго УуЪзда, селен1й: Куркино, Клешня, Коз- 
ловка, Андреевка, Никольское, СергФевское, Силино, Писарево, 
Марьпно, Лучки и проч.; 2. Тульскаго у$зда — говора мВщанъ 
гор. Тулы и „казюковъ“ — работающихъ на казенномъ оружей- 
номъ завод =селен1й Протопопово, Байдирино, Романово, За- 
рытово и др. 

21. Отъ учителя А. Тропихина (?) пзъ гор. Порхова, Пеков- 
ской губ., экз. Ш Программы съ отм$тками особенностей говора. 

22. Отъ учителя Гроице-Нерльскаго двухкласснаго училища 
Н. Зазыкина (на 13 стран., л. 1[—ГУ) замБчан!я о жителяхъ, 
мЪфстностп п говор населен!я Семеновской волости, Калязин- 
скаго уЪзда, Тверской губ. (дер. Костолышна и Семеновской). 

23. Отъ штатнаго смотрителя Темнпковскаго у$зднаго учи- 
лишща—экз. П Программы съ отм$тками учителя ариеметики и 
геометр!и Темниковскаго у$зднаго училища И. Поручикова 
особенностей говора жителей города Темникова, Тамбовской 
губерн!и. 

24. Оть учителя Кашинскаго Спасскаго городского при- 

о* 
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ходскаго училища И. Т. Смирнова — экз. Т Программы съ 
отмтками объ особенностяхъ говора жителей дер. Ченцы, По- 
туповской волости, Кашинскаго у%зда, Тверской губ. и отча- 
‘сти гор. Кашина, — съ приложен!ями въ началЪ, на 1 стран. 
(свфдфн1я о составител отв$товъ на Программу, краткое опи- 
сан1е села и пояснен!я о способахъ записей и проч.) и въ 
концз, на стран. 62—68. 

25. Оть него же — экз. П Программы — т же свЪдВн!я, но 
‘обстоятельн®е внесенныя въ Программу. Съ приложен!ами на 
6 стран. въ начал и на 51—78 стран., въ конц. 

26. Отъ учителя Романовскаго училища Я. Горбунова — 
тетрадь съ замЗчан!ями о говор$ жителей села Романовскаго, 
‘`АлексЖевской волости, Оренбургской губ. и у$зда. 

21. Оть П. П. Падучева изъ г. Козлова, Тамбовской губ.— 
экз. П Программы съ отм$тками о говор жителей села У стья, 
Козловскаго Узда (Хм$левской волости), Тамбовской губ., съ 
приложен1ями на 14 листахъ и съ брошюрою „О Тамбовской 
старин$ П. Падучева“. СПБ. 1894. 32 стр. въ 8-ую д. л. 

28. Отъ преподавателя русскаго языка Виленскаго реаль- 
наго училища, ст. сов. Дадыкина — экз. ПТ Программы съ 
отм$тками особенностей говора населен1я Кобыльникской во- 
‘лости, Св$нцянскаго Узда, Виленской губ., съ приложен!ями 
на 4 листахъ и въ 3 тетрадяхъь: 1. „Злода!Н — разсказъ бЪло- 
руса“ (ученика УП класса Виленскаго реальнаго училища 
Радушкевича), 2. „Остатки язычества въ БЪлорусс!н (его-же), 
3. Записи сказки и пфсенъ б$лорусскихъ и польскихъ (сообщ. 
Ив. Тржецякъ), 4. Св д н1я о говор Виленской губ., Свфнцян- 
скаго уУЗзда, Кобыльникской волости (сообщ. имъ же). 

29. Отъ директора народныхъ училищъ Пермской губ. — 
Т экз. [ Программы: 

а) съ отм$тками зав$дующаго 2-хкласснымъ училищемъ, 
учителя 2 класса И. П. Ларцева — объ особенностяхъ говора 
‘крестьянъ села Златоустовскаго, иначе Большихъ Ключей, 
Красноуфимскаго уфзда, Пермской губерн!я, съ приложенемъ 
на 2-хъ листахъ. 

6) съ отм$тками учителя В. И. Поб% доносцева—о говорЪ 
жителей села Богородскаго, Красноуфимскаго у. Пермской 
губ., съ приложенемъ (при стр. 49) на 8 листахъ: Приговоры 
дружки (л. 1), записи отдфльныхъ словъ и ц®лыхъ фразъ (л.4); 
Писни; св дфн!я о селф п доставител зам чан!й (л. 8 обор.). 
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в) съ отм$тками о говорЪ жителей села Троельги и сос%д- 
нихъ съ нимъ деревень Кунгурскаго уфзда, Пермской губ., 
В. Тальжина п съ приложенемъ тетради: „Нкоторыя мЪот- 
ныя слова и выражен!и жителей Троельжанской волости, Кун- 
гурскаго Уу$зда, Пермской губ.“ (алфавитный списокъ) на 
14 листахъ. 

г) съ отм$тками о говор$ жителей села Нердвинскаго, Соли- 
камскаго у$зда, Пермской губ., — учителя Нердвинскаго при- 
ходскаго училища А. П. Кибанова, съ приложен!емъ записей 
п$сенъ на 2 листахъ. 

д) съ отм$тками (неизв$стно — чьими?) о говор населен!я 
гор. Соликамска, Пермской г., съ приложен!емъ списка словъ 
(не въ алфавитномъ порядкЪ) на 8-ми листахъ (см. посл 
45-ой страницы). 

е) съ отм$тками учителя Кизеловскаго начальнаго учи- 
лища А. А. Кычигина особенностей говора. жителей селен!я 
КизеловсыйЙ заводъ, Соликамскаго у. Пермской губ., съ при- 
ложен!ями: 1. На 2-хъ листахъ — словаря и формъ народнаго 
говора, и 2. На 1 (8) листахъ:— образцы народнаго говора: „раз- 
говоры, списанные съ натуры“; л. 3—образцы народныхъ п*- 
сенъ: [—№ 1—2 — Хороводныя, П — Свадебныя (л. 4 об.). 

ж) съ отм$тками о говор жителей села Сухановскаго, 
Красноуфимскаго у$зда, Пермской губ., — учителя Суханов- 
скаго начальнаго народнаго училища Красноуфимскаго уЪзда, 
Пермской губерн!и, А. Т. Лыбина, съ приложен!ями: при 
1 стран. и на 2-хъ листахъ посл 49 стран.); посл стр. 46 и 
далЪе: „Слова и выражен!я изъ м$стнаго выговора“. 


Академикъ А. А. Шахматовъ, доложивъ Отд$лен!ю, что 
изъ полученныхъ въ послФднее время отвфтовъ на „Про- 
граммы“ особеннаго вниман!я по обстоятельности сообщенныхъ 
свфдн!Й заслуживаютъ сл$дующ!е отв$ты изъ Пермской губ.: 
1. Учителя Сухановскаго начальнаго народнаго училища 
Красноуфимскаго уфзда А. Т. Лыбина, 2. Учителя Кизелов- 
Скаго заводскаго начальнаго училища Соликамскаго УЪзда 
А. А. Кычигина и 3. Учителя Троельжанскаго народнаго 
училища Кунгурскаго уЪзда В. Тальжина, — обратился съ 
ходатайствомъ о выражен!и означеннымъ лицамъ благодар- 
ности оть имени Отдфлен!я за присланныя сообщен1я и мате- 
р1алы. Одобрено. 


ПРИЛОЖЕШЯ. 


те 


ЗАПИСКА 


объ. ученыхъ трудахъ члена-корреспондента Императорской 
Академми Наукъ по Отдёлению русскаго языка и словесности, 
Ординарнаго профессора Имп. Московскаго университета 
Ф. 0. Фортунатова. 


Читано въ засфдан1и ОтдФлен1я русск. яз. и словесн. 17-го января . 
1898 года. 


Изучен!е русскаго языка стало на твердую научную основу 
только съ тёхъ поръ, какъ къ нему были прим$нены начала и 
премы, выработанныя юною наукой, возникшею въ началЪ на- 
чпего в$ка, а къ концу его уже такъ полно и блестяще разра- 
ботанною — наукой о сравнительномъ языков д н!ш. 

Создатели историческаго изучен1я русскаго языка, основа- 
тели исторической грамматики — Буслаевъ и Срезневск!й 
ввели русск! языкъ сначала въ широк! кругъ индоевропей- 
скихъ, а потомъ и въ бол$е узк!й кругъ славянскихъ языковЪ. 
Они показали, что русск!й языкъ вмЪст% съ остальными славян- 
скими нарЪч1ями восходить къ одному общему праязыку 
общеславянскому, подобно тому какъ этотъ общеславянсей 
языкъ вмфот$ съ другими индоевропейскими нар%ч!ями, восхо- 
дить къ общепндоевропейскому праязыку. Съ тёхъ поръ вся- 
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кое важное открыт!е въ области сравнительнаго индоевропей- 
скаго или спещально славянскаго языков®здфн1я пролнвало 
свЗтъ и на прошлое нашего языка, частью указывая на т% 
данныя, которыя пзолЪдователь долженъ имФть въ виду, воз- 
становляя это прошлое, частью открывая новыя начала, новые 
премы изслЗдован!я. 

Нашимъ ученымъ представителямъ науки объ отечествен- 
номъ язык приходилось, такимъ образомъ, быть въ полной 
зависимости отъ усп$ховъ лингвистики въ Германи — колы- 
бели и средоточш исторической науки о язык. Только въ 
посл$днее время въ русскихъ унпверситетахъ стало препода- 
ваться сравнительное языковфд$н!е, какъ самостоятельная 
наука, и одновременно съ этимъ началось научное преподава- 
н!е отд$льныхъ пндоевропейскихъ языковъ. Напбол$е вид- 
нымъ представителемъ каеедры сравнительнаго языков дня 
у насъ въ Росс] долженъ быть признанъ въ настоящее время 
профессоръ Имп. Московскаго университета Филиппъ @едоро- 
вичъ Фортунатовъ, имя котораго такъ извЪстно съ одной 
стороны среди нфмецкпхъ лингвистовъ, уже давно удивляю- 
щихся блестящамъ открыт1ямъ ц строгому методу изслдова- 
н!я русскаго ученаго, съ другой — въ широкомъ кругВ учени- 
ковъ талантливаго профессора. 

Труды ор а пм$ютъ ближайшее п непосредствен- 
ное вл1ян!е на разработку отечественнаго языка. Съ одной 
стороны проходиви!е его школу или изучавийе его печатныя 
сочинен!я представители русскаго языкознан]я находятъ у него 
тВ строго научные пр1емы, которые должны быть прим$нены 
къ историческому пзучен!ю всякаго языка. Съ другой стороны, 
Фортунатовъ свопмп работами по старославянскому ни литов- 
окому языку проливаетъ все болЪе и болфе ярк!Й свЪфтъ на то 
отдаленное прошлое нашего языка, о которомъ не могутъ сви’ 
дЪтельствовать нп памятники, нп даже сравнительное изучен1е 
русскихъ нарфч!й. Фортунатовъ быль выфстВ съ тВыъ пер- 
вымъ преподавателемъ въ нашихъ русскихъ университетахъ 
языка литовскаго; его замчательныя лекциа п печатные труды 
по балт!йскимъ языкамъ снискали ему извЪстность, какъ луч- 
шаго знатока этпхъ азыковъ. Отличное знакомство со славян- 
скими нар$ч!ями п спещальное изучен!е литовско-латышской 
группы языковъ даютъ Фортунатову возможность подходить 
зпагь за шагомъ къ возстановлен!ю языка литовско-славянскаго 
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оъ одной стороны, общеславянскаго языка — съ другой. Для 
изслфдователя русскаго языка возстановлен!е общеславянскихъ, 
звуковъ и формъ имФетъ особенное значен1е: вс$ наши ученые 
начинали изучен!е истор! русскаго языка именно съ эпохи 
славянскаго единства. НигдЪ однако не приведено столь значи- 
тельнаго. количества данныхъ, необходимыхъ для усп5шной 
работы въ этомъ направлен1и, нигд$ эти данныя не получали 
лучшаго освёщен!я, какъ именно въ трудахъ Фортунатова: 
это зависитъ именно оттого, что онъ одинъ сум$лъ проявить ту. 
обширную и всестороннюю подготовку, которая давала ему 
возможность двигаться по направленю къ общеславянской 
эпох съ двухъ сторон`ь: съ одной стороны онъ исходитъ оть 
языка боле древней эпохи литовско-славянской, возстановляе- 
мой сравнительными изучен!ями славянскихъ, литовско-латыш- 
‚скихъ и прочихъ индоевропейскихъ языковъ, съ другой—онъ 
 отвлекается отъ языка болЪе позднихъ эпохъ, отъ языка отд$ль- 
ныхъ славанскихъ народностей, и, между прочимъ, русской, въ 
ихъ истори. Благодаря открыт1ямъ Фортунатова въ указан- 
ной области, изслВдователи русскаго языка -имфютъ теперь воз- 
можность исходить отъ вполнЪ доотов$рнаго прошлаго: задача 
ихъ сводится къ тому, чтобы, на основан{и свидфтельствъ па- 
мятниковъ и современныхъ русскихъ говоровъ, связать это 
прошлое. съ настоящимъ и описать т разнообразные пути, по 
которымъ происходило измФнен!е общеславянскихъ звуковъ и 
формъ въ отд$льныхъ русскихъ нарЁфч1яхъ. 

Такимъ образомъ, труды Фортунатова принадлежать все- 
цфло области ‘славяновзд$н!я, такъ какъ интересъ его сосредо- 
точивается преимущественно ‘на изучен!и славянскихъ и наи- 
бол$е имъ родственныхъ языковъ — литовскаго и латышекаго; 
они принадлежать отчасти наук$ о русскомъ языкЪ,такъ какъ 
готовятъ тотъ матерралъ, который долженъ лечь въ ея основу. 
и выясняютъ т$ пр1емы, которыми долженъ руководотвоваться 
ивслдователь русскаго языка. 

Но въ н$которыхъ своихЪ работахъ Фортунатовъ касается 
русскаго языка непосредственно. Научная разработка синтакти- 
ческихъ вопросовъ, столь блестяще начатая Потебнею, давно 
занимала почтеннаго: профессора: современный руссый языкъ 
его синтаксическ!й строй быль предметомъ многихъ глубоких 
и остроумныхъ наблюден! Фортунатова. КромЪ того, онъ 
посвятилъ'рядъ университетскихъ лекц!й и н$которые печатные 
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труды изсл$дован\о значен!Й различныхъ грамматическихъ 
категор!Й: благодаря его работамъ, въ настоящее время значи- 
тельно разъяснились н$которыя темныя области русской грам- 
матики, каковы, напримЗръ, вопросы о значен!и формъ залоговъ 
и видовъ въ нашемъ языкФ. | 

Научная дЗятельность Ф. 0. Фортунатова началась съ 
1872 года, когда онъ, совместно съ В. 0. Миллеромъ, совер- 
шилъ позздку въ Восточную Литву и издалъ 100 пфсенъ съ 
переводомъ на руссвый языкъ, составивъ при этомъ очеркъ 
фонетики и морфолоМи изслФдованнаго говора (Литовокя_ 
народныя пЪсни, отд. отт. изъ ИзвЪст!й Импеврлторскдго Мо- 
сковскаго университета 1872 г.). ВскорВ посл этого, защитавъ 
диссертащю по древнеинд!йскому языку, при чемъ въ при- 
ложен!и. къ ней были пом$щены н$Зсколько страницъ изъ 
сравнительной грамматики индоевропейскихъ языковъ, Ф. 0. 
Фортунатовъ занялъ каеедру сравнительнаго языков дВн1я 
при Московскомъ университет. Онъ отдался цфликомЪъ уни- 
верситетскому преподаван!ю, и въ скоромъ времени его ауди’ 
тор1я стала знакомиться съ систематическими курсами посравни- 
тельному индоевропейскому языков д н!ю, при чемъ творческая 
мысль молодого ученаго въ ц$ломъ ряд вопросовъ по сравни- 
тельной грамматикБ значительно опередила труды’ современ- 
ныхъ западныхъ лингвистовъ. Рядомъ съ общими курсами по 
фонетикЪ, склонен1ю и спряжен!ю, Ф. 09. Фортунатовъь сталъ 
предлагать спещальные курсы по литовскому и готскому язы- 
камъ. Каждый курсъ, тщательно имъ составленный подвергался 
зат$мъ ежегодно пересмотру и даже полной переработкЗ: 
осторожный и вмВстВ съ т$мъ пытливый умъ ученаго профес- 
сора отражалъ поступательное. движен!е науки и, слЗдуя за ея 
успхами, сообщалъ слушателямъ рядъ собственныхъ открыт!й 
и остроумныхъ обобщен!Й въ изсл$дуемой области. Такое от 
ношен!е къ университетскпмъ лекщямъ естественно отвлекало 
Ф. 0. Фортунатова отъ печатан!я свонхъ трудовъ, хотя, 
впрочемъ, въ семидесятыхъ годахъ онъ помфстилъ.рядъ статей 
по литовскому языку въ Вейтёве гог уего]е1спеп4еп БрасВг- 
зсВипе, Бегапзр. уоп Кава ип@ БеШесвег, въ ВеНгёре гаг 
Кипае 4ег 1п4обегтап1зсВеп бргасВеп Вегааз& уоп А. Ве22еп- 
Ъег&ег и въ русскомъ журнал „Критическое Обозрн!е“. Въ 
1880 году въ АгсЫу #г ау. РЫЙо]оёле (В. ГУ, в. 615—589) 
появилась въ высшей степени важная статья Ф. 9. Фортуна- 
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това объ удареши въ литовско-славянскихъ языкахъ (бог 
уегр]е!:сВеп4ел Веюрипа его 4ег Ши$ах!зсВеп Бргасвеп): 
здВсь впервые нашелъ разрЗшен!е вопросъ о русскомъ полно- 
глас!и, столь волновавпий русскихъ филологовъ еще со временъ 
Павскаго и Каткова. Сравнен!е русскихъ полногласныхъ 
формъ съ сербокими и западно-славянскими и сопоставлен1е 
ихъ съ соотв тствующими словами литовскаго и латышскаго 
языковъ привело къ открыт!ю цБлагс ряда законовъ въ области 
ударен!я и количественныхъ отношен!й не только въ литовско- 
славянскомъ, но также и въ индоевропейскомъ праязыкЪ. Въ 
послёднее время Лескинъ и. друге нфмецее лингвисты вос- 
пользовались этими выводами Ф. 9, Фортунатова и развили 
нхъ именно въ томъ направлен!и, которое было указано 
авторомъ названной статьи. Съ восьмидесятаго года Ф. 6. 
Фортунатовъ не оставлялъ спещальныхъ занят! славан- 
скими языками: въ течен1о исколькихъ лЪть онъ читалъ 
курсы по старославянскому языку: въ настоящее время въ 
Ученыхъ Запиокахъ Имп. Московскаго университета печа- 
таются эти лекщи Ф. 6. Фортунатова; выходъ ихъ въ свЁтьъ 
составить несомнфнно эпоху не только въ изучен! старо- 
елавянскаго языка, но также русскаго и другихъ славанокихъ 
нарзч!й. Въ Герман1и важность издаваемыхъ Лекщй уже 
обратила на себя вниман!е лингвистовъ: они переведены Бер- 
некеромъ и печатаются въ Лейпциг$, НЪ$которыя паъ своихъ 
положен1й, подробно развитыхъ въ этихъ Лекщяхъ, Ф. 0. 
Фортунатовъ обнародовалъ въ Агс у Ягича въ статьФ, 
озаглавленной: РВопейзсЬе Вешегкипаеп уегап]а55& дате М- 
Жозю’в Ебушо]ос1зсВев УбиегЬась 4ег в]ач1зсЪеп Бргасвеп 
(В. ХЬ в. 661 ип. Ё., В. ХП, в. 96 1. #.): не соглашаясь съ 
выставленными Миклошичемъ формамп общеславянскаго 
языка, Ф. 0, Фортунатовъ подробно останавливается натЪхъ 
данныхъ, которыя приводять къ возстановлен?ю этого праязыка, 
въ его звукахъ и формахъ. Кое-что изъ высказаннаго въ 
‚обЪихъ этихъ статьяхъ Ф. 0. Фортунатовъ еще съ большею 
обстоятельностью развилъ въ подстрочныхъ прим чаняхъ къ 
изсл$дован!ю своему, напечатанному въ Русскомъ Филологи- 
ческомъ В$отник$ за 1896 годъ подъ заглав1емъ: „Объ ударени 
и долготв. въ балтйекихъ языкахъ“ и уже переведенному на 
АЕ азыкъ, озв$стнымъ нфмецкимъ лингвистомъ 80]щ-. 
веп’омъ въ Вейцгёве гаг Кипде 4ег ш4овеги. Бргасе, Но 
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труды по славяновЪ дн! не остановили занятий Ф. 0. Форту- 
натова индоевропейскямъ языков дЪн!емъ и литовскимъ язы- 
комъ. Въ прошломъ году въ сборник ХАМЕТНЫА вышла обшир- 
ная эго статья подъ заглав!емъ: „Индоевропейск1я плавныя 
согласныя въ древне-индйскомъ языкЪ“, въ настоящее время 
печатающаяся въ нёмецкомъ переводЪ Бо] тзеп’а въ Иез 
уег2]. БргасЬогзсВипя Фегаизе. уоп Кавп ип 805 п1а&, Въ 
настоящемъ году вышелъ подъ редакщей Ф. 0. Фортунатова 
1-й выпускъ Литовскаго Словаря Юшкевича: предпосланное 
ему введен!е даетъ рядъ важныхъ руководящихъ указан!й для 
будущихъ редакторовъ этого обширнаго труда, оставшагося 
посл$ смерти Антона Юшкевича въ черновомъ вид. Кром% 
того, въ течен!е восьмидесятыхъ и девяностыхъ годовъ Ф. 6. 
Фортунатовымъ помфщено не мало отд$льныхъ статей и 
реценай въ МШеПапсеп 4ег Шфаливсвеп ]фегал1зсВел @езе]1- 
зсВай, въ Сотедвове се]ебме Аптереп, въ латышскомъ жур- 
нал Апабгота, Въ 1884 году въ Отчет о присужден!и Уваров- 
скихЪъ прем!й за 1884 годъ появился отзывъ Ф. 0. Фортуна- 
това о сочинен!и молодого ученаго, даровитаго ученика По- 
тебни, къ сожалЪн1ю безвременно скончавшагося, А. В. По- 
пова: „Синтаксическя изслЗдован!я“. ЗдЪсь Ф. 0. Фортуна- 
товымъ высказано не мало весьма важныхъ и оригинальныхъ 
положен!й, разъясняющихъ пстор1ю развит1я падежныхъ зна- 
чен1й въ индоевропейскихъ языкахъ. Еще болВе важнымъ 
вкладомъ въ науку должно признать его Критическ!й разборъ 
сочинен!я Г. К. Ульянова „Значен!я глагольныхъ основъ въ 
литовско-славянскомъ языкВ“, пом щенный въ Отчет® о при- 
сужден!и Ломоносовской прем!т за 1895 годъ: оба профессора— 
Ульяновъ и его учитель Ф. 9. Фортунатовъ подходятъ 
первый въ названной книг$, второй въ разбор$ ея къ рёшен!ю 
наиболЪе сложныхъ вопросовъ грамматики, останавливая при 
этомъ свое вниман!е на литовскомъ и славянскихъ языкахъ 
въ ихъ истор!и. — Въ настоящее время профессоръ Ф. 6. 
Фортунатовъ, кромЪ курса языка старославянскаго, издаетъ 
свои лекщи по литовскому языку на страницахъ Русскаго Фило- 
логическаго ВЗстника. Оба эти курса, равно и мног1е друге, 
давно уже ходятъ въ литографированныхъ пздан1яхъ по рукамъ 
многочисленныхъ учениковъ Фортунатова, сум$вшаго при- 
влечь въ свою аудитор!ю не только студентовъь И. Москов- 
скаго университета, но и иностранныхъ ученыхъ. Мног!е линг- 
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висты посфщали лекщи и семинар!и русскаго ученаго; по- 
бывавъ въ Москв%, они уже не теряли связи съ знаменитымъ 
учителемъ и только этимъ объясняется широкая извЗстность, 
которою пользуется Ф. 0. Фортунатовъ за границей, не смотря 
на то, что печатныхъ трудовъ онъ издалъ сравнительно мало. 
Полезная и плодотворная дфятельность Ф. 9. Фортунатова 
почти цфликомъ относится къ предметамъ занят! Второго Отд$- 
лен1я: уже давно въ его издан!яхъ пом щаются изслЗдован1я 
по литовскому языку, столь близкому къ языкамъ славянскимъ, 
изучен!е которыхъ всецфло принадлежитъ ОтдЗлен1ю.Литовск]й, 
славянск!е языки и разработка русской грамматики — вотъ ть 
основные предметы, которымъ посвящены труды Фортунато- 
ва. Въ виду этого, нижеподписавпиеся съ соизволен!я Авгус- 
тЪйшаго Президента Академ!и Наукъ считаютъсвоевременнымъ 
предложить къ избрав!ю члена-корреспондента, профессора 
Московскаго университета Филиппа 9едоровича Фортунатова 
на ваканс!1ю сверхштатнаго ординарнаго академика во П Отд$- 
лен!и. 
Ординарный академикъ А. Бычковъ. 
Экстраординарный академикъ А. Шахматовъ. 


тт. 


НЗкоторыя свЪдЪн1я о содержан!и перваго выпуска „Пере- 
писки И. И. Срезневскало и матераловь для ею бюрафзи“. 

Письма, входящя въ первый выпускъ (почти, вс печатаю- 
пяся въ сокращенномъ вид), главнымъ образомъ касаются 
начала литературныхъ и этнографическихъ работъ И. И. Сре- 
зневскаго. Участанками переписки въ этомъ пер!одВ были 
во-первыхъ харьковсые друзья И. И. Срезневскаго: братья 
Евецк1е, Росковшенко, Шпигоцк!й; во-вторыхъ рядъ 
лицъ — отчасти малорусскихъ этнографовъ, отчасти просто 
почитателей Украйны, каковы: Лисавицк!й, Боровиковск!й, 
Гоголь М1оковичъ, Дмитрюковъ, Каразинъ, Михай- 
ловск!й, Пассекъ,  Костомаровъ, Метлинск:й, ЗалЖс- 
ск1й, Максимовичъ ип др.; далфе лица, сблизивицеся съ 
И. И. Срезневскимъ черезъ посредство его трудовъ, лично съ 
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нимъ незнакомые, ученые Москвы и Петербурга—Сн%гиревъ, 
Анастасевичтъ, Каченовск!й, Плетневъ, Венелинт, 
Вельтманъ и др. Въ приложен!яхъ къ письмамъ предполагаю 
помфстить: рукописный сборникъ пЪсенъ, собранныхъ И. И. 
Срезневскимъ и его друзьями въ Малоросс!т, выписки изъ его 
этнографическаго дневника 1839 г. выдержки изъ его запис- 
ныхъ тетрадей, первые его литературные опыты, стихотворен!я, 
предислов1е къ „Словацкимъ пфенямъ“’ и „Запорожской Ста- 
ранЪ“. 


те 2 


ПРОЕКТЪ 


изданя собраня сочиненй русскихъ писателей. 


: 


1) ОтдВлен1е русскаго языка и словесности предполагаетъ 
издавать сочинен:я русскихъ писателей въ хронологической 
посл$довательности, начиная съ Х] в$ка. 

2) При издан!и сочинен!й какого-либо автора имЪется въ 
виду собрать, по возможности, все то, что имъ написано. 

3) Издан!е сочинев!Й каждаго писателя сопровождается б!ю- 
графическими о немъ свфд$н!ями, библлографическими ука- 
занями, а также объяснительнымп примфчан!ями. 

4) ОтдЖлен!е обращается къ русскимъ ученымъ съ пред- 
ложен!емъ участвовать въ предполагаемомъ издан!и. Лица, ко- 
торыя пожелаютъ принять предложен!е Отд$лен!я, изв щаютъ 
о томъ Отд$лен!е съ указан1емъ тБхъ авторовъ или произве- 
ден, издан!е которыхъ принимаютъ на себя. Со своей стороны 
ОтдЪлен!е опредляетъ т$ условя, на которыхъ можетъ быть 
приняттъ тотъ или другой трудъ. 
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Издане предполалается начать съ писателей Х1—ХИ в.: 


ПИСАТЕЛИ ХТ ьв.: 


1) Леонт!й, митрополитъ К1евсвй. 
2) Лука Жидята. ы 
3) Илар1онъ, митрополить Кевский. 
4) Эеодос!й, игуменъ Печерский. 
5) Георг!й, митрополитъ Клевсвй. 
6) Товннъ, митрополитъ Кевскй. 
7) Таковъ, черноризецъ. 
8) Ефремъ, митрополитъ КЛевскай. 
9) Несторъ, монахъ Юево-Печерской обители. 
10) Василий (его сказан!е о Васильк$, внесенное въ Пов%сть 
временныхъ л$тъ). 
11) Григор1й, творецъ каноновъ (ср. Филаретъ, Обзоръ *, 
с. 93). 
12) Слова и поучен1я ХТ в$ка. 
13) Историчесвя пов$сти и сказан!я ХТ в$ка. 
14) Житя святыхъ, составленныя въ ХТ вк. 


ПИСАТЕЛИ ХПИ в.: 


1) Дав1илъ паломникъ. 

2) Владимиръ Мономахъ. 

3) Никифоръ, митрополить Кйевский. 

4) Феодосй грекъ. 

5) Кирикъ, доместикъ Антон1ева монастыря. 
6) Андрей, игуменъ Антон!ева монастыря. 

1) Климентъ Смолятичъ, митрополитъ К1евсе!й. 
8) Кириллъ Туровсвй. 

9) Слово о полку Игорев$. 
10) Илья, арх1епископъь Новгородсейй. 
11) Дан1илъ Заточникъ. 
12) Слова и поучен!я ХПИ в$ка. 
13) Историческя повЗсти и сказаня ХИ вЖка. 
14) Жит1я святыхъ, составленныя въ ХЦ вЪкф. 
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Ш. 


Правила, соблюдаемыя при изданм этихъ писателей: 


1) Полныя собран1я сочинен!й названныхъ въ приведен- 
номъ спискБ писателей ХГ и ХИ вфка издаются по тёмъ 
спискамъ пихъ, которые издатель признаетъ за лучшие и наибо- 
л$е исправные. 

2) Въ предислов!и-кЪъ издан!ю указываются вс изв®стные 
спискп того или другого произведен!я. Они должны быть 
описаны и сгруппированы по существеннымъ признакамъ, 
ихъ отличающимъ. При издан приводятся вар1анты изъ 
всВхъ списковъ или же изъ т$хъ, которые признаны изда- 
телемъ за представителей отдВльныхъ группъ (редакцй, из- 
водовъ). 

3) Если сочинен!е изв$стно по двумъ или н%фоколькимъ ре- 
дакцямъ, значительно между собою различающимся, оно из- 
дается по всфмъ этимъ редакщямъ или въ цВломъ своемъ 
объем, ила въ отд$льныхъ своихъ частяхъ. 

4) Основной списокъ, хотя бы онъ принадлежалъ къ позд- 
нЪйшимъ в$камъ нашей письменности, издается со всею воз- 
можною точностью, и между прочимъ съ -соблюдевшемъ над- 
строчныхъ знаковъ и сокращен. Поправки не вносятся въ 
текстъ, а приводятся въ подстрочныхъ примЗчан1яхъ (отдль- 
ныхъ отъ тБхъ примБчав!1й, гд$ содержатся вар!анты). 

5) КромБ общихъ прим$чан!й, необходимыхъ при издан!и 
памятника, а также вар!антовъ изъ различныхъ списковъ, из- 
дан!е снабжается критикою текста, гдЗ издатель представляетъ 
свои соображен!я относительно первоначальнаго чтен!я подлин- 
ника, если чтен!я списковъ оказываются пспорченными (конь- 
ектуры). Равнымъ образомъ издатель разъясняетъ смыслъ 
отдфльныхъ темныхъ м%Жетъ п малопонятныхъ словъ. Вс эти 
исправлен!я и примЗчан!я могутъ быть расположены подъ стро- 
кой или сл$довать за издан!емъ текста, въ вид приложен!я 
къ нему. 
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ПРАВИЛА 
0 ПРЕМЯХЪ ИМЕНИ М. И. МИХЕЛЬСОНА. 


(На основани ВысочаАйшлАго повезн!я 24 апрфля 1898 года утверждены 
г. Управляющимъ Министерствомъ Народнаго ПросвЪщен!я 29 апр$ля 1898 г.). 


1. При ИмпеРАтоРСкОЙй Академ!и Наукъ учреждаются прем!и 
имени дЪйствительнаго статскаго совфтника Морица Ильича 
Михельсона за труды въ области науки о русскомъ язык®. 

2. Преми имени М. И. Михельсона образуются изъ 
процентовъ съ капитала 18.000 руб., внесеннаго имъ 4-х- 
процентными бумагами въ ИмпЕРАТОРСКУЮ Академю Наукъ. 

3. Основной капиталъ остается неприкосновеннымъ на в$ч- 
ныя времена и находится въ в8дВн!и ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и 
`Наукъ. 

4. Преми имени М. И. Михельсона устанавливаются трехъ 
разрядовъ: въ 1000 р., 500 р. и 300 р. 

5. Преми имени М. И. Михельсона присуждаются каждые 
три года, начиная съ 16 декабря 1900 года. Сочинен!я на 
соискан1е этихъ прем! должны быть представляемы не поздн%е 
1 марта посл$дняго года конкурснаго трехл тя. 

6. Если комисс!я (см. ст. 14) не признаетъ ни одного изъ 
представленныхъ сочинен!Й заслуживающимъ полной большой 
прем1и (1000 р.), то она можетъ присудить половину этой прем!и. 
Съ оставшеюся не выданною половиной должно быть въ такомъ 
случа поступлено согласно ст. 17. 

1. На соискан!е прем Й имени М. И. Михельсона допу- 
скаются, какъ печатныя, такъ и рукописныя сочинен!я на рус- 
скомъ, французскомъ, н$фмецкомъ и славянскихь языкахъ, 
удовлетворяюпия задачамъ, объявляемымъ при начал каждаго 
конкурснаго трехлФт!я особою комисс1ею, которая образуется 
при Второмъ ОтдБлен:и ИмпЕРАТОРСКОЙ Академи Наукъ. 

8. Въ составъ этой комисс!н, первое засфдан1е которой 
состоится тотчасъ же по утвержден!и настоящихъ правилъ о 
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премяхъ имени М. И. Михельсона, входятъ члены Второго 
Отд$лен1я, учредитель прем!й, а также посторонн!е Отд лен!ю 
ученые, извЗстные своими трудами по языковЪд®н!ю. 

9. О выбранныхъ этою комисс!ею задачахъ печатаются объ- 
явлен1я на русскомъ и французскомъ языкахъ для разсылки, 
по указан1ю комисс1и, какъ въ руссвя, такъ и въ иностранныя 
академ!и, университеты и однородныя съ ними выспия учебныя 
заведенйя. 

10. Главная цзль прем!й — вызвать рядъ работъ, которыя 
могли бы послужить матер!аломъ для составлен1я полнаго этимо- 
логическаго словаря русскаго языка. Въ виду сего комисс!я 
предлагаетъ задачи по разработкВ лексическаго состава древ- 
няго и современнаго русскаго языка и, между прочимъ, по 
опредВлен!ю заимствованныхъ въ русскомъ язык элементовъ 
(церковнославянскихъ, греческихъ, тюркскихъ, финскихъ, за- 
падно-европейскихъ и др.). 

11. Въ виду того значен1я, какое иметъ, для составлен1я 
полнаго этимологическаго словаря русскаго языка, сравни- 
тельный словарь славянскихъ нарЪч1й, комисо!я можетъ, когда 
найдетъ это своевременнымъ предложить, въ видВ исключи“ 
тельной задачи, составлен!е подобнаго сравнительнаго словаря, 
& также составлен!е полнаго объяснительнаго словаря русскихъ 
синонимовъ. 

12. Когда комисс1я въ составЪ, указанномъ въ ст. 8, при- 
деть въ заключен!ю, что собрано уже достаточно подготови- 
тельныхъ матер1аловъ, то она имфетъ право поставить задачей 
на конкурсное трехлт!е составлен!е этимологическаго словаря 
русскаго языка, назначивъ за него, въ вид одной большой 
прем}и, сумму воБхъ трехъ премий. | 

13. По составлен1и этимологическаго словаря русскаго языка, 
Второе ОтдЪлевн!е ИмпеЕРАТОРСКОЙ Академи Наукъ можеть 
предлагать друг!я задачи въ области разработки отечественнаго 
языка (напр. по языку отдВльныхъ литературныхъ эпохъ, по 
языку писателей и т. д.). 

14. Прем1и имени М. И. Михельсона присуждаются особою 
комисс!ею, избираемою Вторымъ Отд$лен1емъ Императорской 
Академ!и Наукъ, за сочинен1я, отв чающйя задачамъ, объявлен- 
нымъ на конкурсное трехл те. Въ составъ этой комисс!и, кромЗ 
членовъ Отдфлен!я, входятъ по крайней м$рЪ, два лица, ко- 


торыхъ Отд$лен!е найдетъ нужнымъ пригласить. 
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16. Означенная комисс1я можеть поручить разсмотр®н!е 
того или другого изъ конкурсныхъ сочинен!Й ученому и не 
принадлежащему къ составу Второго Отд$лен:я ИмперАТОРСКОЙ 
Академ1и Наукъ. 

16. Посторонн!я лица, взявиия на себя по от. 16 разсмотрЗе 
представленныхъ на прем!ю сочинен1й, награждаются медалями 
изготовленными на средства, которыя отчисляются на этотъ 
предметъ изъ процентовъ съ основного капитала. Медали эти, 
числомъ не болфе трехъ, присуждаются комисоею, означенною 
въ ст. 14-й, за рецена!ши, имВюпйя научныя достоинства. 

17. Могушие быть остатки оть премй и суммы на изгото- 
влен!е медалей причисляются къ основному неприкосновенному 
капиталу на случай уменьшен!я суммы процентовъ отъ воз- 
можныхъ конверс!Й процентныхъ бумагъ. 

18. Когда же съ течен!емъ времени, всл$дств!е увеличен!я 
основного капитала, разм$ръ процентовъ возрастетъ на 8300 р., 
Общее Собране ИмпЕРАТОРСКОЙ Академи Наукъ имЪетъ право 
увеличить разм$ръ существующихъ трехъ премй. 

19. Если сочинен!е, представленное въ рукописи, будетъ 
удостоено премйи, и если авторъ откажется напечатать его на 
свой счетъ, то ИмпеЕРАТОРСКАЯ Академя Наукъ можеть, въ 
случа если найдетъ нужнымъ, напечатать его на свои средства 
при чемъ все первое издан1е этого сочинен!я поступаетъ въ 
пользован1е Академ!и. Если же ИмпЕРАТОРСКАЯ Академ!я Наукъ 
не найдетъь нужнымъ напечатать это сочинен1е, то оно въ ру- 
кописи хранится въ архив Академ!и, а за авторомъ остается 
право, если онъ пожелаетъ, напечатать свой трудъ на свой 
собственный счетъ. 

20. Отчетъ о присужден!и прем!й имени М. И. Михельсона 
читается въ публичномъ собран!и Второго Отдлен1я ИмперРА- 
ТОРСкОЙй Академ!и Наукъ 16 декабря. 

21. ДЪйствительные члены Второго Отд$лен1я ИмпеРАТОР- 
ской Академи Наукъ не имфютъ права на получен!е прем1й 
имени М. И. Михельсона. 


ЗА ЯНВАРЬ — МАЙ 1898 ГОДА. ХХХУ 


У - 


Отд$лен!е русскаго языка и словесности Имперлдторской 
Академи Наукъ на основан!и $ 9 Правилъ о прещяхъ имени 
М. И. Михельсона доводитъ до общаго овЪдЪн!я, что на на- 
стоящее конкурсное трехлВт!е (1898—1900 г.) назначены сл$- 
дуюпйя задачи: 


1. Тюркскзе элементы въ русскомь языкъ д0 татарскаю нашестивая. 


Выяснен!е, как!я слова тюркскаго происхожденИя, сохранив- 
пияся въ русскомъ язык, восходять къ общеславянской 
эпох. — ОпредВлен!е словъ, заимствованныхъ русскимъ язы- 
комъ изъ тюркскихъ нарВч1й до татарскаго нашеств1я, на 
основан!и: 1) изслЗдован1я современныхъ русскихъ нарЗч1й 
(великорусскаго, б$лорусскаго и малорусскаго), имфющаго 
показать, каюмя изъ находящихся въ нихъ тюркскихъ словъ 
можно относить ко времени, предшествующему образован!ю 
этихъ в$твей русскаго языка; 2) систематическаго изсл$дован!я 
русскихъ памятниковъ, отъ начала письменности до середины 
ХШ в. со стороны вотр8чающихся въ нихъ заимствован!й 
изъ тюркскихъ нарфчй. Кром словъ тюркскаго происхожден!я, 
изслдован!ю подлежатъ и тВ иноземныя слова, которыя вошли 
въ русс! языкъ черезъ посредство тюркскихъ нарзч@. При 
опредфлен1!и тЗхъ или другихъ заимотвован!й, должно имфть 
въ виду точное, по возможности, пр1урочен!е ихъ къ тЁмъ 
д1алектическимъ разновидностямъ, которыя представляли тюрк- 
све говоры '). 


2. Германсме, латинске и романстме элементы, вошедшие въ русский 
языкъ 00 ХУ втка. 


Опред®лен!е различныхъ эпохъ, къ которымъ можетъ быть 
пр1урочено заимствован!е этихъ элементовъ. Выяснеше, как!я 
слова германскаго, латинскаго и романскаго происхожден1я, 


1) Результаты изслФдован!я (слова иноземнаго происхожденя, заим- 
ствованныя въ руссе!Й языкъ) должны быть расположены въ словарномъ 


порядЕ$. 
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сохранивийяся въ русскомъ язык, восходять къ общесла- 
вянской эпох: — Какими путями шли заимствован!я изъ этихъ 
языковъ въ руссвйй (Варяги, Рига, Польша и т. д.}? Опредле- 
н1е словъ германскаго, латинскаго и романскаго происхожденя, 
вошедшихъ въ руссв!й языкъ до ХУ вка, на основан!и: 1) из- 
сл®дован!я современныхъ русскихъ нар (великорусскаго, 
бЪлорусскаго и малорусскаго), имВющаго показать, кая изъ 
находящихся въ нихъ германскихъ, латинскихъ и романскихъ 
словъ могутъ восходить къ эпохВ до ХУ вВка; 2) системати- 
ческой выборки изъ русскихъ памятниковъ до ХУ в$ка вклю- 
чительно словъ германскаго, латинскаго и романскаго проис- 
хождения 1). 
Примьчаще. Ученая работа, посвященная изслЗдован1ю 
однихъ только германскихъ заимотвован!й, можетъ быть 
также удостоена прем!и. 


3. Западное вмяне на русский языкъ вь Петровскую эпоху. 


ОпредВлен!1е путей, которыми въ Петровскую эпоху шли 
заимствован!я изъ западноевропейскихъ языковъ. — Система- 
тическая выборка заимствованныхъ словъ изъ какого-нибудь, 
опред$леннаго самимъ изслФдователемъ, круга произведен! 
письменности Петровской эпохи (актовъ, узаконен!1й, учебни- 
ковЪ, писемъ и литературныхъ произведен!й), съ указан1емъ 
происхожден!я этихъ словъ (слова нёмецюя, шведек1я, гол- 
ландскя, польсвя ит. д.). 


$6 4, 5и7 Правиль о премяхь имени М. И. Михельсона. 


Прем!и имени М. И. Михельсона устанавливаются трехъ 
разрядовъ: въ 1000 р., 500 р. и 300 р. 

Прем!и имени М. И. Михельсона присуждаются каждые 
три года, начиная съ 16 декабря 1900 года. Сочинен!я на 
соискан!е этихъ прем!й должны быть предотавляемы не поздн®е 
1 марта посл$дняго года конкурснаго трехлётИя *). 


1) Сочинев!я на объявленныя нын® задачи должны быть представлены 
не поздн%е 1-го марта 1900 года — печатныя въ двухъ, рукописныя въ 


одномъ экземпляр и адресованы на имя Непремфннаго Секретаря И МПЕ- 
РАТОРСКОЙ Академи Наукъ. 
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На соискан1е прем имени М. И. Михельсона допуска- 
ются, какъ печатныя, такъ и рукописныя сочинен!я на рус- 
скомъ, французскомъ, н$мецкомъ и славянскихь языкахъ, 
удовлетворяюция задачамъ, объявляемымъ при начал каждаго 
конкурснаго трехлВт!я особою комисс1ею, которая образуется 
при Второмъ Отдфлени ИмперРАТОРСКОЙ Академи Наукъ. 


МТ 


ИмпеРАТОРСКАЯ Санктпетербургская Академ!я Наукъ съ 
особеннымъ удовольстйемъ присоединяется къ чествован!ю 
стол$тней годовщины рожден!я славнаго Чешскаго историка 
Палацкаго, содВйствовавшаго своими учеными трудами къ 
возрожден!ю и укр$плен!ю самостоятельности Чешскаго народа. 
ДФатели подобные Палацкому живутъ в$чно въ благодарной 
памяти народа. Да не оскуд8ваютъ Чешская земля и Славянство 
такими доблестными мужами. 


У. 


Отд$лен!емъ русскаго языка и словесности получено было 
отъ г. Тургенева въ ПарижВ собран!е бумагъ, относящихся 
къ дфлу о Новиков. По разсмотр$н!и ихъ оказалось, что вс 
эти бумаги были уже изданы, а именно: 

1. „Переписка князя Прозоровскаго съ тайнымъ совзтни- 
комъ Шешковскимъ. По матери Новикова 1192-го“. На 12 ли- 
стахъ. Издано А. Н. Поповымъ въ Сборник Р. Ист. Общества, 
т. П, СПБ. 1868, стр. 103—112, съ н$которыми варантами, 
причемъ по рукописи Тургенева текстъ иногда исправляется. 

[стр. 103, строка 11, въ рукописи Тургенева: „И такъ бы мы 
обо всемь его допросили“. 

Стр. 104, строка 20: „но они вс къ нему прибфгутъ“; строка 21 


„овфдаютъ“. 


ХХхХУШ ПРИЛОЖЕН!Я КЪ ПРОТОКОЛАМЪ 


Стр. 106, строка 6 снизу: „дано Кочубею“. 

Стр. 106, строка2. „Отъ 16 сего мьсяца письмо“...; строка 10: 
экакъ изъ этою“..... 

Стр.107, строка 4: „надежньйшалю человЪка“...; строка 23—24. 
У Попова: „Въ разсужден!и дома ихъ находится у васъ и 
счетъ“... Въ рукописи Тургенева: „Въ разсужден!и дома ихъ 
Похадииинь“ (читай: Походяшинъ) „у вась ището“... 

Стр. 108, строка 11: „фр. крал.“; строка 3 снизу: „проч я 
усердная“... 

Стр. 109, строка 4: „изъ зуберни“. 

Стр. 110, строка 7 снизу: „чтобъ надь нимь опредВлить опеку“ ] 

2., „Выписка изъ Высочайшаго именного указа отъ 1-го майя“, 
на одномъ листФ. Указъ напечатанъ сполна у Лонгинова „Но- 
виковъ и московск!е мартинисты“. М. 1867, приложен1я, стр. 071. 
Въ рукописи Тургенева помЗщено отъ словъ: „2, Вамъ изв стно“ 
и пр. до словъ: „какъ оное пр!обрфлъ“. Въ текст Тургенева 
подчеркнуты слова: „На основании Наше учрежденая предать закон- 
ному сужденю, избравь надежныль вамь людей, и на пол приписка: 
„Прошу объяснить мн$ на подчеркнутыя слова, судить по зако- 
намъ, нада послать его въ у$здной судъ, то что значитъ избрать 
надежныхъ людей. Я опасаюсь, чтобъ въ чемъ не ошибиться“. 
Пом$та принадлежитъ, конечно, кн. Прозоровскому, которому 
посланъ былъ этотъ именной указъ. 


3., Безъ заглав1я: отвЗты Новикова на 91-й и 22-й вопросный 
пунктъ, на шести листахъ. Издано А. Н. Поповымъ въ Сбор- 
ник Р. Ист. Общ. т. Ц, стр. 111—198. 


4. ПомЪчено карандашомъ: „Объяснен!я Котельникова“ 
ее „Колокольникова) „(студента, товарища Н. Ив. Невзо- 
рова)“. На двухъ листахъ. Изданоу А. Н. Попова, стр. 133—135 


5.. „Кошя ордеровъ, данныхъ 16-го мыя мыору князю 


[С 
Жевахову по секрету“. На двухъ листахъ. Было, кажется, из- 
дано въ „Р. Старин®“. 


6., „Показан1я Новикова“. Натрехъ листахъ. Из 
Попова, стр. 156—158. даноу А. Ее 


7. „Истор!я жизни и дЪлъ монхъ“ (Колокольникова). На 
пяти листахъ. Издано тамъ же, стр. 185—140. 

[Стр. 186, строка 10: „не послушался“. 

Стр. 137, строка 13: „сказываю“]. 


8., Безъ заглавя, вопросные пункты 1цешковскаго, пред- 
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ложенные Новикову. На семи листахъ. Издано тамъ-же, отр. 
113—117. 

[Стр. 116, строка 18: „Кто Локулъ“|. 

9., Безъ заглав!я. Отвфты Новикова Шешковскому въ Шлис- 
сельбургЪ, въ юн 1192 г. На сорока восьми листахъ. Издано 
у Лонгинова, приложен!я, стр. 072—0112. 

[Стр. 072, строка 2 снизу: „Родитель мой быль отставленъ“... 

стр. 088—089, нзкоторыя замфтки о лицахъ въ рукописи 
Тургенева пом$щены на пол. 

Стр. 089, строка 7—8. Вмсто: „О1и знакомы чрезъ профес- 
сора Шварца“, въ рукописи Тургенева поставлено на пол: 

„Чрезъ професоррв Шварца“. Тамъ же, строка 12: „.... по родству 
со мною“. 

Стр. 090, строка 18 снизу. ВмФото 1781 года означенъ: 1786. 

Стр. 094—0102. Дополнен!я къ показан:ямъ означены въ 
фукописи Тургенева не къ пунктамъ (какъ у Лонгинова), & ЕЪ 
страницамъ. 

Стр. 099. Начиная съ отвта на 16 пунктъ, въ рукописи 
Тургенева н%сколько спутано, а именно на двухъ листахъ 
{четырехъ страницахъ) дополнен!1я къ отв$тамъ поставлены 
раньше самыхъ отвЪтовъ. 

Стр. 0102, строка 17: „Вь пополнеще 10-ю пункта. О томъ, что 
у насъ“.... 

Стр. 0107, строка 2):..... „изъ какихъ кмиохранительниць“.... 

Стр. 0108, строка 6 снизу: „никакихъ не имтл5“. 

Стр. 0109, строка 1: „На Сацердоса“; строка 4: „.... ничего 
не говорить, оть нею ничею не принимать, и ни въ чемь не вприть, 
потому что“....] 

10., Безъ заглав1я, возражен!я на отвфты Новикова. На 
восьми листахъ. Издано у А. Н. Попова, стр. 123—130, съ 
т$ми же отм тками и н$фкоторыми ошибками (напр. Велькнеръ, 
вм. Велльнеръ). 

11. Безъ заглавя, показан!я доктора Багрянскаго. На 
четырехъ листахъ. Издано у А. Н. Попова, стр. 180—188: 

[Стр. 180, строка 1: „въ Новосильской округ$“. 

Стр. 131, строка 6 снизу: „матер! медицинскую“. 

Стр. 182, строка 13 снизу: „Мурзину“. 

Стр. 133, строка 2, 13: гофшпиталь“; строка 14: „..... Фрице 
также и генералъ-хирургомъ Герке“.] 

- 12., „Вопросные пункты бывшему въ чужихъ краяхъ студенту 
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Невзорову о нижеся$ дующемъ“. На двухъ листахъ. Издано у 
А. Н. Попова стр. 140—-141. 

[Стр. 140, строка 16 снизу: „свои положен!и“; строка 1 снизу: 
„что они значат“. 

Стр. 141, строва 8: „монахъ“.] 

13., Безъ заглав1я. Докладъ императрицз о студент Не- 
взоров®. На трехъ листахъ. Издано тамъ же, отр. 141—143. 

[Стр. 141, строка 11 снизу: „на шефотъ“.] 
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Г. Предсдательствуюц!й сообщилъ о чувствительной 
утрат, понесенной русскою наукою и вЪ частности ОтдЪле- 
э1емъ. 16 августа скончался заслуженный профессоръ Импе- 
РАТОРСКАГО Московскаго университета и членъ-корреспон- 
денть ОтдВлен1я А. С. Павловъ. По сему случаю былъ про- 
читанъ составленный г. предс$дательствующимъ въ Отд$лен!и 
некрологъ, который, по одобрен!и, и положено напечатать въ 
приложен!и къ протоколамъ Отд$ленйя '). 


Присланныя для пом$щен!я въ Изв$стяхъ Отд$лен!я 
статьи: 1) профессора ИмпЕкРлтоРСкАГО Новоросс!йскаго уни- 
верситета П. А. Лавровар— о вновь найденномъ СловВ Кли- 
мента Болгарскаго и 2) профессора ИмпеЕРАТОРСКАГО Казан- 
скаго университета Е. 9. Будде — вторую часть его Отчета о 
командировкВ въ Тульскую губерн!ю лФтомъ 1897 года, въ 
вид$ 2-й статьи подъ заглав!емъ: „О народныхъ говорахъ Туль- 
ской губерн1и“ — положено напечатать въ 4-й книжк П-го тома 
ИзвЪст!й, для чего и препроводить рукописи этихъ статей 
нын$ же въ академическую типограф!ю для скорфйшаго на- 
бора. 


Читано отношев!е редактора „Часописи“ Матицы Морав- 
ской доктора Франт. Каменичка, изъ Брна отъ 30-го 1юня 
сего года, съ предложен1емъ вступить въ обмЁнъ издан!ями, 


1) ПомБщенъ въ „Отчет о дФятельности Отд$лен!я русск. яз. и слов, 
И. А. Н. за 1898 г.“ въ т. ГХУП-мъ Сборника, см, прилож. № 10, стр. 18—9. 
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Положено изъявить соглас!е на означенное предложене Ма- 
тицы. 

Въ ОтдЗлен!и былъ возбужденъ вопросъ, какимъ-бы обра- 
зомъ ИмпеЕРАТОРСКАЯ Академя Наукъ могла достойно при- 
нять участ!е въ чествован!и столЁтней годовщины со дня рож- 
дев!я А.С. Пушкина, им$ющей исполниться 96 мая будущаго 
1899 года. По совм$стномъ обсужден!и связанныхъ съ такимъ 
празднован1емъ вопросовъ, было положено обратиться къ Его 
ИмпеРАТОРСКОМУ Высочеству АвгустВйшему Президенту 
Академ!и Наукъ съ просьбою войти съ предотавлен1емъ въ 
Министерство Народнаго Просв$щен!я объ исходатайствовани 
у Его ИмпеРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА ГОСУДАРЯ ИмпЕРА- 
ТОРА ВысочаАйшаго соизволен!я на разр шен!е общенарод- 
наго чествован!я памяти поэта, на образован!е Комисс!и изъ 
академиковъ и приглашенныхъ постороннихъ лицъ и о предо- 
ставлен!и Академии Наукъ выработать программу означеннаго 
празднован!я. 


Сообщено о получен!и отъ г. Инспектора народныхъ учи- 
лищъ 5-го района Новгородской губерни Н. К. Рамзевича, 
изъ г. Б$лозерска, отношен!я отъ 23 1юля сего года слЗдую- 
щаго содержан!я: „Честь им$ю при семъ представить особою 
посылкою: а) семь экземпляровъ Программы по собиран!ю осо- 
бенностей народнаго говора, заполненной н3Зкоторыми изъ 
учителей вв$реннаго мн района; 6) 10 тетрадей; составляю- 
щихъ отвЗтъ на Программы и в) н8сколько тетрадей, вызван- 
ныхъ моею частною просьбою къ учителямъ въ 1894 г., съ со- 
ставленною тогда же маленькою программою (она послана въ 
Академ!ю при письм$ отъ 81 декабря 1896 г.). Большинство 
собраннаго посл$дняго рода матер!ала мною одновременно съ 
симъ отправляется П. В. Шейну, который, вЗроятно, не пре- 
минетъ, при случаВ, под$литься съ Академ!1ею, если при раз- 
борЪ найдетъ что-либо подходящее къ требоватямъ Про- 
граммы Академ!и. КромЪ того, нёкоторыя изъ Программъ, уже 
заполненныя, мною направлены, для отвфтовъ по нимъ, въ но- 
выя м%ста, откуда еще не получены. Въ свое время и он 
будутъ высланы. РЕшительнаго мн®н!я и сужден!я относительно 
мФстнаго говора высказать съ своей стороны не могу, такъ 
какь лишенъ положительной возможности заняться подроб- 
нымъ разборомъ матер!ала. ЗамФчу только, что западная и 
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сЪверо-западная сторона БЪлоозера значительно разнится отъ 
восточной. Тутъ, повидимому, не малое значен!е имЗли, помимо 
историческихъ причинъ, р. Шексна и прямой путь къ Архан- 
гельску черезъ Каргополь. Къ такому заключен!ю приводятъ 
меня какъ личныя наблюден!я надъ говоромъ при разъЗздахъ 
по району, такъ и особыя справки касательно нзкоторыхъ тер- 
миновъ и словъ. Посылаю также списокъ училищъ района 
(Кприлловсв!й и Б$лозерсый уфзды) на случай какихъ-либо 
справокъ“. — Положено принять вышеизложенное къ св дЪн!ю, 
& доставленные матер1алы передать академику А. А. Шах- 
матову. 


Доложено о получен!и черезъ г. непрем$ннаго секретаря 
'Академи Наукъ печатнаго извзщен1я Ученаго Общества имени 
Шевченка во Львов, что посл$днее, желая почтить испол- 
нившуюся столВтнюю годовщину со времени выхода въ свЪтъ 
въ СанктпетербургВ въ 1198 году перваго издан1я перелицо- 
ванной Энеиды И. П. Котляревскаго и, вм$стБ съ т$мъ, 
возрожден!я малорусской литературы, устраиваетъ по этому 
поводу особое торжественное зас$дане. Положено привфтство- 
вать Ученое Общество имени Шевченка нижеслФдующею теле- 
граммою на имя предо$дателя онаго профессора М. Грушев- 
скаго: „Отд®лен!е русскаго языка и словесности Академ!и 
Наукъ привфтствуеть Общество имени Шевченка съ торже- 
ствомъ по поводу столЗт1я выхода Энеиды Котляревскаго“. 


Академикъ А. А. Шахматовъ, передавая въ Отдлене 
статью причисленнаго къ Росо1Йскому посольству въ Пекин 
г. П. Шмидта подъ заглавемъ „Гроякая долгота въ Латыш- 
скомъ язык“, сообщилъ, что онъ находить ее заслуживающею 
быть напечатанною въ издан1яхъ Отд$лен!я. Положено пом*- 
стить означенную статью въ Сборник ОтдФлен!я. 


ОтдЪлен1е русскаго языка и словесности глубоко собол*з- 
нуя по поводу посл$довавшей 18 сего октября кончины Якова 
Петровича Полонскаго, много лфть состоявшаго членомъ- 
корреспондентомъь ИмпЕРАТОРСКОЙ Академ! и Наукъ по озна- 
ченному Отд$лен!ю, — постановило почтить память почившаго 
ваупокойною паннихидою, что и было исполнено по окончан!и 
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чтен1я Отчета о присужден!и прем!й профессора А. А. Котля- 
ревскаго. 


Академикъ А. А. Шахматовъ внесъ въ Отд%лен!е пред- 
ложен!е: „Академикъ Ф. 9. Фортунатовъ просилъ меня сдф- 
лать слЗдующее заявлен!е. Въ настоящее время Второе Отд$- 
лен1е принялось за переиздан!е важнфйшихъ старославянскихъ 
памятниковъ. Такъ уже начаты издан1я Савиной книги и Су- 
прасльской рукописи, а издан!е Хиландарскихъ листковъ за- 
кончено. Въ виду этого было бы желательно теперь же присту- 
пить къ переизданю н3зкоторыхъ небольшихъ памятниковъ 
старославянскаго языка, весьма важныхъ при его изучен!и: 
сюда относятся  Новгородсве листки, Слуцкая псалтырь и Ма- 
кедонск1й листокъ, изданные Срезневскимъ въ его „Древ- 
нихъ славянскихъ памятникахъ юсоваго письма“. При этомъ 
было-бы желательно соединить Савину книгу, Хиландарскв!е 
листки и названные отрывки въ одномъ томЪ“. — Присоединя- 
ясь къ этому заявлен!ю, я, во-1-хъ, выражаю надежду, что Аеа- 
нас1й Оедоровичъ согласится присоединить къ этимъ памят- 
никамъ т% два листка старославянскаго юсоваго письма 
ХГвБка, которые принадлежатъ ему, во-2-хъ, думаю, что Са- 
вину книгу и Хиландарсвые листки можно теперь же пере- 
нести изъ П-го тома „ИзслВдован!й по русскому языку“ въ 
особый томъ, озаглавленный „Памятники старославянскаго 
языка“. — Что касается „Изсл$дован!й по русскому языку“, то 
въ составъ П-го тома, кром$ печатающихся теперь статей 
Ляпунова и Броха, туда можетъ войти любопытное изслдо- 
ван!е 0. Е. Корша о п$сенномъ разм$рЪ Слова о полку Иго- 
рев, а также начатая мною работа о язык Московскихъ 
духовныхъ и договорныхъ грамоть ХУ иХУ вв.“— Одобрено. 


Въ виду истекающаго въ будущемъ 1899 году трехсотлЪт1я 
со времени выхода въ свЪтъ и напечатан!я въ 1599 году на 
литовокомъ язык$ „Постиллъ“ бывшаго каноника и администра- 
тора Жмудской епарх!и Николая Даукши, — академикъ А. А. 
Шахматовъ прочиталъ записку магистра 9. А. Вольтера 
съ предложенемъ послдняго о переиздан!и при Отд$лени 
означеннаго труда Даукши. Г. Вольтеръ предполагаетъ, что 
издан1е это можетъ занять около сорока печатныхъ листовъ въ 
формат$ ИзвЗст!й Отд$лен!я и можетъ, по его заявлен!ю, быть 
отпечатано въ течене двухъ лЪтъ. За чтен!е корректуръ онъ 
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полагалъ бы достаточнымъ назначить по 10 руб. съ каждаго 
печатнаго листа. При этомъ былъ представленъ Отд®лен!ю 
переданный г. Вольтеромъ переплетенный томъ, заключаюцй 
въ себф рукописную кошю съ Постиллъ Даукши. — По обсу- 
жден!и означеннаго предложен!я г. Вольтера, Отд$лен!е опре- 
д%лило: 1) принять для напечатан!я въ Сборник Отд$лен!я 
на упомянутыхъ условяхъ литовсекйй текстъ Постиллъ Н. Да- 
укши; 2) отнести расходъ за чтен!е корректуръ въ разм$рз 
четырехсоть рублей на два года на счеть суммъ ОтдФленйя; 
3) снестись съ указанными въ этомъ заявлен!и лицами для по- 
лучен!я экземпляра подлиннаго печатнаго текста Постиллъ; 
4) просить принять на себя непосредственное наблюден!е за 
печатан!емъ литовскаго текста Постиллъ Н. Даукши, а равно 
и за издан!емъ вообще — академиковъ Ф. 0. Фортунатова и 
А. А. Шахматова, 5) представленную рукописную кошю воз- 
вратить г. Вольтеру и 6) приложить записку г. Вольтера въ 
подлинник$ къ настоящему протоколу. (См. Приложеше Г). 


Бывп!й учитель Боровскаго у$зднаго училища, нынф же 
зд шняго Андреевскаго городского—В. И. Чернышевъ пред- 
ставилъь въ Отдфлен!е нижесл$дующий свой отчетъ о совер- 
шенной имъ нынфшнимъ лФтомъ пофздк$ съ цфлью дзалекто- 
логическихъ наблюден!й: „Представляя при семъ въ Отд$лен!е 
русскаго языка и словесности ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и 
Наукъ выданный на мое имя открытый листъ, им$ю честь со- 
общить, что настоящимъ л$томъ я собиралъ свфдЪн!я о гово- 
рахъ и областныя слова въ сл8дующихъ м$стностяхъ: 1) въ 
селен!яхъ, расположенныхъ по большой дорог отъ Боровска 
до Москвы, причемъ мн хот$лось прослВдить постепенное 
измнен!е говоровъ по направлен!ю отъ юга къ Москв®, 2) въ 
нзкоторыхъ селен!ахъ Московскаго уфзда, лежащихъ въ вер- 
ховьяхъ рЗки Клязьмы, гдВ въ близкомъ сосфдствВ оказались 
говоры трехъ типовъ: акающ1е, акающ!е и якаюпце, окающ{е; 
3) въ заштатномъ гор. Киржач$, Покровскаго у%зда, гд близ- 
выя наблюден!я обнаруживають въ окающихъ говорахъ значи- 
тельной части Владимирской губерн!и широкое распростране- 
н!е черть Московской фонетики: при вода, рюка, лёжу, пятокъ 
обыкновенно слышится: малодецъ, ришото, бирёгу, питачекъ, 
многа, въ горади, поля (имен. пад.), денякъ. Кром того я 
одфлалъ немного записей, относящихся къ говорамъ крестьянъ 
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Юрьевскаго у. и той части Верейскаго у., которая называется 
„ Шуваловщиной“, гдВ я разыскивалъ то цоканье, которое ука- 
зано Далемъ для Боровска и которое принадлежитъ именно 
близкимъ къ Боровску шуваловскимъ говорамъ. Вс эти св- 
дня я представлю въ Отд$лен!е русскаго языка и словесности 
въ течене настоящей осени и зимы“. — Положено принять къ 
св$дЪн!ю. 


Читано переданное въ Отд$лен!е г. непрем$ннымъ секрета- 
ремъ Академ!и Наукъ отношен!е г. управляющаго Министер- 
ствомъ Народнаго Просв$щен1я къ Его ИмпеРАтоРСкОМУ Высо- 
честву Августзйшему Президенту Академ!и отъ 8 сего ноября 
за № 27183, слБдующаго содержанйя: 

„ГосудАРЬ ИмпЕРАТОРЪ, по всеподданнфйшему докладу въ 
28 день минувшаго октября Высочайше соизволилъ на образо- 
ван!е при ИмпЕРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ особой Комисс!и 
по устройству празднован!я исполняющагося 26 мая 1899 года 
стол$т1я со дня рождения А. С. Пушкина, подъ предс$датель- 
ствомъ ВАШЕГО ИмпеРАТОРСКАГО ВысочествлА, съ тфмъ, чтобы 
выборъ членовъ этой Комисс!и былъ предоставленъ Вашему 
ИмпеРАТОРСКОМУ ВысочествУу, чтобы на Комисс!ю эту была воз- 
ложена выработка программы чествован!я и чтобы, въ случа 
одобрен!я означенной программы Его ИмпеЕРАТОРСКИМЪ ВЕ- 
личествомъ, Комисс1я была уполномочева руководить устрой- 
ствомъ празднествъ и входить по сему предмету въ сношен]е 
со вс$ми лицами и учрежден!ями, содЪйстве которыхъ ока- 
жется необходимымъ и полезнымъ“. — Положено принять къ 
св дЪн1ю и, съ соизволен1я Августьйшлго Президента Акаде-‹ 
м!и, назначить для предварительнаго обсужден!я вопросовъ, 
связанныхъ съ предстоящею дВятельностью означенной Комис- 
с1и, засдан!е 10 сего ноября, въ 2 часа пополудни, въ которое 
пригласить, сверхъ членовъ ОтдФлен]я, — г. непремфннаго се- 
кретаря Академ!и, экстраординарнаго академика Н. 9. Дубро- 
вина и статскаго совЗтника В. П. Острогорскаго. 


Читана записка приватъ-доцента ИмпеЕРАТОРСКАГО С.-Петер- 
бургскаго университета П: А. Сырку о славянской рукописи 
ХШ вёка „Карансебешскомъ октоихЪ“ съ краткимъ палеогра- 
фическимъ описан!емъ ея и зам чан1ями о ея содержан!и. По- 
ложено означенную записку г. Сырку напечатать въ приложе- 


Й 
к: 


Хх ИЗВЛЕЧЕНЯ ИЗЪ ПРОТОКОЛОВЪ 


шяхъ къ протоколамъ засЗдан!й ОтдФлен!я; въ виду же того, 
что онъ готовить особое изслФдован!е объ означенной ц$нной 
въ научномъ отношен!и рукописи для пом$щен!я въ одномъ 
изъ издан!й Отд®лен!я, просьбу его, изложенную въ упомяну- 
той записок, о разрфшен!и ему нын$-же сдФлать, для приложе- 
н1я къ стать» его, три или четыре палеографическихъ снимка,— 
положено исполнить, тёмъ болфе, что рукопись сообщена 
г. Сырку для его занят! лишь на непродолжительное время. 
См. Приложеше ГГ). 


Представленныя редакторами Изв$ст!й Отд$лен!я статьи: 
1) приватъ-доцента ИмпЕРАТОРСКАГО С.-Петербургскаго уни- 
верситета С. Л. Пташицкаго „Письмо перваго Самозванца“, 
2) студента того же университета г. Цеголева „Очерки отре- 
ченной литературы: Сказан1я Афродитяна о бывшемъ въ Пер- 
сидской землЪ чудВ“ и 3) Н. И. Коробки „Весенняя игра- 
пзсня „Воротарь“ и п$сни о князз Роман“ — положено по- 
мЪфетить въ ИзвЪст1яхъ Отд$лен!я. 


Академикъ А. А. Шахматовъ прочиталъ выдержку изъ 
письма къ нему члена-корреспондента Отд$лен!я А. Лескина 
(изъ Лейпцига отъ 13 сего ноября нов. ст.), въ которомъ по- 
сл дн!Й, сообщая о томъ, что имъ и сотоварищами его по уни- 
верситету, профессорами: Бругманномъ и Виндишемъ, 
предположено основать Институтъ сравнительнаго языков д;- 
в!я по образцу уже существующихъ германистическихъ, клас- 
сической филологи и др. и назвать его „индо-германскимъ“ 
съ разд$лен1емъ на три отдЪлен1я: индИЙское, сравнительно- 
языков$дное и славистическое, — обращается къ Отдлен!ю 
русскаго языка и словесности съ просьбою снабдить н%кото- 
рыми его издан1ями означенный Институтъ. Положено выслать 
черезъ комисс!онера Академ!и Наукъ Гесселя на имя профес- 
сора Лескина слЗдуюпия издан1я ОтдФлен1я: Мар!инское еван- 
гел1е и Минеи академика Ягича, Матер!алы для словаря древне- 
русскаго языка И. Срезневскаго, Литовск!й словарь А. Юш- 
кевича, Областные Архангельск1й и Олонеце!йй словари Под- 
высоцкаго и Куликовскаго, Б®лоруссв!й словарь Носовича, 
Словарь русскаго языка, Изслдован!я по русскому языку т. 1 
и слФд. и Изв$ст1я Отд$лен1я, а также сообщить просьбу 
г. Лескина г. непрем$нному секретарю Академ Наукъ для 
доклада Общему Собран1ю Академи. 
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На предстоящемъ торжественномъ годовомъ собрани Импк- 
РАТОРСКОЙ Академи Наукъ 29-го декабря предположено по- 
чтить особою р$чью память бывшаго члена-корреспондента 
Отд$лен!я русскаго языка и словесности покойнаго Я. П. По- 
лонскаго и по сему случаю ОтдЪлен!е опредВлило обратиться 
къ графу А. А. Голенищеву-Кутузову съ просьбою, не 
найдетъ ли онъ возможнымъ принять участ!е въ упомянутомъ 
собран!и и сказать нфсколько словъ въ память почившаго 
поэта. 


Изъ числа заявленныхъ въ предыдущемъ засдан!и канди- 
датовъ въ члены-корреспонденты ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и 
Наукъ по Отд$лен!ю русскаго языка и словесности въ настоя- 
щемъ засЗдан!и на четыре свободныя м$ота членовъ-корре- 
спондентовъ, по произведенной закрытой баллотировкВ шарами, 
оказались избранными въ это зван!е слЗдуюцйя лица: ординар- 
ный профессоръь ИмпеРАТОРСКАГО университета св. Влади- 
мира въ КевЪ Т. Д. Флоринск1й, ординарный профессоръ 
ИмпеРАТОРСКАГО Московскаго университета и директоръ 
Лазаревскаго Института восточныхъ языковъ въ Москв В. 6. 
Миллеръ, ординарный профессоръ ИмпеРАТОРСКАГО Харь- 
ковскаго университета М. С. Дриновъ и бывший профессоръ 
ИмпеЕРАТОРСКАГО университета св. Владимира въ Кев$ П.И. 
Житецк!й. О послВдовавшемъ избран!и положено сообщить 
г. непрем$нному секретарю Академ!и Наукъ для доклада бли- 
жайшему Общему Собран!ю Академия. 


На просьбу Отдлен!я принять участе въ торжественномъ 
собран!и ИмпеРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ, им5ющемъ быть 
26 мая будущаго 1899 года по случаю истекающаго стол т!я 
со дня рожден!я А. С. Пушкина— произнесенемъ р$чи, пред- 
метомъ которой могъ бы быть вопросъ о вл1ян1и иностранныхЪ 
литературъ на творчество Пушкина, обращенную къ акаде- 
мику А. Н. Веселовскому, посл$дн!Й изъявилъ полное свое 


соглас1е. 


Почетный членъ Академ Наукъ сенаторъ А. 09. Кони, 
къ которому Отдфлен1е обратилось съ просьбою принять уча- 
ст1е въ томъ же собрав Академ!и Наукъ, 26 мая будущаго 
1899 года, высказалъ свое соглас!е на приглашен!е Отдфлен!я 
и под$лился съ присутствующими въ засдан!и членами Отд8- 
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лен1я мыслями, которыя онъ нам$ренъ изложить въ составляе- 
мой для прочтен!я въ означенномъ засФдан1и р$чи своей; пред- 
метомъ ея избрано имъ изображен!е того, какъ Пушкинъ по- 
нималъ идею права, вакона, — и оц$нка заслугъ поэта лля рус- 
скаго слова и русскаго публичнаго слова вообще („душой за- 
конъ боготворить°). 


ПредсЗдательствуюций заявилъ о присланной въ ОтдЗлен!е, 
для помвщен!я въ издан!яхъ посл$дняго, рукописной стать$ 
А. И. Яцимирскаго подъ заглаемъ „Новыя данныя о Хожюде- 
ни арадепископа Новзородскало Антоная въ Царырад“, съ приложе- 
н1емъ „Описан!я сборника ХУ в$ка изъ собран1я А. И. Яци- 
мирскаго“. Статья эта, по его мн н!ю, заслуживаетъ вниман!я, 
сообщая немаловажныя исправлен1я къ напечатанному тексту 
Хожден1я. Положено отпечатать ее въ 1-й книжкВ [У тома 
(1899 г.) Изв$ст1й ОтдЗленя. 


Академикъ Л. Н. Майковъ, возвращая рукописную статью 
А. И. Яцимирскаго подъ заглаемъ: „ИЪсня Замфиры въ 
„Пыганахъ“ А. Пушкина и цыганская хора“, сообщилъ, что 
она тоже могла бы быть помфщена въ издан!яхъ ОтдЖленя. 
Положено напечатать ее въ одной изъ книжекъ Изв стай Огд- 
лен1я. 


Редакторъ Словаря русскаго языка, академикъ А. А. Шах- 
матовъ, познакомивъ присутствующихъ съ нзкоторыми зам®- 
чан1ями, сдБланными по поводу 4-го выпуска Словаря однимъ изъ 
сотрудниковъ его, г. Завздующимъ Чериковскимъ еврейскимъ 
начальнымъ училищемъ И.Х. Пахманомъ главнымъ образомъ 
относительно исключен!я редакщею Словаря обычныхъ отм*- 
токъ о видахъ и залогахъ глаголовъ, а также съ замфчан!ями 
г. Пахмана, что редакщя Словаря будто-бы относится къ рус- 
скому языку какъ мертвому, отм$чая только то, что встр чено 
У писателей или записано этнографами и проч., а не устано- 
вляя правилъ для образован1я словъ и для словоупотреблевя, 
что такъ полезно было бы для инородцевъ, — высказаль по 
этому поводу свои соображен!я и прочиталъ нарочно `соста- 
вленную академикомъ Ф. 09. Фортунатовымъ записку о рус- 
скихъ залогахъ, а затВмъ просилъ у ОтдЪлен1я разрёшен!я 
напечатать о статьею записку г. Пахмана съ его, акаде- 
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мика А. А. Шахматова, зам чан!ями и полностйю помФотить 
въ приложен1яхъ статью академика Фортунатова. Одобрено. 


Тоть же академикъ, напомнивъ ОтдФлен!ю, что въ его рас- 
поряжени имЗются фотографическе снимки съ великорус- 
скихъ историческихъ пЗсенъ, записанныхъ въ начал ХУП сто- 
лЗт!я для Ричарда Джемса, и полная кошя съ помфщеннаго 
при пЗеняхъ русско-англйскаго словаря ХУП отолтя, и что 
въ Отдлен!и н$сколько времени тому назадъ уже было обсуж- 
даемо о способЪ издан1я означеннаго словаря—высказалъ свое 
желан!е о возможно скорЗйшемъ напечатан!и текста словаря 
съ присоединен!емъ полнаго перевода толкован!Й словъ съ 
англ1йскаго языка на руссей, что оказывается тфмъ боле не- 
обходимымт, что въ англйскомъ текст словаря попадается не 
мало словъ устар$вшихъ и не пом$щающихся въ обыкновен- 
ныхъ ручныхъ англ!скихъ словаряхъ. При этомъ академикъ 
А. А. Шахматовъ указалъ на г. Маршалля, какъ на такое 
лицо, которое могло-бы удачно выполнить переводъ этого сло- 
варя на руссю! языкъ. Одобрено и положено просить акаде- 
мика А. А. Шахматова переговорить по сему случаю съ 
г. Маршаллемъ. 


Академикъ А. А. Шахматовъ сообщилъ, что онъ им$лъ 
переговоры съ г. Маршаллемъ и заручился его согласемъ 
относительно поручен!я ему Отд®ленемъ принять на себя 
трудъ просмотрзть кошю съ русско-англйскаго словаря 
ХУП отолЪт1я изъ записной книжки Ричарда Джемса, доста- 
вленную г. В. В. Морфилемъ, и къ англ ской транскрипщи 
русскихъ словъ прибавить русскую, а также присоединить 
параллельный руссюйЙ переводъ къ толкованямъ словъ н& 
англ1йскомъ языкЪ. Одобрено. 


Экстраординарный профессоръ ИмпеРАТОРСКАГО Казан- 
скаго университета Е. ©. Будде, извфщая, въ письмЪ на имя 
г. предс$дательствующаго въ Отдфлен!и, академика А. 09. Быч- 
кова, о томъ, что 18 минувшаго ноября Историко-филологиче- 
сый факультеть въ своемъ засФдан]и, выслушавъ докладную 
его записку о заграничной командировк въ славянск!я земли 
съ научною цфлью въ течене лфтнихъ м$сяцевъ 1899 года, 
единогласно постановилъ: ходатайствовать предъ г. Минист- 
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ромъ о командирован1и г. Будде въ славянск1я земли для 
цвлей лингвистическаго изучен!я отдфльныхъ славянскихъ 
говоровъ на четыре м$сяца и о назначен!и ему пособ!я изъ 
суммъ Министерства, —просилъ г. предсЪдательствующаго пере- 
дать Отдфлен!ю его просьбу о назначен!и ему на упомянутую 
пофздку какого-либо пособ!я и со стороны Отд$лен!я. Отд ле- 
н{е, выслушавъ просьбу профессора Е. 9. Будде, постановило: 
назначить ему на по$здку въ славянсв!я земли небольшое по- 
соб1е изъ суммъ Отд$лен!я. 


Читана переданная г. непрем$ннымъ секретаремъ Академ!и 
Наукъ (при письм% отъ 10 сего декабря за № 1280) въ коши— 
записка опекуна надъ имуществомъ покойнаго профессора 
Имперллаторскдго Харьковскаго университета П. А. Безсо- 
нова, П. П. Добросельскаго съ извЪщен1емъ, что: 1) посл 
покойнаго П. А: Безсонова осталась весьма ц$нная библ!о- 
тека (сборники русскихъ пфсенъ, русск я сказки изд. Чулкова 
и проч.) до 2000 томовъ, никакого другого имущества, до 
1000 руб. долгу и многочисленная семья; 2) библ!отека эта на- 
значается въ продажу съ публичнаго торга на удовлетворен!е 
взыскан!й и, по всей в$роятности, будетъ продаваться съ пуда, 
чему были прим$ры; 8) онъ, какъ опекунъ надъ имуществомъ 
покойнаго, принимая живое участ!е въ его д$лахъ, счелъ обя- 
занностью обратиться съ просьбою или пр!обр$сти библ!отеку, 
или содфйствовать т$мъ или инымъ путемъ о переход библ1о- 
теки къ тБмъ учрежден1ямъ или лицамъ, для которыхъ она 
будеть цфннымъ пр!обр$тенемъ, и въ ожидан!и отвЪта онъ 
постарается замедлить продажу библ1отеки Безсонова съ 
торговъ. По прочтен!и этой записки академикъ Бычковъ за- 
явилъ, что со стороны ИмпЕРАТОРСКОЙ Публичной библ!отеки 
сд$лано уже сношен!е съ г. Добросельскимъ. Принято къ 
свздБн1ю. 


Въ виду заявленнаго академикомъ Л. Н. Майковымъ за- 
проса старшаго помощника библ1отекаря Т Отд$лен!я библ!о- 
теки ИмпЕРАТОРСКОЙ Академ!и Наукъ Вс. И. Срезневскаго 
о томъ, кая измЗнен!я слФдовало-бы сд$лать при печатан!и 
въ Сборник$ Отдфлен!я переписки его отца, покойнаго члена 
Отдлен!я, академика И. И. Срезневскаго, положено просить 
академика Л. Н. Майкова сообщить г. Срезневскому, что 
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для окончательнаго обсужден!я вопроса о томъ, какъ печатать 
переписку и приложен1я, Отд$лен1ю необходимо получить кон- 
спектъ ц$лаго издав!я хотя бы съ приблизительнымъ расче- 
томъ объема его и кратый перечень всфхъ писемъ и малера- 
ловъ за все время, как!е предполагается внести въ упомянутое 
издан!е. 


Академикъ А. А. Шахматовъ обратился къ Отдфлен1ю съ 
ходатайствомъ объ истребован!и изъ Канцеляр!и г. Министра 
Внутреннихъ ДЪлъ открытаго листа сотруднику издаваемаго 
Отд$лен1емъ Словаря русскаго языка, члену-сотруднику Импе- 
РАТОРСКАГО Русскаго Географическаго Общества В.Н. Добро- 
вольскому, для свободныхъ разъ$здовъ его съ этнографиче- 
скою и далектологическою цфлью по Смоленской и Калужской 
губерн1ямъ. Положено просьбу эту исполнить, для чего и сооб- 
щить о семъ Правлен!ю Академ1и на предметъ сношен1я съ 
Канцеляр!ею г. Министра Внутреннихъ Дфлъ. 


Сообщено о получен!и отв$товъ на вопросы 1-й, 1-ой и П]-ей 
Программъ для собиран!я особенностей говоровъ сфверно-и 
южновеликорусскаго и бЪлорусскаго нарЪч!й отъ нижеслдую- 
щихъ лицъ: 

1) Оть учителя (кандидата на должность учит. нач. нар. учи- 
лища) А. А. Салтруковича экз. Ш Программы съ его отм т- 
ками объ особенностяхъ говора урочища Пеняжекь Пружанскаго 
уЗзда, Гродненск. губерн!и. 

2) При отношен!и г. Инспектора Народныхъ училищьъ 5-го 
района Новгородской губерн!и отъ 28 1юля 1898 г. за № 676 
Н. К. Рамзевича семь программъ, десять тетрадей съ отвфтами 
на [-ую Программу и н$сколько тетрадей, вызванныхъ его част- 
ною программою къ учителямъ въ 1894 г.): 

а) Экземпляръ 1-й Программы съ отм$тками ЗавЗдующаго 
Огибаловскимъ однокласснымъ Мин. Нар. Просв$щ. училищемъ 
учителя И. Иванова — особенностей говора населен!я деревни 
Огибаловской, Воскресенской волости, Кирилловскаго Узда 
Новгор. губ. и съ приложен!ями на 10 листахъ: л. 1—2; свфдЪнйя 
о м$стности, гд$ производились наблюден!я, о населен1и ио 
составителЪ этихъ св$дБв!Й; л. 4: Техническ!е народные тер- 
мины (1—1? №№); л. 5: Термины кожевниковъ (5 18—39.); 
л. 6 обор.: Провинщализмы и архаизмы (5 1—68); л. 9: Слова 
мЪстнаго говора и произношен1я; л. 10: Пословицы и поговорки. 
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6) Экземпляръ Г Программы съ отмФтками учителя Сиас- 
скаго Земскаго (6. Ниловицкаго) училища Ефима Филиппова 
Горушкина объ особенностяхъ говора населеня прихода 
Улома Кирилловскаго у%зда, Новгородск. губ., съ приложен1ями: 
1) на 2 листахъ статьи подъ заглавемъ: „Приходъ Улома“ и 
2) на 8 листахъ: „Дополнен1я къ работБ Учителя Ниловицкаго. 
Училища г. Горушкина"— Учителя Николая Покровскаго. 

в) Экземпляръ Т Программы съ отм$Зтками учителя Кленов- 
скаго Земскаго училища Васил1я Александровича Шатунова— 
особенностей говора крестьянскаго населен!я деревни Площадь 
въ сЪверовосточн. части Кирилловск. у$зда, Новгородской гу- 
берн!и (съ приложев!ями въ 2 тетрадяхъ на 24 листахъ (12 -- 
12 лл.). 

г) Экз. Г Программы съ отм$тками помощника учителя Вве- 
денскаго Земскаго Училища Филиппа Семеновича Картакова— 
особенностей говора населен!я Введенской волости съ 3 при- 
ложен!ями: 1) препроводительною запискою г. Картакова, 2) те- 
традью въ 33 лл. „Прибавлене къ Программ $845 —60“ — „Непо- 
нятныя слова и характерныя выраженя“ (л. 18—19 вложены отдВль- 
но: Брань и проч.) и 3) тетрадь наЗ2 лл. подъ заглавемъ „Спра- 
вочный мВстный словарикъ Введенско-Ротковскаго прихода Ки- 
рилловскаго уЪзда, составл. въ Ратковц, учителемъ Введен- 
ской Земской Школы Пав. Сорокинымъ въ 1891—9 гг.“ 

д) Экз. Т Прогр. съ отмВтками Учителя Петропавловскаго 
2-хъ класснаго Мин. Нар. Пр. училища Кирилловскаго уфзда 
Валер!ана 9еод. Иванова особенностей говора жителей дер. 
Ольховицы (Никифоровскаго) съ приложен1емъ на 2-хъ листахъ 
и отд$льнымъ приложеншемъ списка словъ, составленнаго учи- 
телемъ [-го кл. Петропавловскаго 2-хъ класснаго училища К. И. 
Пучкинымъ (на 2-хъ листахъ). 

е) Тетрадь свздфн!Й къ 1 Программ$ для собиран1я особен- 
ностей народныхъ говоровъ (на 26 писанн. листахъ), собран- 
ныхъ Учителемъ 9ерапонтовскаго Сельскагоучилища Эедоромъ 
Илар!он. Додовымъ — о говор$ жителей 9ерапонтовской сло- 
боды Кирилл. у., Новг. губ. 

ж) Тетрадь отвЗтовъ на [1 Программу, составленныхъ Учите- 
лемъ Чуженгск. уч. 9. Ивановымъ прим%нительно къ говору 
населеня Чуженгскаго прихода Воскресенской вол., Кирилл. у., 
Новг. губ. на 10 лл. въ тетради и 1 отдфльный листокъ: „Про- 
винцализмы“. 
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8) Тетрадь съ отм$тками „Особенностей говора“ населен!я 
дер. Пиксимовой, Дружинскаго прихода, Кирилл. у., Новг. губ.— 
учителя Дружинской школы Николая Осиповича Исаева (на 
13 лл.). 

и) Тетрадь матер1аловъ по языку и народному устн. творче- 
ству, собранныхъ Учителемъ Липенскаго Земскаго училища 
(за Чарондскимъ озеромъ, Воже-тожъ) Кирилл. уЪзда, Новг. губ. 
(всего на 59 лл.): Провинщализмы (л. 1). Местные обычаи (12 
обор.) Пословицы и поговорки (с. 16). Божьба. — Брань (л. 17). 
Заговоры. Заклинанья (18). Проклят!я. Привфтствн (19). При- 
м$ты. Гаданья (22). Игры (т. 24). [. Хороводныя. П. Дтевя 
(26 об.). Шьсни. 26 об.). Т. Свадебныя. П. Юмористическ1я п%сни 
о суженыхъ. (л. 41 об.). Ш. Коротмя посидфлочныя песни 
(л. 44 об.) № 1—81. 

1) Тетрадь подъ заглав!емъ: „Запись словъ и выражен!й, упо- 
требляющихся въ Кьяндскомъ и близъ окружающихъ прихо- 
дахъ: Ковжекомъ, Мегорскомъ, Киснемскомъ, Кемскихъ селахъ 
и проч., сдВланн. законоучит. Кьяндокаго училища, священн. 
Алекс$емъ Нумеровымъ (на 6 лл. и 2 отд$льно —=8 лл.). 

к) Экз. 1-й Программы съ отмЗтками Учителя Тумбажскаго 
училища А. Хохлова объ особенностяхъ говора крестьянъ 
деревень Семеновской, Рагозиной, Кузьминской, Р%$поселки, 
Ивановской, Хомутовой, Лойчиной, Осиной и Старой Семенов- 
ской волости, БЪлозерск. у., Новг. губ. 

л) Экз. Г Программы съ отмЗтками Учителя Колашемскаго 
Земскаго училища Алексфя Андреева Акинина— объ особен- 
ностяхъ говора населен!я въ деревняхъ: Шейн, НечаевЪ, 
Калачев®, Качалов, Горф и Пухтаев$ Колашемскаго прихода, 
Камской вол., Б%лоз. у., Новгор. губ. 

м) Экз. Г Программы Учителя Крайской земской школы 
Василя Ив. Иванова съ отм тками объ особенностяхъ говора 
въ н%®околькихъ смежныхъ деревняхъ Тилюшинской вол. 
Б»лоз. у., Новг. губ.—съ приложенемъ „Списка словъ, употре- 
бляющихся въ народной р%®чи“ (на 1 л.). 

н) Тетрадь особенностей нарЪч1я крестьянъ села Ковжи, 
БЪлоз. у. (между с. Мегрой, БЪлоз. у. и Къяндой, Кирилл. у.), 
записанн. учит. Ковжской церковно-приходской школы В. Ро- 
зановымтъ. (на 13 лл.). 

о) Тетрадь для собиран!я особенностей народнаго говора въ 
сел Георг1евскомъ, Георг1евско-Вадъальской волости Б$лоз. у., 
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Новг. губ.; собран. Учителемъ Георгевскаго народн. училища 
Е. Ивановымъ (на 33 лл.). 

п) Тетрадь (на 20 лл.) съ отм тками особенностей народнаго 
говора жителей села Меры (въ 31 в. отъ г. БЪлозерска по каналу) 
и сосднихъ съ нимъ деревень ПТунжебой и Чалексы, Мегрин- 
ской вол., Блоз. у., Новг. губ., сд$ланныхъ Завфдующимъ Ме- 
гринскимъ однокласснымъ Мин. Нар. Пр. училищемъ, БЪ$лоз. у., 
Новг. губ. учителемъ В. Левитскимъ и Помощникомъ учителя 
Конст. Александровымъ. Тутъ же вложенъ пакетъ съ 4 ли- 
стами матер!аловъ (рыболовные термины и проч. сообщ. г. Ле- 
ВИТСКИМЪ). 

р) Тетрадь съ отм$тками особенностей народнаго говора на- 
селен1я дер. Волковы, Волково-Хилетской вол. БЪлоз. у., Новг. 
губ. сдБланныхъ Учителемъ Волково-Хилетскаго одноклассн. 
М. Н. П. училища Ефимомъ Петров. Богдановымъ (на 11 
писанныхъ лл.) и съ приложенной тетрадью (въ листъ на 10 
листахъ) „Какъ д$лаютъ свадьбы въ деревнЪ“, статья, соста- 
вленная Учит. Волково-Х илетскаго 1 кл. М. Н. ПЦ. училища Еф. 
Богдановымъ „записано со словъ кр. Волково-Хилетской вол., 
дер. Волковы Анны Хазихи крестьяниномъ той же деревни 
9едор. Дм. Красновымъ. 

с) Тетрадь [-ая съ отм$тками особенностей говора жителей 
‘дер..Давыдовки или Хламова (Новг. губ., БЪ$лоз. у.) Волково- 
Хилетской вол. псполненными священ. Николаевской Село- 
Никольской Судской церкви о. Алекс. Вас. Орнатскимъ на 
45 стр. съ приложен1ями (25 №№ загадокъ и 35 №№ пословицъ). 

т) Тетрадь съ отм$тками особенностей говора крестьянъ 
деревень Лихачевой, Оёмкина, Лобанова, Понизовья и др. 
Новг. губ., БЪлоз. у., сд6ланными помощникомъ учителя Шоль- 
скаго учплища Кприлломъ СергВевичемь Шигичевымъ (на 
12 лл.). 

У) Тетрадь съ отм$тками особенностей говора населен!я въ 
деревняхъ: Гришкинф, ПестовЪ, РучкинЪ, Великомъ сел%, на 
ГоркЪ, ЕкимовЪ, СолмасЪ, ВолковЪф и Рожаевз Антушевской 
вол., БЪлоз. у., Новг. губ. сдЪланными учителемь Печенскаго 
училища А. Тулинымъ (уроженцемъ дер. Гришкина) на 
З1 писанн. лл.; л. 88: МЪстныя слова; л. 89: „Собран1е народ- 
ныхь обычаевъ, прим$тъ, пословицъ п загадокъ“. (Всего же въ 
обЪихъ тетрадяхъ 46 писанныхъ лл.). 


О я 
ф) Тетрадь матер!аловъ, собранныхъ учителемъ Солмасскаго 
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Земскаго училища г. Рухманъ. 1) Провинщализмы (л. 1). л.9. 
Пословицы и прибауки. л. 3. Прим ты, повзрья, гаданья и за- 
гадки. л. 5. Песни. (Всего на 6 лиостахъ). 

х) „Списокъ словъ (чернякъ), употребляющихся во многихъ 
м$стахъ Архангельской и Вологодской губ.; составленъ однимъ 
изъ учениковъ Тотемской учительской семинар1и въ 1890 — 
1893 годахъ“. (Всего 13 лл.). 

— Списокъ училищъ 65 района Новгор. губ. (Кирилл. и 
Б$лоз. у$здъ), 1896-й годъ (печатн. съ приписками). 

3) При отношен!и г. Директора Несвижской Учительской 
Семинар!и отъ 25 августа 1898 г. за № 829 два экземпляра 
ПТ Программы. 

— а) Съ отм$тками воспитанника Несвижской учит. Семи- 
нар1и Александра Густиновича Фурсевича, объ особенно- 
стяхъ говора жителей села Стараго Свержня, Минской губ., 
Минск. у. (съ приложен1емъ на 18 лл.). 

— 6) Съ отм$тками воспитанника Несвижск. учит. Семина- 
ри Болеслава М. Марцинкевича объ особевностяхъ говора 
жителей села БЪлаго, Кухоцко-Вольской волости, Пинскаго у. 

4) Отъ кандидата Московск. духовной Академ!и г. Васил!я 
Кедрова экземпляръ П-й Программы. 

5) Оть учителя Могильнянскаго народн. училища (ст. За- 
р»чье, Витебской губ.) Филиппа Колотовкина экз. Ш-ей Про- 
граммы съ отмВтками особенностей говора жителей Могильнян- 
‚ской вол., Себежск. у., Витебск. губ.). 

6) При отношенш Инспектора Минск. Дирекщи нар. учи- 
лищь (вр. ис. д. Д-ра уч.) отъ 15 сентября 1898 г. за № 6608 
экз. П]-ей Программы съ замЪтками Учителя Городищскаго 
нар. училища Андрея Лещинскаго объ особенностяхъ говора 
жителей мюстечка Городища Новогрудок. у., Минск. губ. 

1) Оть учителя Ставропольской (губ.) гимназ!и г. А. Жи- 
рицкаго экз. П-ой Программы съ отм$тками объ особенно- 
стяхъ говора жителей села „Красные Буйцы“, Епифанск. у., 
Тульской губ. 

8) Оть Надежды Борисовны Веселовской (изъ Москвы) 
экз. П-ой Программы съ отм$тками ея объ особенностяхъ го- 
вора жителей села Турковъ, Балашовскаго у., Саратовской губ., 
съ приложен!ями на 4 лл. «Замютки относительно выловора и вы- 
раженй села Турковь, Балаш. у., Смр. чуб.» (с. 1). Время основанйя 
с. Турковъ и первые поселенцы (с. 5). Понят!я жителей о за- 
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гробной жизни. Описаше крестьянской свадьбы (6). Объяснен!е 
смерти челов ка убитаго грозой (8). ВЗра въ курдьшяй (обо- 
ротней). В$ра въ ВЪДЬМЪ. 

9) Отъ Инспектора нар. училищъ 5 района Новг. губ. Н. К. 
Рамзевича при отношен!и его отъ 9 октября 1898 г. дополне- 
н{е къ отношен1ю его же отъ 23 1юля 1898 г. № 676 — экз. 1 
Программы съ отм$тками особенностей говора (?), составлен- 
ными учит. Боровскаго Земскаго училища БЪлоз. у., Новг. губ. 
Кирилломъ Леонтьев. Егоровымъ, а съ 45-ой страницы учи- 
телемъ Танищскаго Земскаго училища Б%лоз. у., Новг. губ. 
Григор!емъ Михайлов. Уткинымъ. — съ 8-мя тетрадями При- 
ложен!й. 

«) Особенности выговора крестьянъ деревни Шоборова, 
Верхняго Двора и Зачерапа Боровской вол. БФлоз. у. Новг.. 
губ. (сост. г. ЕгоровЪъ). на 10 лл.: Записка; об. Словарь, л. 1 
об. ПЪени: № 1— 31. 

8) Учителя Васюковскаго (Шубачское) училища Кириллов. 
Земства Кирилла Егорова—отм$тки особенностей говора въ де- 
ревняхъ домино и Новой Тимошинской вол., БЪлоз. у. (на9 или 
10 лл.). ОвВдВн1я о собиравшемъ (л. 2), Зам$тки о говор? (л. 3); 

у) Учителя Танищскаго Земскаго училища (на 2 лл.) БЪ$лоз. у., 
Новг. губ. Гр. М. Уткина: свЪдЪн1я о составител; наблюде- 
н1я производим. въ сел$ Успенскомъ Барановск. вол. Б$лоз. у., 
Новг. губ. СвЗд$н!я о сел Успенскомъ. Словарь. 

10) Оть Инспектора нар. училища 5-го района Новг. губ. 
Н. К. Рамзевича (къ № 676).— Дополнен1я къ программ за- 
полненной Помощникомъ учителя Введенскаго земскаго учи- 
лища Кирилл. у. Филиппомъ Картаковымъ (на 6 лл.) съ свЪ- 
дВн1емъ о мФстности его родины Введенско-Родновскаго при- 
хода Введенской вол. и о составител отвФтовъ на Программу. 

11) Оть Зав дывающаго — учителя Чубаровскаго 2-хъ клас- 
снаго училища М. Н. Пр. Артемя Терентьева Коростелева 
(с. Чубаровское, Ирбитскаго уЪзда, Пермской губ.) экземпляръ 
Гой Программы съ замфтками и наблюден!ями надъ говоромъ 
деревни Коростелевой Чубаровской вол. Ирбитск. у, Пермск. 
губ. съ приложен1емъ на 2 лл. св дв Й о составител и о м%от- 
ности. Приложены еще „Геометрическ!я задачи“ № 1—8 
(на 2 лл.). 


12) Отъ инспектора 5 района нар. уч. Новг. губ. Н. К. Рам- 
зевича. 
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а) Экз. 1-ой Программы съ отм®тками священ. Преображен- 
‘ской Кьяндской церкви Кирилловск. у., Новг. губ. о. Алексфя 
Нумерова особенностей говора жителей Кьяндскаго прихода 
и близъ окружающихъ: Ковжскомъ, Мегарскомъ, Киснемскомъ 
и проч. Кир. у., Новг. г.). 

6) Тетрадь на 6 лл.+2: „Особенности говора крестьянъ. 
Чужбойскаго Нижне-Покровскаго прихода, Борисовской вол., 
Б3лоз. у., Новг. губ.", отмВченныя Учителемъ [ класса Борисов- 
скаго двухклас. училища Петромъ МатвЗевымъ. 

13) Отъь бывшаго учителя приготовит. класса Несвижской 
учительской семинар!и Петра Введенскаго (прожив. въ г. Р$- 
чицЪ, Минск. губ.) тетрадь (на 4 лл.) замтокъ, какъ приложен!е 
къ $ 62-му Программы для соб. особ. говор. блр. нар. 

14) Оть профессора Имп. Варш. унив. Е. 9. Карскаго экз. 
Ш Программы (5 18) съ отм$тками Д. чл. И. Р. Геогр. Общ. 
преподав. Витебск. гимназ!и Н. Я. Никифоровскаго особен- 
ностей говора жителей Витебск. губ. и у$зда (къ востоку отъ 
г. Витебска), съ приложен1емъ на 1 л. (приклеено при стр. 38). 

15) При отношен!и г. Инспектора народныхъ училищу Во- 
логодской губ. 2-го района Н. Благов$щенскаго отъ 31-го 
октября за № 1044 изъ г. Тотьмы доставлено экземпляровъ [-ой 
Программы съ отм$тками особенностей м8стныхъ крестьян- 
скихъ говоровъ: 

а) Экз. Г Программы съ отмфтками учителя Мольскаго М. 
Н. Пр. [-класснаго училища Ив. Дм. Попова особенностей го- 
вора населен!я Мольскаго прихода, Тотемскаго у. Волог. губ. 
(съ приложен!емъ на 2 лл. записки о составител$, описан!я при- 
хода, сост. изъ 66 дер. до 6600 жит.). 

6) Экз. Г Программы съ отм$тками учителя Черевковскаго 
училища Конст. Васил. Попова съ отмЁтками обобенностей 
говора населев!1я въ деревняхъ Черевковской вол. и 6% сель 
Черевковь Сольвычегодскаго у. Волог. губ. и приложен1емъ при 
стр.45-ой тетради въ 4 л. „Перечень простонародвыхъ словъ и 
ихъ значен!е, употребляемыхъ в’ь говор крестьянами Черевков- 
ской вол., Сольвычегодск. у., Волог. губ. и свЗд$н!ями о Черев- 
ковской вол. и ея населении (л. 4 и о6б.). 

в) Экз. Г Пр. съ отмфтками Учителя Яренскаго городского 
приходскаго училища Александра Журавлева о говор жи- 
телей города Яренска, Волог. губ. и въ окрестныхъ деревняхъ 
и селахъ. 
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г) Экз. Т Пр. съ отмФтками Учителя Орловско-Троицкаго 
земскаго нач. училища У стюгскаго у. Петра Копосова особен- 
ностей говора крестьянъ селен!й ТГроицкаго общества, У стье- 
АлексЖевской вол. Велико-устюгскаго у. Волог. губ., съ при- 
ложен!емъ на лл.—свдЪн!Й о составител$ и истор!и мЗотности. 

д) Экз. Г Прогр. съ отмВтками Учителя Куракинскаго нач. 
училища Н. Голубева особенностей говора крестьянъ Сямен- 
жискаго сельскаго общества Куракинской вол. Тотемск. у. 
Волсг. губ., съ приложен!емъ на 2 лл. свфдЪн!Й о составител$ 
и о м$стности. 

е) Экз. Т Пр. съ отм$тками Учителя Сергя Попова 000- 
бенностей говора жителей села Шуйскало Тотемск. у., Волог. губ. 
(на р. Сухонф) и приложен!емъ на 2 лл. „Описан1е села Шуй- 
скаго“. _ | 

ж) Экз.Г Пр. съ отмЗтками Учителя Мивьковскаго училища 
А. Некрасова объ особенностяхъ говора крестьянъ Миньк. 
вол., Тотем. у., Вол. г. 

3) Экз. Т Пр. съ отмЗтками Учителя Богоявленскаго Зем- 
скаго нач. учил. Виталля Кулакова особенностей говора жите- 
лей села Богоявленскаго-Городищенскаго и окружающихъ его 
деревень Устюгскаго у., Волог. губ. 

и) Экз. Т Пр. съ отм$тками Учителя Чаловскаго Земскаго 
училища Ив. Попова особенностей говора жителей Чаловскаго 
Николаевскаго прихода, Трофимовской волости (по просту Ча- 
лова), Тотемск. у., Волог. губ. съ приложен!емъ тетради на4 лл. 
(„Дополнит. записка“) съ св$д$н!ями о составител%, зам чан!й о 
быт населен1я, времени основан1я поселен!й, о язык и проч. 

к) Экз. Г. Пр. съ отмЪтками Учителя Нестеферовскаго учи- 
лища Вас. Еливаровича Куканова особенностей говора жите- 
лей деревни Нестеферовокой (въ 2 в. оть гор. В.-Уостюга) 
Устюгскаго у. Волог. г. 

л) Экз. Т Пр. съ отмЗтками учителя (Шевденицк. уч.) @ео- 
домйя Ряжкина особенностей говора жителей деревень Игум- 
новской и Новгородской, Шевденицкаго общества и волости 
Тотемск. у., Волог. губ. 

м) Экз. Г Пр. съ отм$тками учителя Папуловскаго начальнаго 
училища Петра Павлов. Шенникова особенностей говора 
жителей Папуловской вол. Устюгск. у. по р. Лузз въ 114 в. 
отъ г. Устюга и 34 отъ заштатн. г. Лальска. 


16) Оть директора начальнаго училища Пермской губ. 
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Н. Раменскаго при отношен!и его отъ 12 декабря 1898 г. 
за № 3421 пять экземпляровъ. 

Т Программы: 

а) Экз. Т Пр. съ отм8тками учителя Козьмодемьяновскаго 
училища В. Палатыжнева особенностей говора жителей села 
Козьмодемьянскаго Соликамск. у., Пермской губ. съ приложе- 
н1емъ на 18 лл. (въ ученическихъ записяхъ крестьянъ: сказка 
о старик$ и старух$ (пославшей мужа въ Задонское царство 
жен по лекарство). Сказка о мужикЪ и медвЪ дз (л. 3). Сказка 
о кот$ и рВшатф (л.5). Сказка о дЪвк (л. 8). Сказка о старик 
и старух (л. 10). Побасенка (л. 11) — (л. 12). Тетрадь для 
п$сень (л. 18—16); л. 11—18 (=62—53): дополнительныя при- 
м$чан!я къ п. 38—48 Программы; Краткое описан!е села 
Козьмодемьянскаго (л. 18) (16-н2 лл.). 

6) Экз. Т Пр. съ отм$тками Учителя Мурзина особенностей 
говора (м$стность наблюден!я на р. СыльвЪ, точнфе необозна- 
чено), Пермской губ. съ приложен1емъ Словаря на 2 (4) листахъ. 

в) Экз. [ Пр. съ отм$тками Учительницы М. Соколовой о го- 
ворз жителей Михайловскаго завода Красноуфимск. у., Цермск. 
губ. съ приложен!ями на 6 лл.: (л. 1). Краткое описан!е Михай- 
ловскаго завода Красноуфимск. у., Пермск. губ.; л. 2—8 доп. 
замтки къ Программ$; л. 3 об.: „Слова, употребляемыя въ на- 
родЪ; л. 5: мВетныя пословицы и поговорки“; л. 6: П$сни. 

г) Экз. 1 Пр. съ отм$тками учителя (М$хонскаго училища) 
Олпиганова особенностей говора жителей села Мъхонсколо 
Шадринскаго' у., Пермск. губ. съ приложен!емъ на 3 лл.: л. 1. 
Обычаи (привфтств!я); л. 2. ПЪсни. 

д) Экз. Г Пр. съ отм$тками учителя Бродокалмакскаго 2-х- 
класснаго училища Григор!я Буткина особенностей говора 
жителей села Бродокалмакскаго (въ юго-зап. части Шадрин- 
скаго у., Пермск. губ. на р.ТечЪ прит. Исети) съ приложенемъ 
на 1 л. (свВдВв!Й о сел). 

Положено принять къ свЪдЪн1ю и вс присланные мате- 
р!алы доставить академику А. А. Шахматову. 


Г. предоФдательствующимъ въ Отдфлени, академикомъ 
А. 0. Бычковымъ былъ прочитанъ въ корректур$ составлен- 
ный имъ Отчеть о дЖятельности Отд$лен1я за 1898 годъ, с’ь 
некрологомъ покойнаго члена-корреспондента Отд$лен1я, быв- 
шаго профессора Московскаго университета А. С. Павлова. 
Одобрено и положено упомянутый Отчетъ отпечатать. 
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ПРИЛОЖЕНЯ. 
вв 
Записка 9. А. Вольтера. 


Въ 1885 году я имлъ честь представить вниман!ю членовъ 
Историко-филологическаго отдВлен!я Академ!и Наукъ катихи- 
зисъ Якова Ледесмы, переведенный изъ польскаго на литов- 
сыЙ языкъ бывшимъ каноникомъ и администраторомъ жмуд- 
ской эпарх1и Николаемъь Даукшею и изданный имъ въ Вильн® 
въ 1595 году. Сохраняюцийся понын$ въ Виленской Публич- 
ной Библ1отекЪ единственный экземпляръ этой старопечатной 
р#дкости съ моими примчан!ями, подъ наблюденемъ акаде- 
мика А. А. Куника перепечатанъ былъ въ 1886 году, въ 2-й 
книг ТП тома „Записокъ“. 

Въ 1887 году я имВлъ случай, въ своемъ отчет объ этно- 
графической пофздкВ по ЛитвВ и Жмуди, на стр. 67—71 вновь 
возвратиться къ сочинен1ямъ этого замЗчательнаго, жмудско- 
литовскаго писателя и изъ экземпляра Постиллы 1699 г. сооб- 
щить въ перепечаткВ н$которые отрывки: стр. 1—3; 368—363; 
въ фототипическомъ воспроизведен!и стр. 311-ю. 

Обращаясь теперь въ трет!Й разъ къ ИмпеЕРАТОРСКОЙ Ака- 
дем!1и Наукъ, имю честь обратить вниман!е Отд$лен!я на со- 
вершающееся въ 1899 году 300-лЪт!е со времени выхода въ 
свзтъ второго сочинен}я Н. Даукши, литовскаго перевода По- 
отиллы „011е)з2е) Якова Вуйка „Га1 езф 12141таз ЕжапсеЦа 
Юек\1епоз Меде]оз г Бамепфез рег 13315 Мефаз“. 

Перепечатанный мною катихизисъ 1596 года далъ возмож- 
ность ученымъ лингвистамъ спещальнфе заниматься языкомъ 
этого писателя, посл дот емъ чего было появлен!е ряда статей 
по общей лингвистик® и особенно по истор!и литовской р%чи, 
основанныхъ на подбор$ фактовъ изъ образцовъ сочинен{й 
Д»укши. Такъ между прочимъ въ 1894 году французоюмй 
лангвисть Е. 4е Бааззаге въ ГУ том Га. КогзсВапееп, на 
отр, 461, въ стать: „Зиг 1е попапау р!ат1е] её 1е сбыЫ# зт- 
деЦег 4е 1а 46сЙпайзоп сопзопапйдие“ высказался о язык 
Даукши сл$дующимъ образомъ: 
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„Га ]аполе ПШбпашеппе п’а раз гепсопёг6 ип бемуаш ди 504 
„зе зегу1т ауес ипе а851 рат#ае изапсе 4е 865 `геззойтсез таз 
„пойз пе рагопз 4е ПалЕзга и’ал’ раг рошф 4е уце огалатай- 
„са]. Раг зоп огфостарЬе фтёв отета]е её регзоппе!е, раг 1пзр1- 
„таЯоп да’ а еце еп рагЫсаПег 4е шатдиег, 4еих сетёз стаиаще 
„ат; ата Клгвора%, Гассепф 4ев по{з, П зегаф Вогв 4е райгз аа 
„Ней да ХУТ в16с]е, тёте 1 ]е @аесёе да’ вст п’6фаль раз 
зап тетатдиаМе ре 4е П%патеп погша] еф Ыеп сопзегув“. 

И дЬйствительно, какъ было нами уже указано въ пре- 
дислов!и къ катихизису Даукши, правописан1е его вполн% 
оригинальное, чисто литовское, менфе всего подвергнутое поль- 
скому вшян!ю. 

Языкъ же Даукши въ катихизисВ отличается замфчатель- 
нымъ нормализмомъ и изобилуетъ массою архаизмовъ, напоми- 
нающихъ иногда даже знакомство съ лучшими сочинен!ями 
эпохи Альбрехта Прусскаго, покровителя литовской рефор- 
матской литературы для Прусовъ и Литовцевъ. Въ сравненйи же 
съ прусско-литовскими писателями переводы Даукши отли- 
чаются большей точностью и главное оригинальной попыткою 
прим$нен1я системы греческаго ударен1я для изображен1я ли- 
товской интонащи. 

Другой замчательный изслВдователь нацональный лин- 
гвистъ и литуанистъ ксендзъ магистръ Казим!ръ Яунисъ, въ 
своихъ статьяхъ по д1алектолог!и Ковенской губернии, особенно 
въ „Описан1и Россенскаго уфзда“ Ковна 1893, также подробно 
разсматриваетъ характерные черты языка Даукши, какъ кати- 
хизиса, такъ и пропов$дей, по имвющимся въ КовнЪ экзем- 
плярамъ. По его мн$н!ю 

а) канонику Дзукши уже въ 16 вк изв$стно было раз- 
лич1е нисходящаго и восходящаго ударен!й на дифтонгахъ, 
долгихъ монофтонгахъ и дифтонгическихъ сочетан1яхъ крат- 
кихъ гласныхъ „а, е, 1 и“ съ плавными „г, |“ (]. с., стр. 26); 
Ъ) въ его говор точно удерживаются пралитовежмя носовыя злас- 
ныя, указанныя въ подлинномъ текст 0собымь знакомь носовыхь 
пазвуковь (стр. 51). 

Въ 1897 году вышла наконецъ статья В. К. Поржезин- 
скаго „НФсколько данныхъ для характеристики языка сочи- 
нен!й литовскаго писателя Н. Даукши“ (Сборникъ сталей въ 
честь ©. Е. Корша), въ которой сд$лана попытка характери- 
зовать вообще ореографю и грамматичесвя особенности 
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Даукши на основан!и тщалельнаго изучен1я катихизиса и 
отрывковъ Постиллы. ВоВ статьи и изсл$дован!1я, только что 
приведенныя однако не исчерпываютъ предмета и не даютъ 
полнаго представлен!я объ особенностяхъ этого, такъ называе- 
маго великолитовскаго нар®ч!я и д!алекта бывшаго Велик. 
Княж. Литовскаго, по той простой причин, что недостаетъ 
всей совокупности данныхъ и наблюден!й надъ языкомъ 16 в$ка 
посредствомъ новаго издан!я его Постиллы. 

Работы научныя, въ особенности надъ такимъ труднымъ 
вопросомъ какъ „интонащя“ и „ударен!я“, должны быть сд$ланы 
не единолично и оттого для того, чтобы Даукшасовый языкъ 
былъ бы боле доступнымъ, необходимо переиздать и его „Про- 
повзди“. Юще въ недавнее время г. Видеманъ показалъ, что 
писать литовскую грамматику безъ знан1я руссколитовскихъ 
говоровъ и языка письменности 16 вЪка, значить не удовле- 
творить законныя требован!я современной наукой. (См. Раз- 
боръ Поржезинскаго Нап4фисВ’а О. Видемана „Русск. 
Фил. ВФотникъ" 1898 г.). 

Кром того „Постилла меньшая“ Якова Вуйка, полемиче- 
ское сочинен1е ХУТ в$ка и оруд!е въ борьбЪ съ протестан- 
тизмомъ, въ литовскомъ перевод Н. Даукши, для нашей 
современности никакого религ1ознаго значен!я не имФетъ, и 
оттого перепечатыван!е ея единственно служило-бы необходи- 
мымъ фундаментомь для возведен1я правильной системы 
литовскаго ударен1я, столь противорЗчиво представленнаго въ 
трудахъ современныхъ лингвистовъ, какъ напр. Лескина 
(лап и. Веюпаов ш 4еп Зах. Брг. 1893. Стр. 550), Гирта 
Бецценбергера, Яуниса, Розвадовскаго и др. 

Если при помощи зам$чательнаго слуха и тонкой наблюда- 
тельности г. Луниса удалось бы начертить полную систему 
ударен1я современныхъ русско-литовскихъ говоровъ и сд$лать 
то для русской Литвы, что сд$лаль'Куршатъ для обозначен!я 
ударен1я прусско-литовскаго нарЪч!я, то все же намъ безъ 
переиздан1я пропов$дей Даукши невозможно узнать систему 
литовской интонащи въ ХУТ вВкВ и разсл$довать происхож- 
ден!е многихъ давно бытующихъ литовскихъ словъ, иногда 
тено связанныхъ съ культурнопросв тительной дфятельностью 
покровителя и современника Дзукши князя Гедройца (Мег- 
№1е] СедгалЫв). Въ настоящее время „постилла“ существуетъ 
въ 8—6 экземплярахъ (1 у г. Минята въ Шадовф, 1 у еписк. 
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Барановскаго въ Сейнахъ, 1 уг. Ковнацкихъ въ Киви- 
ляхъ, Тельшев. у. и 2 гдЪ-то въ Ковн*), но къ сожалн!ю 
экземпляры держатся таинственно скрытыми и оттого спеща- 
листамъ совсфмъ не доступны и не имли почти никакого 
влян!я на ходъ изучен!я литовской грамматики и ударен!я. 


Въ виду всего выше изложеннаго казалось бы необходи- 
мымъ переиздать „Постиллу 1699 года“ въ память 300-лЪт1я ея 
появлен!я въ Вильн$ съ дипломатическою точностью, не готи- 
ческими, но латинскими буквами по образцу переиздан1я кати- 
хизиса въ МП том „Записокъ“. При этомъ удобн®е было бы 
придерживаться формата новыхъ „ИзвВст!й“, чтобы все издан!е 
вышло бы въ 40 листовъ печатныхъ, такъ какъ придется кром$ 
текста (627 стр. въ оригинал) и предислов!я перепечатать еще 
и польское предислов!е и дополнен1я (нсколько стр.). Въ конц 
такого тома Проповфдей необходимо помЗстить словарный ука- 
затель съ прибавлен!емъ польскаго текста Вуйка въ случа 
неточности передачи оригинала или слишкомъ дословнаго пе- 
ревода. 

Прилагая къ сему кошю первыхъ 399 стр. Постиллы и 
оттискъ статьи моей въ „М №еПапсеп“ Литовскаго литератур- 
наго Общества въ ТильзитВ, покорнёйше прошу въ случа 
одобрен!я плана переиздан1я (въ течен!е двухъ л$тъ) принять 
м$ры къ отыскан!ю полнаго экземпляра Постиллы при содй- 
стыи г.магистра Яуниса, такъ какъ у меня оригинала н$тъ, а 
безъ него приступить къ печати по одной коши невозможно. — 


Спб. 22 октября 1898 года. 
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Карансебешснй Октоихъ ХШ в$ка. 


Изъ памятниковъ славянской письменности, на которые я 
обратилъ свое вниман!е во время своего путешествя по Ба- 
нату и Трансильван!и, особеннымъ интересомъ отличается Ка- 
рансебешск!й Октоихъ, названный мною такъ по м$стонахо- 
жден!ю рукописи, — въ Карансебешф, въ библ!отек$ тамошней 
каоедральной православной церкви. Но раньше рукопись при- 
надлежала церкви св. Михаила въ Ботошанахъ (въ Молдав1и), 
какъ видно изъ неудобочитаемой записи 1641 г. на нижвихъ 
поляхъ листовъ 55—59: 


{+ с аплёт) диисйтёнаго даде лимит ако?> ю® бркбо [3 
ОТАН 6 ХА’ стго михАла.... вле да Аше... 24 }о- 
АИТЕАЕ и БА ДНИ БАГОЧЕСТИКАГО И ХРГОАЮБИБАГО Ни Блама кцЕБ) 
& АТО ,7рмю. 


Рукопись пергаминная, безъ начала и конца. Кром того 
въ ней н$тъ листовъ въ нфсколькихъ м$стахъ въ середин%, а 
вм$Зото недостающихъ пришиты бумажные листы, на которыхъ 
написанъ недостающий текстъ. Пергаментъ слегка желтоватый, 
довольно хорошо выд$ланъ и во многихъ м%®стахъ довольно 
тонокъ. Рукопись была въ церковномъ употреблен!и довольно 
долгое время, судя по накапавшему воску на листахъ и по за- 
пачканнымъ м$стамъ и нижнимъ внфшнимъ угламъ листовъ. 

По письму и языку рукопись можно отнести ко второй по- 
ловин$ Х Ш в., болгарской редакщи. Письмо довольно чисто и 
удобочитаемо.НЗкоторыья буквы выходятъ изъ строки: 71 пишется 
съ довольно длиннымъ завитымъ концомъ, т нер$дко высоко вы- 
ходить изъ строки, какъ и $. Буквы \ и р спускаются до- 


вольно далеко внизъ, а Ъ% высоко поднимается вверхъ. Не- 


1) ВБроятно, это означаетъ: апостоль. 
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р%дко в дфлается съ широкою верхнею завитушкою, въ кото- 
рой помфщается гласная, къ в относящаяся. Такимъ образомъ, 


мы здЪсь наблюдаемъ слфдуюцщйя интересныя начертан!я: р 


_ < ие я а уе 
о 


И , (22 ’ Еще интересн$Ъе и важнЪе для опредВлен!я 


времени рукописи начертан!я, встр8чаюцяся и въ древнихъ па- 
мятникахъ: У, 'Ы, м, Ж, м, А и ТА, оТЪ, но и ©, п зат$мъ 
начертан!я, изв$стныя только въ нзкоторыхъ староболгарскихъ 
памятникахъ: я: ОЧнотъскъ! сТди (л. 55), кфрож й ловових 
(л. 69), но чаще или почти всегда ю. Почти всегда # вы. 3. 

А и №\ очень часто вм. $ и ми в: проводесд (л. 71), при- 
\\вратова ТА (л. 74), БЕДНАЧААНО (л. 30), къпикАти (345), принатЪ 
(л. 295). 

ж нлим и м постоянно см$шиваются. 

Не ударяемое Е переходитъ въ и въ келичфимуъ (296). 

Посл ч всегда ю: чюшж (245), мытонмчю покаднию (л. 89); 
нер$дко: 5пваниЕ (л. 65) и ЗпованиЕ. Также пногда и % посл\ 
ч: лоучфми параклитовами (л. 78). 

ы пногда = и: отъвръхы (л. 945). 

Постоянно: июдок” (л. 105), июден, и др. т. п. 

ж и ш иногда чередуются: волф7ниь» ташкою (л. 14), пр+- 
ложижж (л. 104). 

Также чередуются ф и в: процъфте (л. 26), просъфтфсл 
(л. 12). 

Н%которыя согласныя нерЗдко выпадаютъ: сръцщЕ (л. 645), 
просеръ (л. 14°) вм. простеръ. 

Почти никогда не встрфчается смягчен!я съ д: За2Еамун 


(л. 1365). 
Встр$чаются нер$дко формы прилагательныхъ по анало- 
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ги съ формами существительными: мнойами вдънами гр%)ГоЕ- 


нами (л. 9456). 

Представляетъ немалый интересъ Карансебешевй Октоихъ 
и въ лексическомъ отношен!и: Зкрасование (л. 105); мтрекы 
кричаше (л. 705); поставь 1) кисл испытенъ Ботканъ (л. 745); на- 
ХЕМЕАЪ обра (л. 926); Плаважраго въ мжти житиискынмть сЗЕ- 


тнемъ (л. 965); оустова Бъ твоё чрЁко (л. 980) п др. 

Надстрочныхъ знаковъ въ рукописи встр$чаются сравни- 
тельно очень мало. Титло довольно узко ``; только когда подъ 
нимъ стоить °, оно шпре. Иногда же оно имФетъ другую 
форму: ^,^; встр$чается даже *. 

Изъ этихъ немногихъ зам чан!й о Карансебешскомъ Окто- 
их легко замфтить, что онъ представляетъ большой интересъ 
для слависта. ИмЗя въ виду написать боле обширную студ1ю 
объ этой рукописи, я желалъ бы приложить къ этой студи три 
или четыре снимка съ рукописи. Не имЗя на то средствъ въ 
настоящее время, & также въ виду того, что рукопись я дол- 
женъ въ непродолжительномъ времени выслать по принадлеж- 
ности, я обращаюсь съ покорнфйшею просьбою къ П-му 
Отд$лен1ю Академ!и Наукъ принять на себя расходъ по снят 
снимковъ съ рукописи, т$мъ болЪе что предполагаемую мною 
студю я нам$ренъ помЪстить въ одномъ изъ издан!й ОтдЪ- 
лен1я. 

Ш, Сырку. 
Я ноября 1898 года. 


1) Поставь: — сукно. Слово это употребляется и до сего времени въ 
живой р$чи болгарской п румынской; оно встр$чается также и въ славян- 
скихъ грамотахъ, писанныхъ въ румынскохъ земляхъь ХУ—ХУЦП в, 
Слово, песомн$нно, заимствовано отъ болгаръ. 
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ОТДВЛЕНТЯ РУССКАГО ЯЗЫКА И СЛОВЕСНОСТИ 
Императорской Академм Наукъ 
за 1898 годъ, 


составленный Предс$дательствующимъ въ ОтдЪлени, 
Ординарнымъ Академикомъ А, 0. Бычковымъ. 


Отд$лен!е русскаго языка и словесности продолжало и въ 
истекающемъ году неуклонно выполнять лежащ/я на, немъ задачи. 

Составлене и изданйе Словаря русскаго языка, благодаря 
неутомимымъ трудамъ редактора этого важнаго издан1я, академика, 
А. А. Шахматова, шло безостановочно. Въ конц$ ноября вы- 
шелъ въ свфтъ второй выпускъ второго тома, заключающИй въ 
себф слова отъ слова желъзный до начала буквы з (предлогъ за). 
СлБдующий выпускъ также начатъ печатан1емъ. Не говоря уже о 
томъ, что языкъ, какъ живой организмъ, постоянно развивается 
и обогащается новыми словами, и поэтому требуетъ болыпого 
вниман!я со стороны редактора, трудъ его еще значительно уве- 
личился послБ того, какъ Отдфлен!е постановило расширить пер- 
воначальную программу Словаря введентемъ въ него словъ изъ 
народныхъ говоровъ. Въ этомъ главнымъ образомъ кроется при- 
чина нёкоторой медленности появления выпусковъ Словаря. Въ 


посл6днее время А. А. Шахматову стали доступны тБ мате- 
Сборнивъ И Олд. И. А. Н. 1 
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ралы, которые были положены въ основаше Опыта, областного 
великорусскаго Словаря и Дополненя къ нему. Изучене этихъ 
матер1аловъ, требующее немало времени, дастъ возможность устра- 
нить нфкоторыя ошибки и неточности, вкравипяся въ эти труды, 
а безъ этого онЪ легко могли перейти въ новое издан!е словаря. 

Выпущенъ въ свфтъ Словарь областного Олонецкаго нар5\я 
въ его бытовомъ и этнограФическомъ примфнени, собранный на, 
мфст6 членомъ сотрудникомъ Императорскаго Русскаго Геогра- 
Фическаго Общества Г. И. Куликовскимъ. Академикъ Шахма- 
товъ, подъ редакщею котораго печатался этотъ словарь, много 
содфиствовалъ его полнотБ включенемъ въ него словъ, собран- 
ныхъ имъ во время его пофздки по Олонецкой губерыи. Важное 
значен1е областныхъ говоровъ для изученя языка, въ настоящее 
время признано всфми, и поэтому ОтдБлеше съ полною готов- 
ностью не только отводитъ въ своихъ изданяхъ м$ето всБмъ 
изслфдованямъ по этому предмету, но и оказываетъ содфйств1е 
къ ихъ обнародован!ю. 

Матер!алы для Словаря древне-русскаго языка по письмен- 
нымъ памятникамъ, собранные покойнымъ академикомъ И. И. 
Срезневскимъ, печатались подъ наблюдешемъ академика А. 0. 
Бычкова. Успф$шному ходу этого изданя, которое въ настоящемъ 
году доведено до слова позуба и которое по своемъ окончани 
займеть выдающееся мЪФето среди подобныхъ трудовъ, содЪй- 
ствовали дфти покойнаге академика: членъ-корреспондентъ Отдф- 
лешя О. И. Срезневская и старший помощникъ библотекаря 
библотеки Академии Наукъ В. И. Срезневский. Кром располо- 
женя въ надлежащий порядокъ собраннаго матер!ала, они при- 
няли на себя тяжелый трудъ повфрки по рукописямъ приводи- 
мыхъ къ словамъ примфровъ. 

Отд$лен!е продолжало въ настоящемъ году, какъ и въ два 
предшествующие, издавать подъ редакшей академиковъ А. 6. 
Бычкова и А. А. Шахматова «Известия». 

Въ четырехъ книжкахъ этого повременнаго издания помф- 
щено, между прочимъ, несколько статей, заслуживающихъ быть 
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упомянутыми: В. Н. Щепкина — Разсужден!е о язык Саввиной 
книги; 0. Е. Корша— Разборъ вопроса о подлинности окончаня 
«Русалки» Пушкина по записи Зуева; Е. 0. Будде— 0 н$кото- 
рыхъ народныхъ говорахъ въ Тульской и Калужской губерняхъ; 
С. М. Кульбакина — Замфтки о язык и правописан!и Волка- 
нова, евангемя; 1. А. Лаврова — Новое похвальное слово Вли- 
мента СловЁнскаго; В. К. Поржезинскаго— Замфтки по д1алек- 
тологи Литовскаго языка. Въ будущемъ году предполагается 
расширить въ Извфет1яхъ отдфлъ библлограе1и и давать по воз- 
можности полный отчетъь о всёхъ наиболфе важныхъ трудахъ, 
появляющихся какъ у насъ, такъ и за-границею по части сла- 
вянской ФИЛОЛОГИ и ИСТОр!и славянскихъ литературъ. 
Оканчивается печатанемъ второй выпускъ перваго тома, со- 
бранныхъ П. В. Шейномъ великорусскихъ народныхъ пфсенъ. 
Сборникъ этотъ озаглавленъ: «Великоруссъ въ своихъ пфеняхъ, 
обрядахъ, обычаяхъ, вЪровапяхъ, сказкахъ и легендахъ, ит. п.». 
° Близится также къ концу печатаемая С. Н. Северьяновымъ, 
подъ наблюденемъ А. А. Шахматова, извф$стная Супрасльская 
рукопись Х1 вфка, содержащая въ себ мартовскую Минею-Четью. 
СлБдующия издан1я продолжались печатан1емъ въ 1898 году: 
1) трет томъ собранныхъ П. В. Шейномъ «Матераловъ для 
изучен1я быта и языка русскаго населенля сЁверо-западнаго края»; 
2) П томъ «Изел$дованй по русскому языку», въ который вхо- 
дятъ статьи: приватъ-доцента, Харьковскаго университета Б. М. 
Ляпунова «Изсл6доване о языкф Синодальнаго списка 1-0й 
Новгородской л6тописи»; В. Н. Щепкина — текстъ Саввиной 
книги Х] вфка со словаремъ; Олафа Ив. Броха «Угрорусское 
нарфч!е села Убли (Земплинскаго комитата)» и С. М. Кульбакина 
«Хиландарске листки, отрывокъ кирилловской письменности 
Х| вфка»; 3) 0. А. Брауна «Разысканя въ области гото-славян- 
скихъ отношений»; 4) П. А. Лаврова «Апокрифическе южно-сла- 
вянск!е тексты»; 5) составляемый С. А. Венгеровымъ «Списокъ 
русскихъ писателей и ученыхъ и источниковъ для ихъ изучен!я», 


который въ настоящемъ году доведенъ до слова: Бурдинз и 
1* 
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6) нёсколько томовъ Сборника, статей, читанныхъ въ Огдфлени. 
Часть этихъ томовъ явится въ свфтъ въ наступающемъ году; въ 
нихъ между прочимъ заключается: «Переписка князя Ант!оха Кан- 
темира»; «Воспоминания К. Н. Бестужева-Рюмина»; трудъ П. К. 
Симони «Старинные сборники русскихъ пословицъ, поговорокъ, 
загадокъ и проч. ХУП— ХХ столБтий» и др. 

Перехожу къ обзору учено-литературной дфятельности чле- 
новъ Отдфленя: 

Академикъ А. 9. Бычковъ напечаталъ текстъ писемъ и бу- 
магь Петра Великаго за 1706 годъ и въ настоящее время при- 
ступиль къ составлению и печатаню объяснительныхъ къ нимъ 
примфчанй, что, при разбросанности матерлала по разнымъ архи- 
вамъ, представляетъ немало труда. 

Въ отчетномъ году вышель въ св$ть четвертый томъ Со- 
чиненй М. В. Ломоносова съ объяснительными примфчан1ями 
академика М. И. Сухомлинова. О содержан!и этого тома 
было упомянуто при обозр$ни ученой дфятельности Отдлен1я 
за 1897 годъ. Значене трудовъ Ломоносова не только для 
современной ему литературы, но и для послБдующихъ поколфн!й 
русскихъ ученыхъ, особенно трудовъ Филологическихъ, при- 
знается всфми, и нашъ покойный сочленъ 0. И. Буслаевъ, по 
мысли Ломоносова, осмфлился расширить предфлы грамматики 
отечественнаго языка и ввести въ науку статьи объ архаизмахъ, 
народномъ языкф, провинщализмахъ и варваризмахъ. 

А. Н. Майковъ въ стихотворени, посвященномъ памяти 
Ломоносова, обращаясь къ нему, справедливо сказалъ: 


«И отблескъ твой горитъ и нынь 


На лузшихъ русскихъ именахъ». 


Подъ редакщею того же академика, въ настоящее время печа- 
тается десятый томъ Матер!аловъ для истори Академи Наукъ; 
часть матераловъ (за весь 1749 годъ) уже отпечатана. Они за- 
ключають въ себф много любопытныхъ чертъ, относящихся къ 
истор!и просвфщеня, & также къ общественной жизни и нравамъ 
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того времени. Нельзя безъ особеннаго сочувствя читать извЪст{я 
о трудностяхъ, лишеняхъ и разнаго рода невзгодахъ, съ кото- 
рыми боролись академики, совершая путешеств1я для научныхъ 
изслБдованй въ отдаленныя мЪФста Сибири. 

Много нравственныхъ потрясен!й пришлось испытать истор!о- 
графу Миллеру, отстаивая свои научныя работы и изслЁдован1я. 
Онъ желаль напечатать лБтопись Сибирскую и Тобольскую, но 
по прочтени ихъ «самимъ президентомъ усмотрфно, что при 
достопамятныхъ вещахъ находится не малое число лжей, басенъ 
и вещей, которыя никакого имовфретва не достойны. Съ здра- 
вымъ разсужденемъ не сходно такую книгу напечатать до того 
времени, когда оная будетъ очищена отъ непристойныхъ ска- 
зокъ, происходящихъ отъ излишняго суевфрства». Яркую картину 
тогдашнихъ порядковъ и нравовъ представляетъ д$ло объ уничто- 
жени всфхъ актовъ, вышедшихъ съ обычными «титулами» въ «Два 
правленя», т. е. отъ смерти Императрицы Анны Тоанновны до 
восшествия на, престолъь Елизаветы Петровны. Получивъ сенатскй 
указъ объ уничтожени этихъ актовъ, привести его въ исполнене 
президентъ приказалъь совфтнику, совфтникъ приказалъ бухгалтеру, 
бухгалтеръ приказалъ своему помощнику, и ближайше исполни-. 
тели придумали весьма оригинальный способъ уничтожить доку- 
менты: они стали завертывать въ нихъ книги при продажЪ ихъ 
изъ академической книжной лавки. НЪсколько экземиляровъ по- 
добныхъ обертокъ препровождены въ Академю Наукъ «изъ 
комнаты Его Императорскаго Высочества». Началось сл$дстве, и 
велБно было уничтожить все, что найдется съ «титулами двухъ 
правлен!й» въ книжной лавкф и даже библмотек$ Академии Наукъ. 
Тогда сахь собою возникъ вопросъ: что же дБлать съ тБми исто- 
рическими сочинен1ями, которыя выписаны изъ Франщи, Голлан- 
ди, Англи и другихъ странъ и въ которыхъ, безъ сомнфя, «не 
было выключено всфхъ титуловъ». Вопросъ рБшенъ слБдующимъ 
образомъ: «На разныхъ языкахъ заморской печати книги, сколько 
есть съ извфстными титулами въ книжной лавкЪ, собравъ, сочи- 
нить имъ каталогъ, по которому разсмотр$но будетъ, которыя книги 


6 А. 0. БЫЧКОВЪ, ОТЧЕТЪ 0 ДБЯТЕЛЬНОСТИ 


вовсе уничтожить и у которыхъ листы перепечаталь. Впредь со 
объявленными титулами изо всфхъ европейскихъ государствъ ни 
подъ какимъ видомъ никакихъ книгъ и ничего не выписываль, 
подъ опасевемъ тягчайшаго, по силБ публикованныхъ 0 томъ 
указовъ, штрафа». 

Въ изданныхъ матер!алахъ находятся св дя и объ акаде- 
мическомъ университетф — единственномъ у насъ до основанйя 
'Московскаго. При тогдашнемъ невысокомъ уровн$ образоваея въ 
обществ, трудно было найти молодыхъ людей, вполн$ приго- 
товленныхъ для университета. Тмъ не менфе академики стара- 
лись пополнить пробфлы и открывали особые классы для лицъ, 
нуждавшихся въ предварительной подготовкЪ. Профессора акаде- 
мическаго Университета, не ограничиваясь чтемемъ лекщй, слБ- 
дили за научными занят!ями своихъ слушателей, и при этомъ 
обращали внимане не только на, умственное, но и на нравствен- 
ное развите юношей, ввфренныхъ ихъ просвфщенному руко- 
водству. 

Изъ этихъ же матер1аловъ мы узнаемъ, что въ академиче- 
ской сред возникла, мысль написать Истор1ю Петра Великаго и 
что Академя Наукъ приступила къ собран!ю матер!аловъ въ раз- 
ныхЪ архивахъ и разыскан!ю «подлиннфйшихъ документовъ, по 
которымъ сочинена, быть имЪетъ при Академ!и блаженны и вЪчно 
достойныя памяти Государя Императора, Петра Великаго истор1я 
на росейскомъ языкЪ». 

Академикъ А. Н. Веселовский напечаталъ въ Журнал Ми- 
нистерства Народнаго ПросвБщен1я новый отрывокъ изъ чтен!й 
по исторической поэтик$, подъ заглавемъ: «Иеихологическй па- 
раллелизмъ и его Формы въ отраженяхъ поэтическаго стиля». 
Сталья эта, для которой уважаемый академикъ воспользовался бо- 
гатымъ матераломъ, представляемымъ народною поэз1ею, даетъ 
много любопытныхъ выводовъ. 

Академикъ И. В. Ягичъ напечаталь въ ИзвЁЕстяхъ Отд$ле- 
я двф статьи, представляющя критическое раземотрне сла- 
вянскаго текста, двухъ апокрифическихъ сказан!й: 1. Первоеван- 


ОТДЬЛЕЕЯ РУССКАГО ЯЗЫКА И СЛОВЕСНОСТИ ЗА 1898 ГОДЪ. й 


геле Такова, П. Посланме Пилата въ Римъ. Этимъ статьямъ ака- 
демикъ далъ общее заглаве: «Критическая замфтки къ славян- 
скому переводу двухъ апокрихическихъ сказан!й». Въ основан!е 
изслБдован1я легъ новонайденный текстъ въ одномъ рукописномъ 
сборник$ средне-болгарскаго письма конца ХШ-го столётя. Онъ 
представляетъ для обоихъ сказаний древнфйшую доселф извфет- 
ную редакщю, при помощи которой точно опредфляется отно- 
шеше различныхъ славянскихъ списковъ этихъ сказан!й другъ къ 
другу, & также къ греческимъ подлинникамъ. = 

Что касается первоевангеля Такова, то изелЁдоване акаде- 
мика выяснило, что нельзя говорить о двухъ самостоятельныхъ 
переводахъ этого памятника, потому что для древне-сербской его 
редакщи уже имЪлся готовый древне-болгарекий переводъ. Что ка- 
сается русскихъ списковъ этого памятника, то находящийся въ 
Четьихъ-Минеяхъ митрополита Макарля, несмотря на, его позднее 
происхождене, ближе всего подходить къ южно-славянскому 
тексту. Относительно же послан1я Пилата приведены новыя дока- 
зательства въ подтверждене того, что были дв его редакщи, 
одна обширная, другая сокралщенная, греческй оригиналъ кото- 
рыхъ до сихъ поръ не найденъ. 

Рукопись, въ которой находится текстъ упомянутыхъ сказа- 
нй, подробно библографически описана И. В. Ягичемъ въ 
статьф, подъ заглав1емъ «Вег1с& Бег етеп ие ис ат1зспеп ИЛа- 
4013, помБщенной въ издани ВЪнской Академ Наукъ. Въ ней 
напечатано слово, приписываемое Епихан!ю, въ полномъ объем 
по двумъ спискамъ средне-болгарскому и сербскому, при чемъ въ 
примфчаняхъ нашъ сочленъ обратилъ внимаше на одну синтакти- 
ческую особенность текста, по средне-болгарскому списку, именно 
на частую замфну родительнаго принадлежности дательнымъ, что 
составляеть очень характерную черту древне-болгарскаго языка и 
одинъ изъ выдающихся признаковъ не паннонскаго происхожде- 
ня церковно-славянскаго языка. 

Подробному изученю рукописи ХПИ вфка, содержащей такъ 


называемое Добромирово евангеме, И. В. Ягичъ посвятилъ двё 
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обширныя монограси, напечатанныя въ издани ВФнской Акаде- 
ми Наукъ, подъ загланемъ: «ЕуапсеНит Оофготил. Е ш а тасе- 
допзсвег Оелкта] ег Кигевепзам1зспеп Эргасве 4ез ХИ Тайт- 
Випдег4ез, статтайзсв ип КгНзер Бе]еисвеф. Въ первой 
статьЪ текстъ этого памятника разобранъ грамматически, во вто- 
рой обрисована характеристика его въ подбор$ словъ и чтений. 
Въ томъ и другомъ отношени Добромирово евангеле должно 
считать однимъ изъ выдающихся памятниковъ древне-болгарской 
письменности Кирилловскаго письма. 

Къ празднованию столБтней годовщины со дня рожден1я 
А. С. Пушкина нашъ академикъ готовитъ библюграе1ю перево- 
довъ изъ него на словинский и сербо-хорватекий Языки т). 

Академикъ Л. Н. Майковъ, на котораго ОтдФлен!е русскаго 
языка, и словесности возложило приготовлеше критическаго изда- 
вя сочиненй Пушкина, занятъ былъ въ течен!е отчетнаго года, 
печаташемъ [-го тома этого издан1я. Онъ будетъ заключать въ 
себф лицейскля стихотворения Пушкина и объяснен!я къ нимъ 
редактора. Разм$ры тома превышаютъ 40 печатныхъ листовъ, и 
изъ нихъ 19 содержать въ себЪ текстъ стихотворений, а осталь-. 
ные — коментарий. Въ основу издаваемаго текста академикъ Май- 
ковъ положилъь тщательное изучене рукописей Пушкина, которое 
оказалось особенно необходимымъ для лицейскихъ его стихотво- 
рен1й, потому что болыпая часть ихъ была издана по смерти 
автора довольно небрежно, и перепечатывалась въ такомъ видф 
до сихъ поръ. Что касается комментар!я, въ немъ, кром$ вар1ан- 
товъ, приводятся оригиналы чужихъ произведений, которымъ Пуш- 
кинъ подражалъ въ своихъ начальныхъ опытахъ и сообщаются 
объясненя историческаго и б1ографическаго характера. Къ пер- 
вому тому этого изданя будуть приложены: два, юношесве пор- 
трета Пушкина и н5еколько снимковъ его почерка и рисунковъ. 

Работа по приготовленю означеннаго издан1я наложила на 
академика Майкова обязанность не только обстоятельно озна- 


1) Въ одномъ изъ томовъ «Сборника» Отд лен!я напечатана и вышла отдфль- 
нымъ оттискомъ статья В. А. Францева: «Пушкинъ въ чешской литератур». 
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комиться съ рукописями Пушкина, хранящимися въ обществен- 
ныхъ собрашяхъ, но и разыскиваль ихъ у частныхъ лицъ. Поиски 
эти были не безуспфшны: если не было найдено такихъ произ- 
веден!й поэта, которыя вовсе не были бы извфстны, зато встрЁ- 
чено значительное количество писемъ его, доселБ не изданныхъ, 
а также отрывковъ, черновыхъ набросковъ и программъ. ВсЁ эти 
матер1алы, облегчающие разъяснеше творческой дфятельности 
Пушкина, найдутъ себ м$ето въ сл6дующихъ томахъ предпри- 
нятаго Академтей изданя. Кром бумагъь Пушкина, въ распоря- 
жене академика Майкова было доставлено значительное количе- 
ство письменныхъ свфдфюй о жизни поэта; обработка ихъ дала 
Л. Н. Майков возможность составить рядъ статей, изъ коихъ 
только сущность можеть войти въ подготовляемую имъ б1ограф!ю 
поэта; нын$ же эти статьи печатаются отдфльнымъ сборникомъ, 
который будетъ не лишнимъ вкладомъ въ литературу о Пушкин 
и его произведен1яхъ. 

Первый томъ сочиненй Пушкина въ академическомъ изда- 
ни, а равно сборникъ вышепомянутыхъ статей г. Майкова, по- 
явятся въ свётъ ко времени празднован1я стол$тняго юбилея со 
дня рожденя Пушкина. 

Академикъ А. Н. Пыпинъ въ течене 1898 года издалъь П-й 
и Ш-йЙ томы своей «Исторли русской литературы», первый томъ 
которой вышелъ въ конц 1897 года. Этотъ давно задуманный 
трудъ имфетъ цфлью не простое изложеше Фактовъ въ хронологиче- 
скомъ порядкФ, а въ особенности объяснеше историческихъ условй, 
въ которыхъ совершалось развит!е литературы, опред$лене глав- 
ныхъ течешй, какя въ ней см$нялись, и того пути, какимъ 
складывалось ея общественное значене и выработалось художе- 
ственное творчество. Второй томъ книги завершаетъ изложене 
древняго пер!ода нашей письменности, съ предв$ст!ями преобра- 
зованй Петра Великаго. Третй томъ распадается на двф части. 
Первая представляеть изложеше историческихъ судебъ народной 
поэз1и въ ея отношеняхъ къ литератур письменной. Отступая 
отъ обычныхьъ изложен этого предмета, гдБ народная поэзля 
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ставится въ главф истори, авторъ полагаетъ, что подобная по- 
становка не отвфчаеть историческому ходу событ, такъ какъ 
народная поэзйя не была у насъ источникомъ и началомъ письмен- 
ности, — напротивъ, была отвергаема, съ церковной точки зря, 
какъ языческая, и только въ отдфльныхъ случаяхъ проникала 
частными отголосками въ письменную литературу; наконецъ, до 
нашего времени дошла, только съ немногими отрывками подлинной 
древности, испытавъ на себф вмян!е многихъ вковъ исторической 
жизни. Поэтому народная поэз1я составляетъ особый предметъ 
историческаго изслвдован1я и въ истор!ю литературы письменной 
входить только въ той м$рЪ, въ какой можно слБдить ея связи и 
взаимодфйствя съ письменност!ю. Въ этомъ смыслВ поставленъ 
авторомъ вопросъ объ историко-литературномъ значен1и народной 
поэзии. 

Вторая часть третьяго тома посвящена изслФдован!ю объ 
эпохЪ преобразованй Петра, о началЪ нов5йшей литературы и о 
дЪятельноести Ломоносова. Въ настоящее время А. Н. Пыпинъ 
приступиль къ изданю ТУ-го и послБдняго тома своего труда. 

Въ изданяхъ Императорскаго Общества любителей древней 
письменности академикъ Пыпинъ напечаталь небольшое изсл6до- 
ване о поддфлкахъ старыхъ рукописей и народныхъ пЪсенъ. 

Академикъ А. А. Шахматовъ въ ЖурналБ Министерства, 
Народнаго Просв$щения напечаталь статью: «Клево-Печерекй 
Патерикъ и жипе Антошя», въ которой возстановляетъ содер- 
жане этого утраченнаго памятника на основан1и данныхъ, из- 
влеченныхъ изъ Патерика и древней лЬтописи. Въ Извфетяхъ 
Отдфлен1я русскаго языка и словесности А. А. Шахматовъ на- 
печаталъ: «Къ истори ударен1я въ славянскихъ языкахъ» и раз- 
боръ сочиненя Е. Н. Щепкина 7лг Мезюггасе. Въ Энцикло- 
педическомъ словарф Брокгауза и Ефрона, онъ помфетилъ статью: 
«Повфсть временныхъ л6тъ». Кром того, по порученю Академии, 
онъ написалъ разборъ сочинен1я чешскаго ученаго Гебауера 
Низюгск& п]ауосе СезкёВо дагука, представленнаго на соискане 
преми Котляревскаго, и разборъ сочиневшя Н. Тихомирова: 
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Обозрфше лБтописныхъ сводовъ Руси сЪверо-восточной, предета- 
вленнаго на соискане Уваровской преми. 

Въ настоящемъ году въ составъ Отдфленйя русскаго языка 
и словесности вошель съ звашемъ ординарнаго академика, членъ- 
корреспондентъ Отд$лен!я, ординарный профФессоръ Император- 
скаго Московскаго университета Ф. 0. Фортунатовъ, видный 
представитель у насъ въ Росейи каведры сравнительнаго языко- 
знан1я. Его труды, благодаря блестящимъ открытиямъ и строгому 
методу изслБдованя, оцфнены по достоинству учеными ЛИНГВи- 
стами. По поручен1ю Отдфленля, г. Фортунатовъ написаль и на- 
печаталъ въ 1897 году обширный и содержательный разборъ со- 
чинен1я Г. К. Ульянова: «Значене глагольныхъ основъ въ Ли- 
товско-славянскомъ языкЪ», представленнагонапрем1ю Ломоносова. 

19-го октября Отдфлеше имфло публичное засфдане по слу- 
чаю присуждения премй профессора А. А. Котляревскаго, 
учрежденныхъ для награждевя трудовъ по славянскимъ древно- 
стямъ, по истор!и славянскихъ литературъ, а также изслБдованйй 
по славянскимъ нарфч1ямъ въ грамматическомъ и лексическомъ 
отношении. На конкурсъ было представлено четыре сочиненя, 
которыя и были удостоены наградъ. Увфнчанныя премею сочи- 
неня были слБдуюцйя: профессора Пражскаго чешскаго универ- 
ситета Гебауера, Историческая грамматика чешскаго языка 
(на чешскомъ язык$); экстраординарнаго проФессора Юрьевскаго 
университета, Ясинскаго— Падене земскаго строя въ Чешекомъ 
государств8 (Х — ХШ вв.); профессора университета, св. Влади- 
мира, Флоринскаго — Лекщи по славянскому языкознаню. Часть 
П. С+веро-Западные славянске языки, и преподавателя акаде- 
мической гимнази въ Праг$ Прусика — собраше его трудовъ по 
изучен!ю текстовъ Чешской Александреиды. Въ знакъ признатель- 
ности постороннимъ рецензентамъ за раземотрфше двухъ пред- 
ставленныхъ трудовъ, Отдфлевше присудило золотыя медали профес- 
сорамъ Р. 0. Брандту и К. Я. Гроту. 

24-го апрфля настоящаго года учреждены при Академи 
Наукъ по Отдфленю русскаго языка и словесности премли имени 
6 * 
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М. И. Миахельсона съ цфлью вызвать рядъ работъ, которыя 
могли бы послужить матер!аломъ для составлешя полнаго этимо- 
логическаго словаря русскаго языка. На предстоящее конкурсное 
трехлёте (1898 — 1900 г.) ОтдБлешемъ объявлены слфдующйя 
три задачи: 1) Тюрксюе элементы въ русскомъ язык до татар- 
скаго нашествия; 2) Германсве, латинсве и романске элементы, 
вошедше въ русскй языкъ до ХУ вфка, и 3) Западное вмяне 
на руссюй языкъ въ Петровскую эпоху. 

Настоящий отчетъ о дфятельности Отдфленя и о трудахъ его 
членовъ, къ величайшему сожалю, должно закончить сообще- 
щемъ о горестныхъ утратахъ, понесенныхъ Отдфлешемъ. Въ 
отчетномъ году скончались два его члена-корреспондента: А. С. 
Павловъ, всю жизнь трудивиийся въ области визант1йско-сла- 
вянскаго права, образцово издававпИй его памятники и своими 
изсл6дованями оказавиий болышя услуги отечественному кано- 
ническому праву, и Я. П. Полонск1й, старЪйций изъ поэтовъ 
посл$-Пушкинскаго перлода поэзши, представитель той свфтлой 
эпохи, которая подарила много прекрасныхъ поэтическихъ созда- 
ый, и самъ обогативций нашу литературу изящными стихотво- 
рен1ями. 

И наука и поэз1я сохранятъ навсегда добрую память о по- 
ЧИВШИХЪ. 


16-го августа на 66-мъ году жизни (родился въ 1832 году) 
скончался членъ-корреспондентъ Отд$лешя заслуженный профес- 
соръ Императорскаго Московскаго университета А. С. Пав- 
ловъ, своими трудами пр1обрфвиий общую извфетность. 

Сынъ причетника Томской епархи, онъ получилъ первона- 
чальное образоване въ Тобольской Духовной Семинарш, откуда 
поступилъ въ Казанскую Духовную Академю. Благодаря блестя- 
щимъ способностямъ и усиленнымъ самостоятельнымъ трудамъ, 
АлексЪй Степановичъ кончиль въ 1858 году курсъ въ Академи 
первымъ магистромъ, обогащенный разносторонними положитель- 
ными знаюями. Нерфдко, когда разговоръ касался духовныхъ 
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учебныхъ заведенйй стараго времени, изъ которыхъ, при всфхъ 
ихъ недостаткахъ, вышелъ цфлый рядъ замфчательныхъ 1ерар- 
ховъ, ученыхъ и государственныхъ дфятелей, Павловъ съ осо- 
бенною задушевностью и благодарностью вспоминаль о началь- 
ныхъ годахъ своей трудовой жизни, исполненной матеральныхъ 
лишений, и, отдавая преимущество прежнимъ заведенямъ передъ 
настоящими, утверждалъ, что они болфе способствовали развитию 
самодфятельности. — Немедленно по выход изъ Академи Пав- 
ловъ быль опред$ленъ преподавателемъ общей и русской цер- 
ковной истори въ Казанскую Семинарю, а затфмъ по предста- 
вленю ректора Академши, архимандрита Тоанна, челов$ка, выда- 
вавшагося своими св$д$ями и ученостью и обратившаго внимане 
на Алексфя Степановича, когда онъ былъ еще студентомъ, перем$- 
щенъ въ началБ 1859 года въ Казанскую Духовную Академю 
на каоедру литургики и каноническаго права. Его одушевленныя 
и содержательныя лекши по этимъ предметамъ, считавшимся у 
студентовъ второстепенными и скучными, не замедлили поставить 
его въ число лучшихъ наставниковъ Академ1и того времени. Ли- 
тургика въ его лекшяхъ преобразовалась въ церковную археоло- 
гю, а каноническое право, которое онъ началъ разработывать 
вполн$ самостоятельно, предстало передъ слушателями въ совер- 
шенно обновленномъ видф. Съ особеннымъ вниманемъ онъ оста- 
навливался на памятникахъ русскаго церковнаго права, и изучению 
ихь много способствовала богатая рукописная бибмотека Соло- 
вецкаго монастыря, перевезенная оттуда, въ Академю. 

Къ этому времени относится появлеше въ печати ученыхъ 
трудовъ Павлова, въ которыхъ уже быль виденъ самостоятель- 
ный изсл6дователь. Первымъ такимъ трудомъ былъ отрывокъ изъ 
его курсового сочиненйя на степень магистра: «Происхождене 
раскольническаго ученля объ антихрист», появивиийся въ «Пра- 
вославномъ Собесфдник%» — органф Казанской Духовной Акаде- 
ми; затЁмъ сл6довали статьи литургическаго и историческаго со- 
держан1я, изъ которыхъ назовемъ помфщенныя въ этомъ же жур- 
налё: «Древыя руссыя пасхащи на осьмую тысячу лёть и 
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«Земское (народное и общественное) направлене русской духов- 
ной письменности въ ХУГ вк». Въ Православномъ же Собе- 
сфдник$ Павловъ обнародоваль нфсколько пифнныхъ, дотолВ 
неизвфстныхъ, древнихъ памятниковъ нашей письменности, най- 
денныхъ имъ въ рукописяхъ Соловецкой библ!отеки. 

Въ 1863 году была учреждена въ университетахъ новая 
каеедра церковнаго права. Естественно, что начальство Казан- 
скаго университета при ея зам$щевши прежде всего обратило 
внийан!е на, Павлова; онъ изъявиль согласе занять эту каеедру, 
и въ начал 1864 года состоялась его баллотировка, и онъ быль 
допущенъ къ чтеню лекщй въ звани доцента. 

Первоначально Алексфй Степановичъ предполагалъ сохра- 
нить за собою преподаваше каноническаго права и въ Академии, 
но обстоятельства сложились такъ, что онъ долженъ быль оста- 
вить Академю, при чемъ со стороны ректора Академии, архи- 
мандрита Иннокент!я даже было заявлено сомнфне въ его благо- 
надежности. 

Въ 1865 г. онъ быль посланъ отъ университета за-границу. 
Годичное пребыване въ чужихъ краяхъ, по словамъ Павлова, 
было во многихъ отношеняхъ ему очень полезно. Онъ слушаль 
многихъ профФессоровъ и, между прочимъ, усердно посфщаль лек- 
щи римскаго права, знане котораго считалъ необходимымъ для 
избраннаго имъ предмета. Въ университет онъ скоро сдф- 
лался видною ученою силою, и его труды, сосредоточивишеся 
съ этого времени исключительно въ области каноническаго права, 
доставили ему въ 1867 году зваше экстраординарнаго профессора. 

За время служеюя въ Казанскомъ университет, онъ въ 
Ученыхъ его Запискахъ напечаталъ н$сколько трудовъ, изъ кото- 
рыхъ заслуживаютъ особеннаго вниман!я «О Кормчей книг инока- 
князя Васс1ана ПатрикФева» и «Первоначальный славяно-русскай 
номоканонъ». 

Посл$днее сочинее было имъ представлено на соискаве 
наградъ граха Уварова и удостоено половинной преми. Ста- 
раясь разъяснить вопросъ, съ какого времени появился на Руси 
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и вошелъ въ употреблен1е славянск!й переводъ греческаго но- 
моканона, Алексфй Степановичь рядомъ соображенй и свидф- 
тельствъ доказалъ, что и до времени митрополита Кирилла, П въ 
Русской Церкви употреблялись въ славянскомъ перевод т-же 
самые номоканоны, каме существовали въ Церкви Греческой. 
Строгй рецензентъ этого сочинешя И. И. Срезневски!й ото- 
звался, что оно, несмотря на, неболышой объемъ, отличается та- 
кими положительными достоинствами и качествами, которыя за- 
служиваютъ полнаго уваженя. Этотъ трудъ Алексфя Степановича, 
быль посл5днимъ, написаннымъ имъ въ Казани. 

Въ 1869 году онъ былъ перемфщенъ въ Новоросейсвй уни- 
верситетъ и избранъ ординарнымъ профессоромъ. 

Годы пребывания въ Одессе Алексфй Степановичъ причи- 
слялъь къ лучшимъ въ своей жизни. Онъ неустанно трудился, 
а между т6мъ ежегодныя поЪфздки въ столицы для занятий въ би- 
бл1отекахъ и архивахъ давали такой обильный матералъ, который 
онъ едва усп$валъ обработывать. 

Въ течене шести лБтъ, которыя АлексЪй Степановичъ про- 
вель въ Одессф, онъ напечаталъ, между прочимъ, два обшир- 
ные труда, представленные имъ на соискане Уваровскихъ наградъ 
и удостоенные премй, именно: «Исторический очеркъ секуляри- 
защи церковныхъ земель въ Росаи. Часть 1-я. Попытки къ обра- 
щен!ю въ государственную собственность поземельныхъ владЪфнай 
Русской Церкви въ ХУГ стол6тш» (1871) и «Номоканонъ при 
Больпомъ Требник» (1872). Начало секуляризащи перковныхъ 
вотчинъ относится ко времени ГТоанна Ш, и Павловъ въ своемъ 
очеркБ провель ихъ до позднфйшихъ законодательныхъ мфръ 
Гоанна, Грознаго. Въ живой и наглядной картин онъ нарисоваль 
страстную литературную борьбу, продолжавшуюся все это время 
между защитниками и противниками права монастырей владфть 
вотчинами. 

Каноническое достоинство и истор!я Номоканона при Боль- 
шомъ ТребникЪ, несмотря на всф попытки Святфйшаго Прави- 
тельствующаго Синода, въ продолжене стол6т!я, начиная съ 1744 
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года, не были обслБдованы какъ слфдуетъ до Павлова. Ему уда- 
лось отыскать греческй подлинникъ этого Номоканона, и въ 
этой находкф состоитъ заслуга Алексфя Степановича, передъ цер- 
ковно-правительственною властью и передъ наукой. 

Важна въ научномъ отношении и его статья о замфчатель- 
нфйшихъ греческихъ рукописяхъ каноническаго содержаня въ 
Московской Синодальной Библлотекф, помфщенная въ Запискахъ 
Новороссйскаго Университета за 1874 годъ. 

Издане памятниковъ древней русской письменности Пав- 
лозъ продолжалъ и посл$ отъФзда изъ Казани; такъ, за время 
своей службы въ Одессф онъ напечаталъ: «Еще наказный спи- 
сокъ по Стоглаву» и «Отрывки греческаго текста каноническихъ 
отвфтовъ русскаго митрополита, Гоанна П». 

Въ 1873 году АлексЪфй Степановичъ получиль степень док- 
тора церковнаго права, и этимъ почетнымъ зван!емъ онъ чрезвы- 
чайно гордился, такъ какъ въ этомъ видфлъ признан!е своихъ за- 
слугъ передъ наукою. 

Въ юнБ 1875 года Алексфй Степановичъ перешель изъ 
„Новоросейскаго университета въ Московсюй, съ которымъ не 
разставался до своей смерти. Только однажды, когда открывался 
Томск университетъ, онъ хот$ль получить въ немъ мЪсто рек- 
тора; хлопоты его имфли благоприятный результатъ, но затФмъ, 
по разнымъ соображен1ямъ, онъ отказался отъ этого назначеня. 

Богатыя московсюя собран1я рукописей, близость Петер- 
бурга съ его архивами и бибмотеками, лекши въ университетф, 
наконецъ ученыя общества призывали Павлова къ дФятельности, 
и онъ, несмотря на свои годы, житейскя неудобства и нёкоторыя 
неблагопрятныя обстоятельства, отдавался ей почти съ юноше- 
скимъ жаромъ. Наиболфе капитальные труды Алекс$я Степановича 
‚за время прохессорства его въ Москв$ были слБдующе: «Крити- 
чесюе опыты по истори древнЁйшей греко-русской полемики 
‘противъ латынянъ (1878), написанные по поводу труда Андрея 
‘Ник. Попова «Историко-литературный обзоръ древне-русскихъ 
полемическихъь сочиненй противъ латынянъ» и снабженные 
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многими греческими и славянскими документами, впервые здЪсь 
обнародованными; «Книги Законныя, содержапя въ себф въ 
древне-русскомъ переводф византйске законы земледёльчесюе, 
уголовные, брачные и судебные» — памятникъ чрезвычайно важ- 
ный для истори визант!йскаго права въ Росси и истори русскаго 
права вообще, изданный образцово (1885); «50-я глава, Кормчей 
Книги, какъ историческй и практичесюй источникъ русскаго 
брачнаго права» (1887), — превосходная монограч1я по этому 
предмету, обязанная отчасти своимъ появлевемъ сочинен1ю 
М. И. Горчакова «О тайн супружества» !); «Мнимые слЁды 
католическаго вмяня въ древнфйшихъ памятникахъ юго-славян- 
скаго и русскаго церковнаго права» (1892) — изслБдоваше, на- 
писанное по поводу сочиненя профФессора Демидовскаго Лицея 
Н. С. Суворова «Сл6ды западно-католическаго церковнаго права 
въ памятникахъ древне-русскаго права»; наконецъ, явившееся 
въ прошедшемъ году новое, отъ начала, до конца переработанное, 
издан1е его труда «Номоканонъ при Болышомъ ТребникЪ». 

Не стану приводить полнаго списка весьма многихъ, разеф- 
янныхъ по разнымъ повременнымъ издан1ямъ, статей Алекс$я 
Степановича, не столь значительныхъ по объему, но тёмъ не 
менфе имфющихъ свое достоинство, какъ напр.: Теорля восточнаго 
папизма въ новфйшей русской литератур$ каноническаго права, 
(1879); Два отвфта В. С. Соловьеву объ инквизищи на Восток$; 
О сочинен!яхъ, приписываемыхъ русскому митрополиту Георгю 
(1881); О начал6 Галицкой и Литовской митропол!й и о первыхъ 
тамошнихъ митрополитахъ по византйскимъ документальнымъ 
источникамъ ХГУ вфка (1894) и др. Н$которые изъ перечислен- 
ныхъ трудовъ составляютъ его отзывы о сочиневяхъ, или пере- 
дававшихся ему на разсмотрфше или о которыхъ онъ считалъ 
нужнымъ высказать свое авторитетное слово, друге же являются 
обличенемъ разнаго рода ложныхъ теорй и мн$фнй, которыя 


1) Обстоятельный критический разборъ этого сочинения М. И. Горчакова 
быль напечатанъ А. С. Павловымъ въ разныхъ книжкахъ «Хриспанскаго 


Чтен!я» за 1882 — 1886 гг. 
Сборникъ П Отд. И. А. Н. 2 


18 А. 0. БЫЧКОВЪ, ОТЧЕГЬ 0 ДЪЯТЕЛЬНОСТИ 


желали навязать Православной Церкви. Ве$ они представляють 
самостоятельныя работы, весьма важныя и интересныя въ науч- 
номъ отношении, такъ какъ въ нихъ Павловъ высказывалъ новые 
взгляды на предметы изслфдованя или приводиль новыя дотолЬ 
неизвфстныя данныя, почерпнутыя имъ изъ богатаго запаса со- 
бранныхъ имъ матерлаловъ. 

Печатан!е новаго изданя «Номоканона при Большомъ 'Греб- 
ник», стоившаго Алексфю Степановичу многаго времени и требо- 
вавшаго усиленныхъ разысканй, заставило его отложить въ сто- 
рону продолжене издан1я «Памятниковъ древне-русскаго кано- 
ническаго права», — издан!я весьма важнаго и цЁннаго для науки. 

Въ концф семидесятыхъ годовь Павловъ по порученю 
Археографической Комиссли, членомъ которой онъ состоялъ, при- 
ступилъ къ собраню Памятниковъ русскаго каноническаго права 
Х!— ХУ вковъ. Въ 1880 году вышель первый томъ этого 
изданя, въ которомъ собраны памятники, какъ разсБянные по 
разнымъ изданямъ, такъ и впервые найденные, а въ приложешяхъ 
помБщено 46 греческихъ актовъ по дфламъ Русской Церкви, со- 
провожденныхъ русскимъ ихъ переводомъ и примф$чанями. Томъ 
этотъ для занимающихся исторею русскаго права, вообще и 0со- 
бенно русскимъ церковнымъ правомъ составляетъ необходимую 
настольную книгу. Черезъ десять л6тъ, въ 1890 году, въ Жур- 
налБ Министерства Народнаго Просв5щенля явилось сообщенше 
Алексфя Степановича «Неизданный памятникъ русскаго церков- 
наго права ХП вфка», въ которомъ онъ напечаталь неязвЪстное, 
открытое имъ, весьма важное поучене новгородскаго архлепископа, 
Или-Гоанна. На, это сообщете надо смотр%ть какъ на, добавлене 
къ первому тому «Памятниковъ». 

Сл5дующий томъ долженъ былъ начаться Стоглавомъ; мате- 
рлалы для него, сколько мнф извфетно, уже были собраны, и 
Павловъ неоднократно говорилъ, что съ окончашемъ печатан1я 
«Номоканона при Большомъ Требник» онъ примется за продол- 
жеше этого издания, но, къ сожалфнию, не суждено было этому 
исполниться, точно такъ же, какъ не осуществилось его намфре- 
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н1е подробно описать славянсюя рукописи каноническаго содер- 
жаня Московской Синодальной Библотеки. 

Нер$дко Алексфй Степановичъ принималъ участие въ обсу- 
ждеши вопросовъ, возникавшихъ въ церковной практикЪ, и мн$- 
ния его, всегда подкр$иленныя научными изел6дован!ями, прини- 
мались во вниман!е. Таковы статьи его: «Объ участи мтрянъ въ 
дБлахъ церкви съ точки зрфн1я православнаго каноническаго 
права» (1886); «Есть ли твердое каноническое основан1е для со- 
держащагося въ 253 статьф Устава Духовныхъ Консисторий пра- 
вила объ осужденм на всегдашнее безбрачме лица, бракъ кото- 
раго расторгнуть по нарушенной имъ супружеской вЪрности» 
(1888); «То поводу полемики противъ сенатскаго толковавя за- 
кона о давности въ примфнени къ церковнымъ землямъ» (1894). 

Еще многихъ научныхь трудовъ можно было ожидать отъ 
неутомимой дфятельности А. С. Павлова, но и того, что имъ 
совершено, достаточно для того, чгобы имя его сохранилось въ 
лЬтописяхъ русской науки, и въ особенности въ области отече- 
ственнаго каноническаго права. 

Въ нравственномъ отношении Алексей Степановичъ быль че- 
ловЪкъ безукоризненной честности и въ высшей степени прямо- 
душный; онъ открыто, иногда, довольно р$зко, и на словахъ и въ 
печати, порицалъ то, съ чфмъ онъ быль несогласенъ, что ему 
казалось ложью или недомысмемъ. ВселБдетые этого, несмотря 
на уважеше, которымъ Павловъ пользовался, у него было огра- 
ниченное число праятелей, съ которыми онъ дфлился своими мы- 
слями и чувствами и которымъ онъ дариль свою дружбу. Но въ 
тЪеномъ кругу этихъ друзей и близкихъ знакомыхъ, въ дни, сво- 
бодные отъ ученыхъ занятй, АлексЪй Степановичъ велъ оживлен- 
ную бесЪду о предметахъ науки, о явленяхъ общественной жизни, 
наконецъ, о дБлахъ обиходныхъ. Здфсь онъ являлся одушевлен- 
нымъ разсказчикомъ о временахъ прошлыхъ и умнымъ собесфд- 
никомъ о современныхъ событяхъ, горячимъ проповфдникомъ 
того, что ему было дорого, что онъ иризнаваль полезнымъ и не- 


обходимымъ. 
—-*+.— 
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РЪчь, читанная членомъ-корреспондентомт Академ!! грахомъ А. А. Голенище- 
вымъ-Кутузовымъ въ публичномъ засфдани Академ Наукт, 29-го декабря 
1898 года. 


Оканчивающий нынф свое теченме 1898 годъ ознаменованъ 
для всфхъ, кому дорого процв$танше отечественной словесности, 
для Академи Наукъ и для всей Росси, тяжелою, невознагради- 
мою утратой: 18-го октября этого года, скончался Яковъ Петро- 
вичъ Полонск!й — и вь лиц$ его сошель въ могилу не только 
пфвецъ, отмфченный печатью божественнаго вдохновеня, не только 
дорогой, вс$ми любимый и почитаемый членъ-корреспондентъ Ака- 
демши, не только оплакиваемый всею мыслящею и образованною 
Росслей знаменитый писатель, но и послБде!й блестящий представи- 
тель того блестящаго пер1ода русской словесности, который, будучи 
по духу и внфшности неразрывно связанъ со славою главаря рус- 
скаго словеснаго искусства, достойно именуется Пушкинскимъ. 

Перодъ этоть завершенъ теперь жизн!ю и творческою дфя- 
тельностью трехъ стихотворцевъ: Фета, Майкова и Полон- 
скаго. Полонскому суждено было пережить своихъ сотовари- 
щей и соратниковъ по перу, съ которыми въ продолжеше всей 
жизни опъ былъ связанъ узами единомысля, общей д$ятельности 
и чистаго дружества. Нын$ вс$ три лежатъ въ могилахъ и имена, 
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ихъ, соединенныя для всфхъ насъ, современниковъ, съ радост- 
нымъ представлещемъ о живыхъ, творящихъ и пребывающихъ 
среди насъ дБятеляхъ, стали именами незабвенныхъ покойниковъ. 
Но не одни имена и могилы оставили за собою эти покойники; 
они оставили еще въ наслде будущимъ покол$нйямъ свои тво- 
рен1я, въ которыхъ отразилась вся ихъ душа, — и эти-то драго- 
цфнные дары навсегда пребудуть живыми и дЪйственвыми въ 
памяти благодарнаго потомства. 

Не время и не мЪсто въ этомъ Собрави, въ краткомъ поми- 
нальномъ словф, входить въ подробный разборъ творческой дфя- 
тельности Якова Петровича Похонскаго. Это дфло его буду- 
щихъ жизнеописателей и цфнителей. Я попытаюсь только въ 
самыхъ общихъ чертахъ намЪфтить его образъ, какъ пфвца, и чело- 
вЪка, тоть свфтлый, добрый, чистый образъ, такъ живо еще ри- 
сующийся въ памяти всфхъ его знавшихъ и — что одно и то же — 
его любившихъ, ибо кто зналъ, тотъ не могъ не любить Полон- 
скаго. Весь онъ, такъ сказать, насквозь былъ проникнутъ безко- 
нечнымъ добродуппемъ, благожелательностью и юношеской, почти 
наивной довфрчивостью ко всфмъ и всему, что его окружало. 

Хотя въ своихъ произведеняхъ онъ часто громилъ житейскую 
неправду и челов$чесяе пороки, но громы эти направлены были 
исключительно на отвлеченныя понят1я — на ложь, на тьму, на 
зло вообще; зато вс$хъ живыхъ, не отвлеченныхъ людей, съ 
которыми Полонский встр5чался или сближалсея, онъ привле- 
калъ къ себф любовью, доброжелательствомъ и довфртемъ и скло- 
ненъ былъ видфть во всфхъ только одно хорошее и св$тлое. 
Злые и холодные люди обыкновенно объясняютъ свою ненависть 
и свое презрфе къ людямъ любовью ко всему человфчеству. Оня 
творятъ дЬйствительное зло во имя отвлеченнаго добра. Люди съ 
сердцемъ, люди нёжные и добрые, говорятъ и поступають какъ 
разъ наоборотъ: обличая и какъ будто презирая человфчество въ 
теория и на словахъ, они въ жизни и на дфлБ, при всЪхъ стол- 
кновешяхъ съ людьми, сфютъ вокругъ себя добро и благорасполо- 
жене. На сторонф первыхъ, быть можетъ, житейская себя- 
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любивая мудрость, но зато, безъ всякаго сомнфвя, на сторон$ 
вторыхъ — высшая правда; та правда, которая познается и вопло- 
щается въ жизни дЪйственной любовью и приноситъ сторичный 
илодъ. Полонск1й по природБ своей всец$ло принадлежалъь къ 
людямъ второго образца, къ людямъ, въ которыхъ голосъ добраго 
и пБжнаго сердца, всегда, заглушаетъ холодный шепотъ разсудка, 
и это свойство поэта съ самыхъ юныхъ лЬтЪ и вплоть до глубокой 
старости установляло и сохраняло ту внутреннюю, сердечную, 
художественную связь между имъ и окружающею его жизнью, 
которая его согрфвала, вдохновляла и поддерживала, въ житейской 
борьбЪ. Въ этомъ же свойств$ души Полонскаго сл$дуетъ искать 
источникъ и другой отличительной черты его характера и его 
поэзи — мы разумфемь изумительную отзывчивость на всф явле- 
шя см$нявшейся вокругъ него народной, общественной и госу- 
дарственной жизни, потребность откликнуться такъ или иначе на 
всф сколько-нибудь значительныя событя и такъ называемыя 
«злобы дня», которыхъ поэтъ былъ свидЪтелемъ или современни- 
комъ. Темныя стороны стараго крЪфпостного быта, переворотныя 
движешя конца, сороковыхъ годовъ, Крымская, Франко-Прусскал 
и Восточная войны, пора преобразований и годы послБдовавшей 
зат$мъ смуты на Руси, наконецъ, слузайныя и преходяшая явле- 
шя въ русской общественной жизни, какъ-то увлечешя славян- 
ствомъ, увлечешя мыслями графа Толстого, даже спиритиз- 
момъ — все это можно найти и прослБдить въ произведешяхъ 
Полонскаго, и опредфлить соотвфтствуюция его чувства, мысли 
и настроемя. Полонск1й вполиБ подходиль подъ опредфлене 
ифвца, сдБланное Пушкинымъ въ извфстномъ стихотворения 
«) хо». 

Но эта отзывчивость, это чуткое внимане къ тому, что мы 
пазвали злобами дня, не поглощали, однако, всей творческой дЪя- 
тельности Полопскаго, и не м$фшали ему почерпать лучиия вдо- 
хповен!я изъ неизсякаемыхъ и не случайныхъ источниковъ — при- 
роды и души челов$ ческой. «Кузнечикъ Музыкантъ» и множество 
преимущественно лирическихъ стихотворен1й — поистин$ образцо- 
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выхъ — въ которыхъ Полонск!й, забывая о текущей современ- 
ности, высказывается не какъ зритель и судя этой современности, 
а какъ созерцатель вБчной правды и красоты, какъ ифвецъ-худож- 
никъ, какъ жрецъ чистаго искусства, являются круинфйшими 
жемчужинами его поэтическаго вЪнца и наиболфе цфнными дарами, 
вложенными имъ въ сокровищницу отечественной словесности. 
Я не стану ни перечислять ихъ, ни приводить изъ нихъ вы- 
держки, но не могу не указать на то важное значеше въ ходТ, 
развит!я русскаго стихотвориаго искусства, которое, помимо 
даруемаго ими духовнаго паслажденя, имфли именпо эти, от- 
р5шенныя отъ злобы дня, чисто художествениыя произведешя 
Полонскаго. Вспомнимъ, въ какос время они писались, всиом- 
нимЪъ, что полный разцвФтъ дароваия Полонскаго совналъ съ 
тою стадей развит!я русской общественной мысли, когда, передо- 
вые ел представители объявили войну на жизнь и смерть искус- 
ству вообще и стихотворству въ особенпости, а большинство 
общества и почти все молодое поколфше восторженпо привфтство- 
вало нападающихъ и преслБдовало насмфиками и брапью всякаго, 
кто дерзаль дфломъ или словомъ противорЪфчить торжествующему 
течению. Что течеше это дЪйствительно было въ то время торже- 
ствующимъ, доказывается съ одной стороны т$уъ, что даже 
передъ великою тфнью Пушкина пе остановились его дерзюя, 
разрушительныя волны, а съ другой стороны такимъ знамепатель- 
нымЪ явленемъ, что даже Тургеневъ, пытаясь усмирить ярость 
нападения, не могъ найти болБе убфдительнаго довода въ пользу 
умфренности, какъ только напоминане, что лежачаго не бьють. 
Въ самомъ дёлф, въ извфстномъ своемъ разговор$ съ Писаре- 
вымъ, приведенномъ Тургеневымъ въ его статьБ «Воспомина- 
ня о БЪлинскомъ» встр$чается такое разсуждене: «если бы у 
насъ молодые люди теперь только и д$лали что писали стихи, я 
бы понялъ, я бы пожалуй даже оправдаль вашъ злобный укоръ, 
вашу насмЪшку... А то, помилуйте! въ кого вы стрфляете? Ужь 
точно по воробьямъ изъ пушки. Всего то у насъ осталось три- 
четыре человфка, старички 50 лБть и свыше, которые еще 
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упражняются въ сочиненйи стиховъ. Стоить ли яриться противъ 
нихъ? Походъ на стихотворцевъ въ 1866 году! Да это антиквар- 
ская выходка! Архаизмъ!» 

Три старичка, на которыхъ намекалъ Тургеневъ, были, безъ 
сомнф я, Фетъ, Майковъ и Полонск!й; они-то, по мн-ню 
автора «Отцовъ и дётей», не стоили даже направляемыхъ въ то 
время на нихъ выстр$ловъ. А между тБмъ не болЪе какъ двад- 
цать лётъ спустя, въ концЪ восьмидесятыхъ годовъ, празднова- 
лись юбилеи пятидесятилЬтней словесной дЪятельности этихъ ста- 
ричковъ, — дфятельности, въ продолжене которой они, твердо 
вфруя въ свое призване, не взирая на брань и насмфшки, упорно 
и неуклонно продолжали «упражняться въ писаши стиховъ». И что 
же? На чествоваше ихъ вдругъ, неожиданно собрались много- 
численные представители русскаго искусства, науки, печати и 
общества и, безъ различия лагерей и направлений, всЪ единодушно 
воздали громкую хвалу ихъ дфятельности и признали за ней вели- 
кое общественное значене; но что было особенно утБшительно и 
знаменательно, это то, что на этихъ торжествахъ — въ особенности 
на юбилеяхъ Майкова и Полонскаго — присутствовала и при- 
нимала самое живое, горячее участ!е цфлая плеяда молодыхъ рус- 
скихъ стихотворцевъ всфхъ звавй и состояшй, которые, какъ и 
чествуемые ими старички, не только съ увлечешемъ предались 
«упражненямъ въ сочинени стиховъ», но и видфли въ этомъ 
упражнени свое высшее и лучшее призване. 

Теперь же — еще десять лБтъ спустя — вся Росая дружно и 
увлеченно готовится къ чествованю столётней годовщины дня 
рождения Пушкина, какъ къ великому, всенародному празднику п 
уже на этотъ разъ ни откуда, ни изъ какихъ лагерей, ви изъ 
какихъ слоевъ общества, ни съ какой стороны не слышится ни 
единаго противорфчащаго общему настроен!ю, не сочувственнаго 
ему голоса. Борьба, стало быть, окончена — искусство побфдило. 
Возможно ли сомнфваться въ томъ, что этой, можетъ быть одной 
изъ благод5тельнЪйшихъ побфдъ нашего вфка, побфдой духа надъ 
матерей, свЪфта надъ тьмой, идеала, надъ прозой жизни мы обязаны 
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если не исключительно, то преимущественно тому, что въ годину 
борьбы нашлись самоотверженные избранники, которыхъ борьба 
не устрашила, которые не поколебались и не постыдились поднять 
и пронести сквозь непруятельскя полчища, осмфянное и поруганное 
знамя искусства, которымъ удалось сохранить это знамя непри- 
косновеннымъ и чистымъ, и передать его изъ рукъ въ руки мо- 
лодымъ поколБвямъ съ завфтомъ и впредь держать его бодро, 
честно и высоко. Якову Петровичу Полонскому суждено было 
стать послБднимъь изъ трехъ славныхъ знаменосцевъ пережитой 
поры «бури и натиска» и, конечно, эту его великую обществен- 
пую заслугу, независимо отъ самостоятельнаго значенля его круп- 
наго художественнаго дарован!я, никогда не забудетъ мыслящая 
й образованная Росея. Скажу боле: если — въ чемъ мы не 
должны и не смфемъ сомнфваться — русскому народному духу 
суждено создать въ области поэзш еще много высокаго и пре- 
краснаго, выдвинуть еще болфе величавые, ч$мъ донын$, поэтиче- 
ске образы и проявить новыя, могуч1я творческ1я силы — заслуга, 
трехъ старичковъ, и въ томъ числБ Полонскаго, сознается еще 
яснфе, станетъ еще очевиднЪе. Потомству бываетъ легче опредф- 
лять значеше поэта, ч$мъ его современникамъ, а самъ поэтъ почти 
никогда ясно и вполнЪ не сознаетъ всю важность совершаемаго 
имъ подвига. Сознане это лишь таится въ его душ, какъ смут- 
ное предчувствие, и прекрасное выражене такого предчувств1я мы 
находимЪ въ одномъ изъ самыхъ задушевныхЪт и отчасти даже про- 
роческомъ стихотворении Полонскаго, озаглавленномъ «ЗвЪзды». 
Я позволю себф прочтенемъ этого стихотворен!я заключить мое 
краткое слово: 

Посреди свЪтилъ ночныхьъ, 

Далеко мерцающихъ, 

Изъ тумановъ млечными 

Патнами бхлуждающихъ 

И переплывающихъ 

Небеса полярныя, 


Новыя созиждутся 
Зв$зды свЪтозарныя. 
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Такъ и вы, туманныя 
Мысли, тихо носитесь, 

И неизъяснимыя 

Въ душу глухо ироситесь; 
Такъ и вы надъ нашими 
Темными могилами 
Заторитесь нЪкогда 
Яоками свЪтилами. 


